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PREFACE.

In presenting this edition of the Pentateuch to the Jewish public,

it is not my intention to make a long preface, respecting the

motives which induced me to undertake so great and difficult a

task. It has always appeared to me that such a labour ought to

be accomplished in this country, and I could not resist the incli-

nation to commence it, under the hope that divine blessing would

not be withheld in the accomplishment of the voluntarily assumed

task. But with all this it cost me many anxious thoughts before

I finally resolved on commencing a work which, having been

announced full seven years ago, had notwithstanding its great

importance, attracted so little attention, that the aid promised

would not pay one-third of the necessary outlay. Still I con-

ceived that the project might not for this reason prove a failure

;

and thus the first volume is with this presented to my Jewish

friends. I speak of my Jewish friends in particular, for however

much a revised translation may be desired by all believers in the

Word of God, there is no probability that the gentiles will en-

courage any publication of this nature, emanating from a Jewish

writer. In addition to this prudential consideration, the great

importance of the subject, the liability of committing error, the
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difficulty of being always correct, and the almost impossibility of

giving satisfaction, were enough to induce me to reflect with great

caution before I commenced ; and this is all the apology I have

to offer to those kind friends who honoured me with their confi-

dence by subscribing at the first announcement of my intentions,

for the unavoidable delay.

As regards the execution of the work, I may safely say that I

have bestowed unremitting attention to have it as correct as pos-

sible. Properly speaking, the labour of reading, which a correct

Hebrew text requires, ought to be performed by at least two com-

petent persons ; but in the absence of an associate of this kind, I

had to do all this myself; hence I bespeak beforehand the in-

dulgence of the reader, in case he should discover some slight

errors. These are however so unavoidable, that so far as I have

proceeded up to this moment, I have discovered four slight mis-

takes in the elaborate edition of the late and learned Wolf Heiden-

heim, in addition to those marked in his table of errata. If so

great a grammarian, with many able assistants and Jewish work-

men under his entire control, could so err, how can it be expected

that I should escape, when I have no Jewish compositors, and

have necessarily to be often away when the work goes to press ?

The greatest source of error which I have had to contend with was

the liability of the small points either to break off in printing, or

by their not coming up properly, although they were correct in

the proof-sheet. Those acquainted with the art of printing, will

readily understand what I say, and those who are not, will do

me the kindness to believe my assertion that an error which they

discover in the book may be quite accidental, and nowise charge-

able either to the ignorance or carelessness of the editor. But I

trust that so few inaccuracies will be discovered that all will have
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to acknowledge that the work has been well done. One thing is

certain, that the mechanical appearance must be such as to elicit

approbation ; and I doubt whether the precious word of God ever

appeared among us in a more beautiful form than the volumes

in which I am now engaged, and of which the present is the

first.

The translation is what it professes, diligently compared and

revised with former works of the kind. I do not wish to be un-

derstood, that I examined all that were accessible ; for such a task,

independently of its great laboriousness, would have led to no

other results than to confuse instead of assisting my judgment.

With the aid of Onkelos, Rashi, Mendelssohn, and the new trans-

lation of Mr. Hyman Arnheim of Glogau, and working on the

basis of the English version of the Bible, together with the little

knowledge I have myself of the sacred tongue, I thought, in all

due humility, that I might safely go to the task, confidently rely-

ing upon that superior aid, which is never withheld from the in-

quirer after truth. I did not sit down with a view to promote the

growth of any doctrine ; as [ do not believe that our blessed re-

ligion requires for its support the distortion of the sacred text

;

besides which, were I to believe so, it would not be a sufficient

motive for me to falsify the smallest iota of what God has given

us as his best gift. I love my religion as the heir-loom of Israel,

which I, as one of the people, have inherited from my fathers ; but

nothing could induce me to support it, if falsehood were the sole

basis on which it were founded. The translation, therefore, which

is now presented to the public, I endeavoured to make as strictly

literal as possible, and even the order of the words I have pre-

served wherever this was practicable. It may appear perhaps

strange at the first view ; but I request all to consult and com-
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pare text with version, before they pronounce finally upon my
delinquency.

Otherwise the arrangement is strictly Jewish. My intention

was to furnish a book for the service of the Synagogue, both

German and Portuguese ; hence I have headed each page with

the name of the weekly section, and marked the pauses in the

reading, or Parashoth, with a *, to correspond with a similar mark

in the Hebrew. I wish to note here that so far as known to me,

this has been once omitted in Genesis v. 24. Where two of

these figures appear, the reader will understand that different

congregations stop at different passages. The same course has

been pursued in the Haphtoroth, which are given according to

the various customs, with the necessary directions, which arrange-

ment I hope will satisfy all parties.

I have discarded as not accepted among us the usual division

of sections, by chapters and otherwise, in the English Bible. It

was my intention to furnish a transcript of the Law as it is in

our possession; hence I have strictly adhered to the rule of

making a paragraph only where the Hebrew text indicated it.

No doubt this will appear a great deviation from the beaten track
;

but it is nevertheless the only method of comparing the translation

with the text, and by accomplishing this we are so much nearer

to a self-interpretation of the blessed Scriptures.

As the musical accents, no matter whether of high antiquity

or of a comparatively modern origin, are of the greatest use in

elucidating the proper meaning of the text, I have endeavoured to

guide myself carefully by them, and have thus often rendered the

text in the manner they indicate ; and to my view no Israelite

can follow a safer method in the interpretation of the Word than
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ihe internal aid, which these appendages to the text, as received

among us, so readily offer.

A great difficulty presented itself in the correct spelling, with

English letters, of the proper names. The English version is

exceedingly arbitrary in this respect, and has adopted in some

instances a rule which it disregards at others. Upon comparing,

it will be found that I have introduced a number of changes ; still

I regret that where so much was required to be done, I have not

succeeded in accomplishing all I wished. No doubt but that I

have also deviated from the rule which I had proposed to myself,

in a few cases perhaps by inadvertence, in others, however, be-

cause it would have been next to impossible to introduce the

requisite changes with any probability of their being acceptable.

This was the case with the names which are so very common,

for instance, Isaac, Jacob, Joseph, &.C., which when spelled as

pronounced in Hebrew, would have appeared as new names to

the general reader. But where the name was not so generally

familiar, and when thus there was no danger of making a con-

fusion, I have not hesitated to conform more closely to the proper

pronunciation. I wish to remark, however, that in general the

vowels ought to be sounded thus : a, long or short ah ; e, long or

short ay ; i, long or short e ; and u as long or short oo. Ch is

used to represent the Hebrew n, a sound not found in the English,

but which is general in other Teutonic languages. The V I have

left unrepresented, as it is almost impossible, in most instances,

to convey it in English letters with any degree of accuracy.

And it must not be forgotten that all we can arrive at in this

matter is an approximation, not a perfect similarity, in languages

so different in their sounds as Hebrew and English.

The notes appended to the text may be looked upon as
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original ; for though all did not originate from myself, they are

translated by me ; and I will merely remark that I did not aim

so much at giving something new, as to impart useful knowledge.

For fear of any remarks hereafter, I have to state that I have

not looked at a single work issued by the English Jews, and that

hence I have not borrowed a single idea or suggestion from any

one of them, living or dead ; but that whatever faults there are,

must be ascribed to me alone ; and on the contrary that any im-

provement in the manner and matter of the Pentateuch for the

Synagogue and family use emanates from me solely. The notes

would have been more numerous, could the arrangement of the

text have permitted it ; but I hope at some future day to issue a

separate volume as a companion to this work, should the Lord

spare me in life and health.

With regard to the critical part of the undertaking I have

nothing to remark. So much has been done by our contempo-

raries, and the learned men, our immediate predecessors, that

one can only choose between the immense fund of learning they

have opened before us ; to originate any thing new is almost im-

possible. All I had to do was to labour honestly ; and I trust

that in this as in my previous undertakings the public will accord

to me the possession of good intentions, and that this work may

conduce to the glory of our Great Father the God and Shield of

Israel.

Philadelphia, lyar 22d, 5605.
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3 GENESIS I. BERESHITH.*

T
1- ^^ the beginning God created the heaven and

the earth. 2. And the earth was without form

and void, and darkness was upon the face of the deep

;

and the spirit of God was waving over the face of the

waters. 3. And God said, Let there be light ; and there

was hght. 4. And God saw the hght that it was good

;

and God divided between the Hght and the darkness.

5. And God called the light Day, and the darkness he

called Night. And it was evening and it was morning,

the first day.

6. And God said, Let there be an expansion in the midst

of the waters, and let it divide between waters and waters.

7. And God made the expansion, and divided between the

waters which were under the expansion and the waters

which were above the expansion : and it was so. 8. And

God called the expansion Heaven. And it was evening

and it was morning, the second day.

9. And God said. Let the waters under the heaven be

gathered together unto one place, and let the dry land be

visible: and it was so. 10. And God called the dry land

Earth ; and the gathering together of the waters he called

Seas : and God saw that it was good. 11. And God said.

Let the earth bring forth grass, herbs yielding seed, fruit-

trees yielding fruit after their kind, in which its seed is

upon the earth: and it was so. 12. And the earth brought

forth grass, herbs yielding seed after their kind, and trees

yielding fruit, in which its seed is after their kind : and

God saw that it was good. 13. And it was evening and

it was morning, the third day.*

* This word is Ihc name of the weekly section, from the first word

thereof, which is Jirrcshilli, i. e. " In the bejifinning."— It must be un-

derstood that tlie whole law is divided into fitty-four sections, appointed

to be read during the course of the year; so that each Sabbath one or
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3 GENESIS I. BERESHITH.

14. iVnd God said, Let there be lights in the expansioif

of the heaven to divide between the day and the night; and

let them be for signs, and for seasons, and for days, and

years; 15. And let them be for lights in the expansion of

the heaven, to give light upon the earth : and it was so.

16. And God made the two great lights; the greater light

to rule the day, and the lesser light to rule the night ; and

the stars. 17. And God set them in the expansion of the

heaven to give light upon the earth, 18. And to rule by

day and by night, and to divide between the light and the

darkness : and God saw that it was good. 19. And it

was evening and it was morning, the fourth day.

20. And God said, Let the waters bring forth abundantly

moving creatures that have life, and fowl that may fly

above the earth in the open expansion of heaven. 21.

And God created the great sea-monsters,'' and every Hving

creature that moveth, which the waters brought forth

abundantly after their kind, and every winged fowl after

its kind : and God saw that it was good. 22. And God

blessed them, saying. Be fruitful, and multiply, and fill the

waters in the seas, and let the fowl multiply on the earth.

23. And it was evening and it was morning, the fifth day.*

24. And God said, Let the earth bring forth living crea-

tures after their kind, cattle, and creeping things, and

beasts of the earth after their kind : and it was so. 25. And

two conjointly are read. Each of these sections bears a name derived

from the first distinctive word thereof, and this will be found indicated

on the right side of the head line in this edition.

* I have preferrerl this term to the usual translations, because it

expresses more correctly the idea of the Hebrew word from yp-) to

expand, therefore the expansion of tiie atmosphere, not the fixed vault

of the skies.

b Meaning, all the greater animals tliat inhabit the seas, in contra-

distinction tu the smaller creatures afterwards described.

2*
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4 GENESIS I. II. BERESHITH.

God made the beasts of the earth after their kind, and the

cattle after their kind, and every thing that creepeth upon

the earth after its kind : and God saw that it was good.

26. And God said, Let us* make man in our image, after

our likeness : and let them have dominion over the fish of

the sea, and over the fowl of the heaven, and over the cattle,

and over all the earth, and over every creeping thing that

creepeth upon the earth. 27. So God created man in his

image, in the image of God created he him ; male and

female created he them. 28. And God blessed them, and

God said unto them. Be fruitful, and multiply, and fill the

earth, and subdue it ; and have dominion over the fish of

the sea, and over the fowl of the heaven, and over every

living thing that moveth upon the earth. 29. And God
said. Behold I have given unto you every hei'b bearing

seed, which is upon the face of all the earth, and every

tree on which is the fruit of a tree yielding seed ; to you

it shall be for food. 30. And to every beast of the earth,

and to every fowl of the heaven, and to every thing that

creepeth upon the earth, wherein there is life, I have given

every green herb for food: and it was so. 31. And God

saw** every thing that he had made, and behold, it was

very good. And it was evening and it was morning, the

sixth day.

1. Thus were the heavens and the earth
/"ITT 4T> TT

finished, and all their host. 2. And God had

finished on the seventh day his work which he had made,

* This phrase is employed here, as in other places, to express the

purpose of the Deity to effect his will. This construction is called

" the plural of majesty."

*• "Looked over;" meaning, that when all iiad been completed tlic

Creator, so to say, cast his view over all, and then saw that there was

nothing defective in the whole system of outward nature, produced by

his creative power.
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O GENESIS II. BERESHITH.

and he rested on the seventh day from all his work which

he had made. 3. And God blessed the seventh day, and

sanctified it; because thereon he had rested from all his

work which God had created in order to make it.*

4. These are the generations of the heavens and of the

earth when they were created, on the day that the Lord''

God made earth and heaven. 5. And every plant of the

field was not yet on the earth, and every herb of the field

had not yet grown ; for the Lord God had not caused it

to rain upon the earth, and man was not yet there to till the

ground. 6. But there went up a mist from the earth, and

watered the whole face of the ground. 7. And the Lord

God formed man of the dust of the ground, and breathed

into his nostrils the breath of life ; and the man became a

living soul. 8. And the Lord God planted a garden in

Eden to the eastward, and he put there the man whom he

had formed. 9. And the Lord God caused to grow out of

the ground every tree that is pleasant to the sight and good

for food ; and the tree of life in the midst of the garden,

and the tree of knowledge of good and evil. 10. And a

river went out ofEden to water the garden, and from thence

it was parted, and became into four principal streams. IL

The name of the first is Pishon, the same which compasseth

the whole land of Havilah, where there is gold; 12. And

the gold of that land is good; there is bdellium and the

onyx stone. 13. And the name of the second river is

Gihon, the same which compasseth the whole land of

Ethiopia. 14. And the name of the third river is Hidde-

kel, the same which floweth towards the east of Assyria ;

" The proper signification of this word is the Fdernal, which term

will be used when absolutely required, but generally the usual word

will be employed ; but its proper sense will be indicated as is custo-

mary in all the English Bibles by printing it in what is technically

called SMALL CAPITALS.
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6 GENESIS II. III. BERESHITH.

and the fourth river is the Euphrates. 15. And the Lord
God took the man, and put him into the garden of Eden,

to till it, and keep it. IG. And the Lord God commanded
the man, saying. Of every tree of the garden thou mayest

freely eat; 17. But of the tree of the knowledge of good and

evil, thou shalt not eat of it ; for on the day that thou eatest

thereof thou shalt surely die. 18. And the Lord God said,

It is not good that the man should be alone ; I will make
him a help meet for him.* 19. And the Lord God formed

out of the ground every beast of the field, and every fowl

of the heaven, and brought them unto the man to see what

he would call them ; and whatsoever the man would call

every living creature, that should be its name. 20. And
the man gave names to all cattle, and to the fowl of

heaven, and to every beast of the field ; but for man there

was not found a help meet for him. 21. And the Lord

God caused a deep sleep to fall upon the man, and he

slept ; and he took one of his ribs, and closed up the flesh

instead thereof. 22. And the Lord God formed^ the rib

which he had taken from man into a woman, and brought

her unto the man. 23. And the man said, This time'' it is

bone of my bones, and flesh of my flesh ; this shall be

called Woman, (Ishah,) because out of Man (Ish) was

this one taken. 24. Therefore dot 11"= a man leave his father

and his mother, and cleave unto his wife, and they become

one flesh. 25. And they were both naked, the man and

his wife, and were not ashamed. 1. Now the
CHAP. III.

'

, . , , ^ .

serpent was more subtle than any beast oi the

* Hebrew, "built."

'' In opposition to tlio other animals named before, they being unlike

man, consequently not like the woman, bone of his bone and flesh of

his flesh.

c The Hebrew future employed in the text represents not a com-

mand, but the habit ; and in this manner, the future tense is frequently

used, uhcre cont^tant practice or habit is alluded to.
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field which the Lord God had made ; and he said unto

the woman, Hath God indeed said, Ye shall not eat of

every tree of the garden 1 2. And the woman said unto

the serpent, We may eat of the fruit of the trees of the

garden ; 3. But of the fruit of the tree which is in the

midst of the garden, God hath said. Ye shall not eat of it,

neither shall ye touch* it, lest ye die. 4, And the serpent

said unto the woman. Ye will surely not die ; 5. For God
doth know, that, on the day ye eat thereof, your eyes will

be opened, and ye will be as God, knowing good and evil.

6. And when the woman saw that the tree was good for

food, and that it was pleasant to the eyes, and the tree

was desirable to contemplate, she took of the fruit thereof,

and did eat, and gave also unto her husband with her, and

he did eat. 7. And the eyes of them both were opened,

and they felt that they were naked ; and they sewed fig-

leaves together, and made themselves aprons. 8. And
they heard the voice of the Lord God walking in the

garden in the cool of the day ; and the man and his wife

hid themselves from the presence of the Lord God amongst

the trees of the garden. 9. And the Lord God called unto

the man, and said unto him. Where art thou? 10. And
he said, I heard thy voice in the garden, and I was afraid,

because I am naked; and I hid myself. IL And he said,

Who told thee that thou art naked? Hast thou eaten of

the tree, whereof I commanded thee that thou shouldest

not eat? 12. And the man said, The woman whom thou

gavest to be with me, she gave me of the tree, and I did

eat. 13. And the Lord God said unto the woman. What
is this that thou hast done? And the woman said, The

* Danger of adding to the commandment; God had not ordained not

to touch the tree, only not to eat tlie fruit, hence she was less able

to withstand the cunning of the serpent.

VOL. I. 3
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serpent beguiled me, and I did eat. 14. And the Lord

God said unto the serpent, Because thou hast done this,

be thou cursed above all cattle, and above every beast of

the field ; upon thy belly shalt thou go, and dust shalt thou

eat all the days of thy life: 15. And I will put enmity be-

tween thee and the woman, and between thy seed and her

seed ; he shall bruise thy head, and thou shalt wound his

heel.

16. Unto the woman he said, I will greatly multiply thy

pain and (the suffering of) thy conception ; in pain thou

shalt bring forth children : and to thy husband shall be thy

desire, and he shall rule over thee.

17. And unto Adam' he said. Because thou hast heark-

ened unto the voice of thy wife, and hast eaten of the tree

of which I commanded thee, saying. Thou shalt not eat of

it : cursed be the ground for thy sake ; in pain shalt thou

eat of it all the days of thy life. 18, And thorns and

thistles shall it bring forth to thee ; and thou shalt eat the

herbs of fhe field.'' 19. In the sweat of thy face shalt thou

eat bread, till thou return unto the ground, for out of it

wast thou taken ; for dust thou art, and unto dust shalt

thou return. 20. And the man called his wife's name

Eve,'= (Chavvah) because she was the mother of all living.

21. And the Lord God made unto Adam and to his wife

coats of skins, and clothed them.*

22. And the Lord God said. Behold, the man is become

as one of us, to know good and evil ; and now, lest he put

forth his hand, and take also of the tree of life, and eat,

* Adam signifies " man." one taken from the ground, Adam, man,

being derived from Adamah, ground.

>> Tiie curse was directed to Adam, that he should be compelled to

obtain his food by constant toil, whereas before sinning, only slight

e.vertions were required to gather what grew spontaneously from the

ground.

*= Signifying " living."
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and live for ever.* 23. Therefore the Lord God sent him

forth from the garden of Eden, to till the ground from

which he was taken. 24. So he drove out the man, and

he placed at the east of the garden of Eden the Cherubim,

and the flaming sword which revolves, to guard the way
to the tree of life.

1. And the man knew Eve his wife; and she

conceived, and bore Cain, and said, I have

gotten a man from the Lord. 2. And she bore again, his

brother, Abel ; and Abel was a keeper of sheep, but Cain

was a tiller of the ground. 3. And it came to pass in

process of time, that Cain brought of the fruit of the

ground an offering unto the Lord. 4. And Abel—he also

brought of the firstlings of his flock, and of the fattest

thereof; and the Lord had respect unto Abel and to his

offering ; 5. But unto Cain and to his oflfering he had not

respect; and it was very displeasing to Cain, and his

countenance fell. 6. And the Lord said unto Cain, Why
art thou wroth ? and why is thy countenance fallen. 7. If

thou doest well, shalt thou not be accepted? and if thou

doest not well, sin lieth at the door, and unto thee is its

desire, and thou shalt rule over it. 8. And Cain talked

with Abel his brother: and it came to pass when they

were in the field, that Cain rose up against Abel his

brother, and slew him. 9. And the Lord said unto

Cain, Where is Abel thy brother ? And he said, I

know not; am I my brother's keeper? 10. And he said,

What hast thou done? the voice of thy brother's blood

crieth unto me from the ground. IL And now be thou

* Evidently an elliptical sentence; meaning, that since man might

partake of the fruit of the tree of life should he remain in Eden, it

was the intention of the Deity to banish him, which banishment is

then recorded in the next verses.

3*
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cursed from the ground, which hath opened its mouth to

receive thy brother's blood from thy hand: 12. When
thou tillest the ground, it shall not henceforth yield unto

ihee its strength; fugitive and vagabond shalt thou be on

the earth. 13. And Cain said unto the Lord, My punish-

ment is greater than I can bear. 14, Behold, thou hast

driven me out this day from the face of the ground ; and

from thy face* shall I be hid ; and I shall be a fugitive and

vagabond on the earth: and it shall come to pass, that

every one that findeth me will slay me. 15. And the

Lord said unto him. Therefore whosoever slayeth Cain,

vengeance shall be taken on him seven-fold. And the

Lord set a sign unto Cain, that any one finding him should

not kill him. 16. And Cain went out from the presence

of the Lord, and dwelt in the land of Nod, on the east of

Eden. 17. And Cain knew his wife, and she conceived,

and bore Enoch ; and he built a city, and called the name

of the city after the name of his son Enoch. 18. And
unto Enoch was born Irad ; and Irad begat Mehujael ; and

Mehijael begat Methusael ; and Methusael begat Lemech.*

19. And Lemech took unto him two wives, the name of

the one was Adah, and the name of the other Zillah. 20.

And Adah bore Jabal; he was the father of such as dwell

in tents, and of such as have cattle. 21. And his brother's

name -was Jubal ; he was the father of all such as play on

the harp and guitar. 22. And Zillah, she also bore Tu-

bal-cain, an artificer in every article of brass and iron;

and the sister of Tubal-cain was Naamah. 23. And Le-

mech said unto his wives, Adah and Zillah, Hear my
voice

; ye wives of Lemech, hearken unto my speech : for

I have slain a man to my wounding, and a young man to

my hurt. 24. If Cain shall be avenged seven-fold, truly

» i. e. Thy protection will be willidrawn.
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Lemech seventy and seven-fold. 25. And Adam knew
his wife again, and she bore a son, and called his name
Sheth:* Fo3- God (said she) hath appointed me another

seed instead of Abel, whom Cain slew. 26. And to Seth,

to him also there was born a son ; and he called his name
Enosh : then began men to call by*" the name of the Lord.*

1. This is the book of the generations of Adam.
On the day that God created man, in the like-

ness of God made he him : 2. Male and female created

he them ;= and blessed them, and called their name Adam,
on the day when they were created. 3. And Adam lived

a hundred and thirty years, and begat a son in his like-

ness, after his image ; and called his name Sheth. 4. And
the days of Adam after he had begotten Sheth were eight

hundred years; and he begat sons and daughters. 5. And
all the days that Adam lived were nine hundred and thirty

years, and he died.

6. And Sheth lived a hundred and five years, and begat

Enosh. 7. And Sheth lived after he begat Enosh eight

hundred and seven years, and begat sons and daughters

:

8. And all the days of Sheth were nine hundred and twelve

years, and he died.

9. And Enosh lived ninety years, and begat Kenan. 10.

And Enosh lived after he begat Kenan eight hundred and

fifteen years, and begat sons and daughters. 11. And all

the days of Enosh were nine hundred and five years, and

he died.

* From Shath, " lie bestowed."

'' Rashi explains, " to call men and idols by the name of God, to con-

vert them into deities for worship," and he would thus place the com-

mencement of idolatrous worship as early as the time of the grandson

of Adam.
c In the sacred writing the change of persons from second to third,
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12. And Kenan lived seventy years, and begat Mahala-

lel. 13. And Kenan lived after he begat Mahalalel eight

hundred and forty years, and begat sons and daughters.

14. And all the days of Kenan were nine hundred and ten

years, and he died.

15. And Mahalalel lived sixty and five years, and begat

Jared. 16. And Mahalalel lived after he begat Jared

eight hundred and thirty years, and begat sons and daugh-

ters. 17. And all the days of Mahalalel were eight hun-

dred ninety and five years, and he died.

18. And Jared lived a hundred sixty and two years, and

he begat Enoch. 19. And Jared lived after he begat

Enoch eight hundred years, and begat sons and daughters.

20. And all the days of Jared were nine hundred sixty and

two years, and he died.

21. And Enoch lived sixty and five years, and begat

Methushelah. 22. And Enoch walked' with God after he

begat Methushelah three hundred years, and begat sons

and daughters. 23. And all the days of Enoch were three

hundred sixty and five years. 24. And Enoch walked

with God, and he was no more ; for God had taken him.

25. And Methushelah lived a hundred eighty and seven

and from singular to plural, and vice versa, is by no means a rare con-

struction; but as there is always some reason easily apparent for this

change, it will be preserved for the most part in this version.

* The term " walking with God," is employed to express a righteous

course of life, as though the man of whom it is said, walked with and

accompanied by the presence of his Maker. So is it said of Noah,
" Noah walked with God." In other places it is called walking in the

presence of God, as we read in the history of Abraham, "Walk before

me and be perfect." So on the other hand, to act wickedly is termed

"throwing God beliind one's back." All tlicse and many others, are

figurative plirascs used by the Hebrews to give a lively idea of what

simple words fail to express as strongly and beautifully.
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13 GENESIS V. VI. BERESHITH.

years, and begat Lemech. 26. And Methushelah lived

after he begat Lemech seven hundred eighty and two
years, and begat sons and daughters. 27. And all the

days of Methushelah v^'ere nine hundred sixty and nine

years, and he died.

28. And Lemech lived a hundred eighty and two years,

and begat a son ; 29. And he called his name Noach, say-

ing. This one shall comfort us concerning our work and

toil of our hands, because of the ground which the Lord
hath cursed. 30. And Lemech lived after he begat Noach
five hundred ninety and five years, and begat sons and

daughters. 3L And all the days of Lemech were seven

hundred seventy and seven years, and he died.

, 32. And Noach was five hundred years old, and

Noach begat Shem, Ham, and Jepheth. 1. And
it came to pass, when men began to multiply on the face

of the earth, and daughters were born unto them, 2. That

the sons of God^ saw the daughters of men, that they were

fair; and they took themselves wives of all whom they

chose. 3. And the Lord said. My Spirif" shall not always

strive for the sake of man, for that he is but flesh
;
yet his

days shall be a hundred and twenty years. 4. There

were giants on the earth in those days; and also after

that, when the sons of God came in unto the daughters of

men, and they bore children to them ; the same became

the mighty men, who were of old men of renown.*

* "Sons of the chiefs."

—

Onkelos.
'' " My Spirit cannot always rule in man,—in tlic strife of his pas-

sions he remains flosii,—and, therefore, sliall his days be," &c. This

is the new and hold version of Arniieim. Rashi, Onkelos, and Mendels-

sohn give " his days" the addition " of grace," meaning the punishment

of the intended flood should be delayed one hundred and twenty years

in hopes of man's repentance.

VOL. I. 4
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14 GENESIS VI. NOACH.

5. And God saw that the wickedness of man was great

on the earth, and that every imagination of the thoughts of

his heart was only evil continually. 6. And it repented'

the Lord that he had made man on the earth, and it

grieved him at his heart. 7. And the Lord said, I will

destroy the man whom I have created from the face of

the earth ; both man and beast, and the creeping things

and the fowls of the heaven; for it repenteth me that I

have made them, 8. But Noach found grace in the eyes

of the Lord.

9. These are the generations of Noach : Noach
NOACH. . „ ^ . , . . TVT ,was a just, pertect man m his generations ; Noach

walked with God. 10. And Noach begat three sons, Shem.

Ham, and Jepheth. 11. And the earth was corrupt before

God; and the earth was filled with violence. 12. And
God looked upon the earth, and behold, it was corrupt, for

all flesh had corrupted his way upon the earth.

13. And God said unto Noach, The end of all flesh is

come before me ; for the earth is filled with violence

through them, and I will destroy them with the earth. 14.

Make thee an ark of gopher-wood, rooms shalt thou make
in the ark, and shalt pitch it within and without with pitch.

15, And this is the manner in which thou shalt make it:

The length of the ark shall be three hundred cubits, the

breadth of it fifty cubits, and the height of it thirty cubits.

16, A window shalt thou make to the ark, and thou shalt

finish it above, to be one cubit broad, and the door of the

ark shalt thou set in the side thereof; with lower, second,

and third stories shalt thou make it. 17. And I, behold

even I, will bring a flood of waters upon the earth, to

* This expression, otherwise not applicable to the Deity, who is no

man that He should repent, is employed merely to convey to us in

human language the action of (Jod, for it is man's custom to repent of

what he has made wlien he fiuds himself compelled to destroy it.



r 1 n^jr^na "1*

- V- • • - - J V -: T T T J" - : I V T T -

f • : V r ( |--:c- ^|t; • | v i.t t •.•-•. y 'rtT t -

I" : /I : : • : | •/. t t - t •• - v r t I^t •

;• T / • •£- : T T T r - T T ( 1"^ I O.- T

IT T -:iT V r.- •; • t • : t •• : - I
• •• • :

'tip nrii^i : nvn:ih ^»S5< i^n* Sdd DOtr' ^htdS '-^i

n\'Ti n»S>< ndDNi Six^ nc^>? 'Sdj^^-Sd^ tiS
/T T : (rtV •• IT : - IT ; •• t[" jv -: t -: i- t •

I :

* /T • V -: : - A ».

—

IT : T : i.v t : •/ 1 :

^

T ; JT -
I - : T : v < - it "^t I >•• i* v:

ni*i3 ^^iD^ p^i-f n^j^n nhN-^3 nnnn-S^ rtn^^
/ - <.- T : I r - • )• r I \: I

• at •• - v *. ) : i"

ni^DtJ*' ^S-npn nninton nzDn^n 1 Sba : mn 2
•^T : • / J : 1-1- T ; - jt •• : - j iv -

IT • J V -: t •
; - I • rt : : ->• it; •

I
viT T T y : - -IV J - : AT I

•• : jt t It : •

J".' -:

IT • V -: y ; - rt "^-i— IT T -:iT j- : i" • • • ^r

• (.- T T J - - : rtT T V • ;• I v - : IT :

V • VT T I" : s : • : t t - j t- | v it t

T ; - t ••
: - I

• I - - J- V : • at " -

'3B?



15 GENESIS VI. VII. NOACH.

destroy all flesh, wherein is the breath of life, from under

heaven ; every thing that is on the earth^ shall perish. 18.

But I will establish my covenant with thee; and thou shalt

come into the ark, thou, and thy sons, and thy wife, and

thy sons' wives with thee. 19. And of every living thing

of all flesh, two of every sort shalt thou bring into the ark,

to keep them alive with thee: they shall be male and

female. 20. Of fowls after their kind, and of cattle after

their kind, of every creeping thing of the earth after its

kind, two of every sort shall come unto thee, to keep them

alive. 21. And thou, take unto thee of all food that is

eaten, and thou shalt gather it to thee ; and it shall be unto

thee, and unto them for food. 22. Thus did Noach ; ac-

cording to all that God commanded him, so
CHAP. VII. ,.11 A T 1 T • 1 TVT I

did he.* 1. And the Lord said unto Noach,

Come thou and all thy house into the ark ; for thee have I

seen righteous before me in this generation. 2. Of every

clean beast thou shalt take to thee seven pair of each, the

male and his female ; and of beasts that are not clean two

pair, the male and his female. 3. Also of the fowls of the

heaven, seven pair of each, the male and the female ; to

keep seed alive upon the face of all the earth. 4. For

after only seven days more, I will cause it to rain upon

the earth forty days and forty nights : and I will blot out

every living substance that I have made from off" the face

of the earth. 5. And Noach did all just as the Lord com-

manded him. 6. And Noach was six hundred years old

when the flood of waters was upon the earth. 7. And

Noach went in, and his sons, and his wife, and his sons'

wives with him, into the ark, because of the waters of the

flood. 8. Of clean beasts, and of beasts that are not

* '• On the earth," this would except theanimals inhabiting the waters,

and they would thus seem not to have been destroyed by the flood.

4*-
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16 GENESIS VII. NOACH.

clean, and of fowls, and of every thing that creepeth upon

the earth, 9. There went in two pair of each unto Noach

into the ark, the male and the female, as God had com-

manded Noach. 10. And it came to pass, after the seven

days, that the waters of the flood were upon the earth.

11. In the six hundredth year of Noach's life, in the

second month, the seventeenth day of the month, on this

same day, were all the fountains of the great deep broken

up, and the windows^ of heaven were opened. 12. And

the rain fell upon the earth forty days and forty nights.

13. On that self-same day entered Noach, and Shem, and

Ham, and Jepheth, the sons of Noach, and Noach's wife,

and the three wives of his sons with them, into the ark

;

14. They, and every beast after his kind, and all the cattle

after their kind, and every creeping thing that creepeth

upon the earth after its kind, and every fowl after his

kind, every bird, every thing that has wings. 15. And

they went in unto Noach into the ark, two pair of each,

of all flesh, wherein is the breath of life. 16. And they

that went in, went in male and female of all flesh, as God

had commanded him : and then the Lord shut him in.* 17.

And the flood was forty days upon the earth; and the

waters increased, and bore up the ark, and it was lifted up

above the earth. 18. And the waters prevailed, and were

increased greatly upon the earth : and the ark floated

along upon the face of the waters. 19. And the waters

prevailed exceedingly upon the earth; and all the high

mountains that are under the whole heaven were covered.

20. Fifteen cubits above them did the waters prevail ; and

the mountains were covered. 21. And all flesh perished

• Figurative expression to denote the immense mass of water which

poured down upon the earth, which appeared as though windows had

been opened in the body of the atmosphere, from which the flood

issued forth in resistless strength.
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17 GENESIS VII. VIII. NOACH.

that moved upon the earth, both of fowl, and of cattle, and

of beast, and of every creeping thing that creepeth upon

the earth, and every man. 22. All in whose nostrils was
the breath of life, of all that was on the dry land, died.

23. And it' swept off every living substance which was
upon the face of the ground, both man, and cattle, and the

creeping things, and the fowl of the heaven ; and they

were swept from the earth; and Noach only was left,

together with those that were with him in the ark. 24.

VTTT
'^^'^ ^^^ waters prevailed upon the earth one

hundred and fifty days. 1. And God remem-

bered Noach, and every living thing, and all the cattle

that were with him in the ark : and God caused a wind to

pass over the earth, and the waters were assuaged; 2.

The fountains also of the deep, and the windows of heaven

were stopped, and the rain from heaven was restrained
;

3. And the waters returned from off the earth, gradually

returning, and after the end of the hundred and fifty days

the waters were abated ; 4. So that the ark rested in the

seventh month, on the seventeenth day of the month, upon

the mountains of Ararat. 5. And the waters decreased

continually until the tenth month ; in the tenth month, on

the first day of the month, were the tops of the mountains

seen. 6. And it came to pass at the end of forty days,

that Noach opened the window of the ark which he had

made : 7. And he sent forth^ a raven, which went forth to

and fro, until the waters were dried up from off the earth.

8. He then sent forth a dove from him, to see if the waters

were abated from off the face of the ground ; 9. But the

dove found no resting-place for the sole of her foot, and

* The flood, referring- thus to the nominative mentioned in verse 17.

^ The non-return of the birds was to be a sure sign of their finding

llje earth aijain fit for their habitation.
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18 GENESIS VIII. NOACH.

she returned unto him into the ai*k, for the waters were on

the face of the whole earth ; then he put forth his hand»

and took her, and brought her in unto him into the ark.

10. And he stayed yet other seven days, and again he sent

forth the dove out of the ark ; 11. And the dove came in

to him at the time of evening; and, lo, an ohve-leaf plucked

off was in her mouth ; so Noach knew that the waters

were abated from off the earth. 12. And he stayed yet

other seven days, and sent forth the dove; but she returned

not again unto him any more. 13. And it came to pass

in the six hundredth and first year, in the first month, on

the first day of the month, that the waters were dried up

from off the earth ; and Noach removed the covering of

the ark, and looked, and behold, the face of the ground

was dry. 14. And in the second month, on the seven

and twentieth day of the month, was the earth perfectly

dried up.*

15. And God spoke unto Noach, saying, 16. Go forth

from the ark, thou, and thy wife, and thy sons, and thy

sons' wives with thee. 17. Every living thing that is with

thee, of all flesh, both of fowl, and of cattle, and of every

creeping thing that creepeth upon the earth, bring forth

with thee ; that they may breed abundantly on the earth,

and be fruitful, and multiply upon the earth. 18. And

Noach went forth, and his sons, and his wife, and his sons'

wives with him. 19. Every beast, every creeping thing,

and every fowl, and whatsoever creepeth upon the earth,

after their families, went forth out of the ark. 20. And

Noach built an altar unto the Lord, and he took of every

clean beast, and of every clean fowl, and ofl^ered burnt-

offerings on the altar. 21. And the Lord smelled the

sweet savour ; and the Lord said in his heart, I will not
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19 GENESIS VIII. IX. NOACH,

again curse the ground any more for man's sake ; although

the imagination of man's heart is evil from his youth:

neithei- will I again smite any more every thing living, as

I have done. 22. While the earth remaineth, seed-time

and harvest, and cold and heat, and summer and winter,

and day and night, shall not cease. 1. And God blessed

Noach and his sons, and said unto them. Be
CHAP IX

fruitful, and multiply, and replenish the earth.

2. And the fear of you, and the dread of you, shall be

upon every beast of the earth, and upon every fowl of

the heaven ; whatever is that moveth upon the earth, and

all the fishes of the sea, are delivered into your hands.

3. Every moving thing that liveth shall be yours for

food ; even as the green herbs have I given you all things.

4. But flesh in which its life is,* which is its blood, shall

ye not eat. 5. Your blood, however, on which your lives

depend, will I require : at the hand of every beast will I

require it ; and at the hand of man, at the hand of every

man's brother will I require the life of man. 6. Whoso

sheddeth man's blood, by man shall his blood be shed ; for

in the image of God made he man. 7. And you, be ye

fruitful, and multiply ; bring forth abundantly on the earth,

and multiply thereon.*

8. And God spoke unto Noach, and to liis sons with

him, saying, 9. And I, behold, I establish my covenant

with you, and with your seed after you; 10. And with

every living creature that is with you, with the fowl, with

the cattle, and with every beast of the earth with you, all

those that go out of the ark, with every beast of the earth.

11. And I will establish my covenant with you; and all

" Our tradition says that this prohibits the eating of any part of

a living animal, 'nn jD "IjlN ; this barbarous custom is not yet extinct

in some parts of the East.
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20 GENESIS IX. NOACH.

flesh shall not be cut off any more by the waters of a

flood ; neither shall there be any more a flood to destroy

the earth. 12. And God said, This shall be the token of

the covenant which I make between me and you, and

every living creature that is with you, for perpetual gene-

rations. 13. My bow I do* set in the cloud, and it shall

be for a token of the covenant between me and the earth.

14. And it shall come to pass, that when I bring a cloud

over the earth, and the bow shall be seen in the cloud

;

15. I will remember my covenant, which is between me
and you and every living creature of all flesh ; and the

waters shall no more become a flood to destroy all flesh.

16. And the bow shall be in the cloud ; and I will look

upon it, that I may remember the everlasting covenant be-

tween God and every living creature, of all flesh, that is

upon the earth. 17. And God said unto Noach, This is the

token of the covenant which I have established between

me and all flesh that is upon the earth.*

18. And the sons of Noach that went forth from the

ark, were Shem, and Ham, and Jepheth ; and Ham was

the father of Canaan. 19. These three were the sons of

Noach, and of them was the whole earth overspread.

20. And Noach, who was a husbandman, began his work,

and he planted a vineyard. 21. And he drank of the wine,

and was drunken ; and he uncovered himself within his

tent. 22. And Ham, the father of Canaan, saw the naked-

ness of his father, and told it his two brethren without.

23. And Shem and Jepheth took a garment, and laid it

upon both their shoulders, and went backward, and covered

the nakedness of their father ; and their faces were back-

ward, and they saw not their father's nakedness. 24. And

' Hebrew "I have set," indicating that the rainbow previously ex-

isting, was appointed the sign of the new covenant.
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21 GENESIS IX. X. NOACH.

Noach awoke from his wine, and discovered what his

younger son had done unto him. 25. And he said, Cursed

be Canaan ; a servant of servants shall he be unto his

brethren. 26. And he said, Blessed be the Lord God of

Shem ; and Canaan shall be a servant unto them. 27. May
God enlarge the boundaries of Jepheth, and may he dwell

in the tents of Shem ; and Canaan shall be a servant unto

them. 28. And Noach lived after the flood three hundred

and fifty years. 29. And all the days of Noach were nine

hundred and fifty years, and he died.

, 1. Now these are the generations of the sons of

Noach; Shem, Ham, and Jepheth: and unto

them were sons born after the flood. 2. The sons of

Jepheth : Gomer, and Magog, and Madai, and Javan, and

Tubal, and Meshech, and Tiras. 3. And the sons of

Gomer: Ashkenaz, and Riphath, and Togarmah. 4. And

the sons of Javan : Elishah, and Tarshish, Kittim, and

Dodanim. 5. By these were separated the isles of the

nations in their lands, every one after his tongue; after

their families, in their nations. 6. And the sons of Ham :

Cush, and Mizraim, and Put, and Canaan. 7. And the

sons of Cush: Seba, and Havilah, and Sabtah, and

Raamah, and Sabtecha ; and the sons of Raamah : Sheba,

and Dedan. 8. And Cush begat Nimrod ; he began to

be a mighty man on the earth. 9. He was a mighty

hunter before the Lord; wherefore it is said, Even

as Nimrod, a mighty hunter before the Lord. 10. And

the beginning^ of his kingdom was Babel, and Erech, and

Accad, and Calneh, in the land of Shinar. 11. Out of

that land he went forth to Ashur, and built Nineveh, and

the city Rechoboth, and Calach, 12. And Resen between

Nineveh and Calach; the same is the great city. 13. And

» " The chief town."

—

Onkelos.
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22 GENESIS X. NOACH.

Mizraim begat the Ludim, and Anamim, and Lehabim,

and Naphtuchim. 14. And the Pathrusim, and Casluchim,

(out of whom came the PhiUshtim) and the Caphtorim.

15. And Canaan begat Sidon his first-born, and Heth,

16. And the Jebusite, and the Amorite, and the Girgashite,

17. And the Hivite, and the Arkite, and the Sinite, 18.

And the Arvadite, and the Zemarite, and the Hamathite;

and afterward were the famiUes of the Canaanites spread

abroad. 19. And the border of the Canaanites was from

Sidon, as thou comest to Gerar, unto Gaza ; as thou goest

unto Sodom and Gomorrah, and Admah, and Zeboyim,

even unto Lesha. 20. These are the sons of Ham, after

their famiUes, after their tongues, in their countries, and in

their nations.

21. Unto Shem also, the father of all the children of

Eber,^ the brother of Jepheth the elder, even to him were

children born. 22. The sons of Shem: Elam, and Ashur,

and Arpachshad, and Lud, and Aram. 23. And the chil-

dren of Aram: Uz, and Hul, and Gether, and Mash.

24. And Arpachshad begat Shelach ; and Shelach begat

Eber. 25. And unto Eber were born two sons; the name

of one was Peleg, for in his days was the earth divided ;

and his brother's name was Joktan. 26. And Joktan begat

Almodad, and Sheleph, and Hazarmaveth, and Jerach,

27. And Hadoram, and Uzal, and Diklah, 28. And Obal,

and Abimael, and Sheba, 29. And Ophir, and Ilavilah,

and Jobab ; all these were the sons of Joktan. 30. And

their dwelling was from Mesha, as thou goest unto Sephar,

the mount of the east. 31. These are the sons of Shem,

* No doubt derived from the root "13;* Abar, "to pass over," hence

Hebrews meaning all tliose who had to cross the great river to enter

Palestine, and would thus seem to refer to Abraham the Hebrew, who

was so called because he came from Mesopotamia.
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23 GENESIS X. XI. NOACH.

after their families, after their tongues, in their lands, after

their nations. 32. These are the families of the sons of

Noach, after their generations, in their nations ; and by these

were the nations separated on the earth after the flood.*

1. And the whole earth was of one language,

and of one speech. 2. And it came to pass, as

they journeyed towards the east, that they found a plain in

the land of Shinar, and they dwelt there. 3. And they

said one to another. Go to, let us make bricks, and burn

them thoroughly. And the brick served them for stone,

and slime served them for mortar. 4. And they said,

Go to, let us build ourselves a city, and a tower, the

top of which may reach unto heaven; and let us make
ourselves a name, lest we be scattered abroad upon the

face of the whole earth. 5. And the Lord came down to

see the city and the tower, which the children of men were

building. 6. And the Lord said. Behold, it is one people,

and they have all one language, and this the first thing

they undertake to do ; and now shall they not be restrained

in all which they have imagined to do ? 7. Go to, let us

go down, and confound there their language, that they may
not understand one another's speech. 8. So the Lord

scattered them abroad from there over the face of all the

earth ; and they left off to build the city. 9. Therefore is

the name of it called Babel,^ because the Lord did there

confound the language of all the earth ; and from there did

the Lord scatter them abroad over the face of all the

earth.

10. These are the generations of Shem : Shem, when

a hundred years old, begat Arpachshad, two years after

the flood. 11. And Shem lived after he begat Arpach-

shad five hundred years, and begat sons and daughters.

" From Bahlal Sh3 "to mingle."
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24 GENESIS XI. NOACH.

12. And Arpachshad lived five and thirty years, and

begat Shelach. 13. And Arpachshad lived after he begat

Shelach four hundred and three" years, and begat sons

and daughters.

14. And Shelach lived thirty years, and begat Eber.

15. And Shelach lived after he begat Eber four hundred

and three years, and begat sons and daughters.

16. And Eber lived four and thirty years, and begat

Peleg. 17. And Eber lived after he begat Peleg four

hundred and thirty years, and begat sons and daughters.

18. And Peleg lived thirty years, and begat Reii. 19.

And Peleg lived after he begat Reii two hundred and nine

years, and begat sons and daughters.

20. And Reii lived two and thirty years, and begat

Serug. 21. And Reii lived after he begat Serug two

hundred and seven years, and begat sons and daughters.

22. And Serug lived thirty years, and begat Nachor.

23. And Serug lived after he begat Nachor two hundred

years, and begat sons and daughters.

24. And Nachor lived nine and twenty years, and begat

Terach. 25. And Nachor lived after he begat Terach a

hundred and nineteen years, and begat sons and daughters.

* Remarkable decrease of the length of human life. When before

the flood the age of man reached to near a thousand years, as was the

case also with Noach, Shem lived only six hundred years, and his son

lour hundred and thirty-eight, till Abraham reached but one hundred

and seventy-four years, and in Moses's time the years of man were
reduced to mere "threescore and ten." May we not discover in this

circumstance a wise Providence? If the people before the flood, trust-

ing in their long stay on earth, forgot their Maker, the speedy ac-

countability in those of later times was well calculated to mahe them
reflect on their conduct Besides this, the decrease of human life was
gradual, which would seem to be owing to the necessity of leaving life

Bufiicicntly long to enable mankind to people the earth by degrees.
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25 GENESIS XI. XII. LECH LECHA.

26. And Terach lived seventy years, and begat Abranti,

Nachor, and Haran. 27. Now these are the a;enerations of

Terach : Terach begat Abram, Nachor, and Haran ; and

Haran begat Lot. 28. And Haran died before his father

Terach in the land of his nativity, in Ur of the Chaldees.*

29. And Abram and Nachor took themselves wives; the

name of Abram's wife was Sarai ; and the name of Nachor's

wife was Milcah, the daughter of Haran, the father of

Milcah, and the father of Yiscah. 30. But Sarai was

barren; she had no child. 31. And Terach took Abram
his son, and Lot, the son of Haran, his son's son, and Sarai

his daughter-in-law, his son Abram's wife; and they went

forth with them from Ur of the Chaldees, to go into the

land of Canaan ; and they came unto Charan, and dwelt

there. 32. And the days of Terach were two hundred and

five years, and Terach died in Charan.

1. Now the Lord had said unto Abram, Get

thee out of thy country, and out thy birth-

place, and from thy father's house, unto a

land that I will show thee. 2. And I will make of thee a

great nation, and I will bless thee, and make thy name

great; and thou shalt be a blessing:' 3. And I will bless

them that bless thee, and him*" that curseth thee, will I

curse ; and in thee'= shall all families of the earth be blessed.

4. So Abram departed, as the Lord had spoken unto him,

and Lot went with him ; and Abram was seventy and five

years old when he departed out of Charan. 5. And Abram

* " So great shall be thy blessing and prosperity, that thou slialt be-

come a blessing to others; for when a man shall bless his son, he will

say to him. May the Lord bless thee with Abraham's blessing."

—

DUBNO.
•> " In the singular, for few would curse Abraham, whilst many

would bless liiin."

—

Idem.

<^ " 'J'hrough thee, for thy sake and thy merit."

—

Idem.

vol.. I. G
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took Sarai his wife, and Lot his brother's son, and all their

substance that they had acquired, and the souls* that they

had gotten in Charan ; and ihey went forth to go into the

land of Canaan ; and they came into the land of Canaan.

6. And Abram passed through the land unto the place of

Shichem, unto the plain of Moreh ; and the Canaanite was

then in the land. 7. And the Lord appeared unto Abram,

and said, LTnto thy seed will I give this land. And he built

there an altar unto the Lord, who had appeared unto him.

8. And he removed from there unto the mountain on the

east of Beth-el, and pitched his tent, having Beth-el on the

west, and Hai on the east ; and there he built an altar unto

the Lord, and called upon the name of the Lord. 9. And
Abram journeyed, going on still toward the south.

10. And there was a famine in the land : and Abram
went down into Egypt to sojourn there ; for the famine

was grievous in the land. IL And it came to pass, when

he was come near to enter into Egypt, that he said unto

Sarai his wife. Behold now, I know that thou art a woman
of handsome appeai'ance : 12. And it may come to pass,

when the Egyptians shall see thee, that they will say. This

is his wife; and they may kill me, but thee they will save

alive. 13. Say then, I pray thee, thou art my sister, that

it may be well with me for thy sake, and my soul live be-

cause of thee.* 14. And it came to pass that, when Abram
was come into Egypt, the Egyptians beheld the woman
that she was very fair. 15. The princes also of Pharaoh

saw her, and commended her before Pharaoh ; and the

woman was taken into Pharaoh's house. 16. And he did

well to Abram for her sake ; and he received sheep, and

oxen, and he-asses, and men-servants, and maid-servants,

* " And the souls whom they had subjected to the Law."

—

Onkelos.
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and she-asses, and camels. 17. And the Lord plagued

Pharaoh and his house with great plagues because of Sarai,

Abram's wife. 18. And Pharaoh called Abram, and said,

What is this that thou hast done unto me? Why didst thou

not tell me that she was thy wife? 19. Why saidst thou.

She is my sister ? and so I took her to me for a wife ; now
therefore, behold, here is thy wife, take her, and go thy

way. 20. And Pharaoh commanded some men concern-

ing him, who accompanied him and iiis wife, and all that

he had. 1. And Abram went up out of
CHAP XTTT

Egypt, he, and his wife, and all that he had,

and Lot with him., into the south.* 2. And Abram was

very rich in cattle, in silver, and in gold. 3. And he went

on his journeys from the south even to Beth-el, unto the

place where his tent had been at the beginning, between

Beth-el and Hai ; 4. Unto the place of the altar, which

he had made there at the first; and there Abram called on

the name of the LoaD.* 5, And Lot also, who went with

Abram, had flocks, and herds, and tents. 6. And the land

was not able to bear them, that they might dwell together;

for their substance was great, so that they could not dwell

tODfcther. 7. And there was a strife between the herdmen

of Abram's cattle, and the herdmen of Lot's cattle : and the

Canaanite and the Perizzite dwelled then in the land. 8.

And Abram said unto Lot, Let there be no strife, I pray

thee, between me and thee, and between my herdmen and

thy herdmen ; for we are near relatives. 9. Is not the

whole land before thee ? Separate thyself, I pray thee,

from me: if thou wilt take the left hand, then I will go to

the right ; or if thou depart to the right hand, then I will

» The south of Palestine ; for correctly speaking Abraham travelled

northward from Efjypt, but still the first part of Palestine he reached

on his return was " tlie south" thereof.

6*
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go to the left. 10. And Lot lifted up his eyes, and beheld

all the plain of Jordan, that it was well watered every-

where ; before^ the Lord destroyed Sodom and Gomorrah,

it was like the garden of the Lord, like the land of Egypt,

till thou comest unto Zoar. 11. Then Lot chose himself

all the plain of Jordan ; and Lot journeyed east : and they

separated themselves the one from the other. 12. Abram

dwelled in the land of Canaan, and Lot dwelled in the

cities of the plain, and pitched his tents, till close to Sodom.

13. But the men of Sodom were wicked and sinners before

the Lord exceedingly. 14. And the Lord said unto Abram,

after that Lot was separated from him, Lift up now thy

eyes, and look from the place where thou art, northward,

and southward, and eastward, and westward ; 15. For

all the land which thou seest, to thee will I give it, and to

thy seed for ever. 16. And I will make thy seed as the

dust of the earth ; so that if a man can number the dust of

the earth, then shall thy seed also be numbered. 17. Arise,

walk through the land in the length of it and in the breadth

of it ; for unto thee w-ill I give it. 18. Then Abram pitched

his tent, and came and dwelt in the grove of Mamre, which

is in Hebron, and he built there an altar unto the Lord.*

1. And it came to pass, in the davs of Amraphel
CHAP XIV "

king of Shinar, Arioch king of Ellasar, Kedor-

laomer king of Elam, and Tidal king of Goyim ; 2. That

these made war with Bera king of Sodom, and with Birsha

king of Gomorrah, Shinab king of Admah, and Shemeber

king of Zeboyim, and the king of Bela, which is Zoar.

3. All these joined together in the vale of Siddim, which

* This version, somewhat differing from the common English Bible,

iri according to Rashi and others, and removes the obscurity which

otherwise exists. The second part of this verse must thus be regarded

as a parathcsis explaining the character of the plain of the Jordan,

whicii Lot chose for his habitation.
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is now the salt sea. 4. Twelve years they served Kedor-

laomer, and in the thirteenth year they rebelled. 5. And
in the fourteenth year came Kedorlaomer, and the kings

that were with him, and smote the Rephaim in Ashteroth-

karnayim, and the Zuzim in Ham, and the Emim in

Shaveh-kiriathayim, 6. And the Horites in their mount

Seir, unto El-paran, which is by the wilderness. 7. And
they returned, and came to En-mishpat, which is Kadesh,

and smote all the country of the Amalekites, and also the

Amorites, that dwelt in Hazezon-tamar. 8. And there

went out the king of Sodom, and the king of Gomorrah,

and the king of Admah, and the king of Zeboyim, and the

king of Bela, (the same is Zoar;) and they joined battle

with them in the vale of Siddim ; 9. With Kedorlaomer

the king of Elam, and with Tidal king of Goyim, and

Amraphel king of Shinar, and Arioch king of Ellasar ; four

kings with five. 10. And the vale of Siddim was full of

slime-pits ; and the kings of Sodom and Gomorrah fled, and

fell therein ;^ and they that remained fled to the mountain.

11. And they took all the goods of Sodom and Gomorrah,

and all their victuals, and went their way. 12. And they

took Lot, Abram's brother's son, who dwelt in Sodom, and

his goods, and departed. 13. And there came one that had

escaped, and told Abram the Hebrew ; but he dwelt in the

grove*" of Mamre the Amorite, brother of Eshcol, and brother

of Aner, and these were confederates of Abram. 14. And

when Abram heard that his brother'^ was taken captive,

' The pits ; compare with Exodus xxi. 33, where n'Dli', like here,

refers to the pit into which the animal falls.

•• Mendelssohn translates the word p'7N in this manner, since it is

used to express " tree" in many places. Onkelos, however, calls it

" plain."

e Brother, in Hebrew, denotes frequently a near relative, for above

he is called, as he was, Abram's brother's son.
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he armed his trained servants, born in his own house, three

hundred and eighteen, and pursued them unto Dan. 15.

And he divided himself against them, he and his servants,

by night, and smote them, and pursued them unto Hobah,

which is on the left hand of Damascus. 16. And he

brought back all the goods, and also brought again his

brother Lot, and his goods, and the women also, and the

people. 17. And the king of Sodom went out to meet him

(after his return from smiting Kedorlaomer, and the kings

that were with him) at the valley of Shaveh, which is the

kings' dale. 18. And Melchizedek king of Salem brought

forth bread and wine; and he was the priest of the most high

God. 19. And he blessed him, and said. Blessed be Abram

of the most high God, possessor of heaven and earth. 20.

And blessed be the most high God, who hath delivered thy

enemies into thy hand. And he gave him tithes of all*

21. And the king of Sodom said unto Abram, Give me the

persons, and take the goods to thyself. 22. And Abram

said to the king of Sodom, I have lifted up my hand unto

the Lord, the most high God, the possessor of heaven and

earth, 23. That I will not* take from a thread even to a

shoe-latchet, and that I will not take any thing that is

thine, lest thou shouldest say, I have made Abram rich

:

24. Save only that which the young men have eaten, and

the portion of the men who went with me, Aner, Eshcol,

and Mamre—these may take their portion.

1. After these things the word of the Lord came
CHAP XV ...

unto Abram in a vision, saying. Fear not,

Abram : I am thy shield, thy reward shall be exceedingly

" Abraliam's disinterestedness. God had promised Iiim to make him

jrreat; and hence, though ho had expended time and treasure, and ex-

posed iiis life in the assault ho made upon the conquerors of many

nations, he refused to be benefited through the munificent offer of the

king of i^odom.
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great. 2. And Abram said, Lord God, what wilt thou

give me, seeing I go childless, and the steward of my house

is Eliezer of Damascus? 3. And Abram said, Behold to

me thou hast given no seed; and lo, one born in my house

will be my heir. 4. And behold, the word of the Lord

came unto him, saying, This one shall not be thy heir; but

he that shall come forth out of thy own bowels shall be thy

heir. 5. And he brought him forth abroad, and said,

Look now toward heaven, and count the stars, if thou be

able to number them ; and he said unto him, So shall thy

seed be. 6. And he believed in the Lord; and he ac-

counted it to him for righteousness.* 7. And he said unto

him, I am the Lord that brought thee out of Ur of the

Chaldees, to give thee this land to inherit it. 8. And he

§aid, Lord God, whereby shall I know that I shall inherit

it? 9. And he said unto him, Take me a heifer of three

years old, and a she-goat of three years old, and a ram of

three years old, and a turtle-dove, and a young pigeon.

10. And he took unto him all these, and divided them in

the midst, and laid each piece one against the other; but the

birds he divided not. IL And birds of prey came down

upon the carcasses, but Abram drove them away. 12. And
when the sun was about going down, a deep sleep fell upon

Abram ; and lo, a horror, dark and great, fell upon him.

13. And he said unto Abram, Know of a surety that thy

seed shall be a stranger in a land that is not theirs, and

they* will make them serve, and they will afflict them

four hundred years. 14. And also that nation whom they

will serve, will I judge; and afterward shall they come out

with great substance. 15. But thou shalt go to thy

* The inhabitants of the land wherein the seed of Abram was to

dwell : see next verse.
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fathers in peace ; thou shall be buried in a good old age.

16. Yet the fourth* generation shall come hither again
;

for the iniquity of the Amorites will not be full until then.

17. And it came to pass, that when the sun had gone down,

and it was dark, behold a smoking furnace, and a burning

flame'' that passed between those pieces. 18. On the same

day the Lokd made a covenant with Abram, saying. Unto

thy seed have I given this land, from the river of Egypt

unto the great river, the river Euphrates. 19. The Kenites,

and the Kenizzites, and the Kadmonites, 20. And the

Hittites, and the Perizzites, and the Rephaim, 21. And
the Amorites, and the Canaanites, and the Girgashites,and

the Jebusites.

1. Now Sarai, Abram's wife, bore him no chil-

dren; and she had an Egyptian handmaid,

"whose name was Hagar. 2. And Sarai said unto Abram,

Behold now, the Lord hath restrained me from bearing : I

pray thee, go in unto my maid ; it may be that I may ob-

tain children by her. And Abram hearkened to the voice

of Sarai. 3. And Sarai, Abram's wife, took Hagar, the

Egyptian, her maid, after Abram had dwelt ten years in

the land of Canaan, and gave her to her husband Abram
to be his wife. 4. And he went in unto Hagar, and she

conceived; and when she saw that she had conceived, her

mistress became of little esteem in her eyes. 5. And Sarai

said unto Abram, I suffer wrong through thee ; I have placed

my maid into thy bosom; and when she saw that, she had

conceived, I became of little esteem in her eyes: the Lord

judge between me and thee. 6. But Abram said unto

' The fourth generation of those who go down to that land, which

was Egypt.

—

Rashi.

'' It was customary in olden times, for contracting parties to cut up

animals and pass alternately through the pieces.

—

Jer. xxxiv.18.
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Sarai, Behold, thy maid is in thy hand ; do to her as it

pleaseth thee. And when Sarai dealt hardly with her,

she fled from her face. 7. And the angel of the Lord

found her by a fountain of water in the w'ilderness, by the

fountain on the way to Shur. 8. And he said, Hagar,

Sarai's maid, whence earnest thou ? and whither wilt thou

go? And she said, From the face of my mistress Sarai

I am fleeing. 9. And the angel of the Lord said unto her.

Return to thy mistress, and submit thyself under her hands.

10. And the angel of the Lord said unto her, I will multi-

ply thy seed exceedingly, that it shall not be numbered for

multitude. 11. And the angel of the Lord said unto her.

Behold, thou art with child, and will bear a son, and thou

shalt call his name Ishmael ;^ because the Lord hath heard

thy affliction. 12. And he will be a wild man ; his hand

will be against every man, and every man's hand against

him ; and shall he dwell in the presence of all his brethren.

13. And she called the name of the Lord that spoke unto

her, Thou art an all-seeing God ; for she said. Have I not

also seen a vision after he appeared to me 1^ 14. Where-

fore the well was called Beer-lachai-roi : behold, it is be-

tween Kadesh and Bered. 15. And Hagar bore Abram a

son ; and Abram called the name of his son, whom Hagar

bore, Ishmael. 16. And Abram was eighty-six years old,

when Hagar bore Ishmael to Abram.

1. And when Abram was ninety and nine
CHAP. XVII.

, J , T J . A u J
years old, the Lord appeared to Abram, and

said unto him, I am the Almighty God ; walk before me, and

be thou perfect. 2. And I will make my covenant between

* Yishmangel, "God will hear."

•> This version is according to Onlcelos; Mendelssohn's version is:

"Thou art a visible God ; for she said, Have I then seen any thing

after he that saw me had departed ?" Arnheim again is very bold :

7*
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me and thee, and will multiply thee exceedingly. 3. And
Abram fell on his face, and God spoke with him, saying,

4. As for me, behold my covenant is with thee, and thou

shalt become the father of a multitude of nations. 5.

Neither shall ihy name any more be called Abram, but thy

name shall be Abraham; for the father of many nations

have I made thee. G. And I will make thee exceedingly

fruitful, and I will cause thee to become nations ; and kings

shall come out of thee.* 7. And I will establish my cove-

nant between me and thee and between thy seed after thee

in their generations for an everlasting covenant; to be a

God unto thee, and to thy seed after thee. 8. And I will

give unto thee, and to thy seed after thee, the land wherein

thou sojournest, all the land of Canaan, for an everlasting

possession; and I will be their God. 9. And God said

unto Abraham, But thou shalt keep my covenant, thou,

and thy seed after thee, in their generations. 10. This is

my covenant, which ye shall keep, between me and you

and between thy seed after thee : Every man-child among
you shall be circumcised. 11. And ye shall circumcise

the flesh of your foreskin ; and this shall serve as the token

of the covenant betwixt me and you. 12. And at eight

days old shall every man-child in your generations be cir-

cumcised among you, he that is born in the house, or bought

with money of any stranger, who is not of thy seed.

13. He that is born in thy house, and he that is bought

with thy money, must needs be circumcised ; and m\'

covenant shall be in your flesh for an everlasting covenant.

14. And any uncircumciscd male, who circumciseth not

the flesh of his foreskin, that soul shall be cut olf from his

people; he hath broken my covenant.

" Thou, God of the appearance (of propliecy) ; for she said, Do I now

see here the least, after I have seen (clearly)?" It is a difllcult verse, and

Onkelos seems to me to be nearer the truth than the later authoritiea.
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15. And God said unto Abraham, As for Sarai ihy wife,

thou shalt not call her name Sarai, but Sarah^ shall her

name be. 16. And I will bless her, and give thee a son

also of her : yea I will bless her, and she shall be a mother

of nations ; kings of people shall spring from her. 17. Then

Abraham fell upon his face, and laughed, and said in his

heart. Shall a child be born unto him that is a hundred

years old? and shall Sarah, that is ninety years old, bear?

18. And Abraham said unto God, O that Ishmael might

live before thee !^ 19. And God said. Truly Sarah thy

wife shall bear thee a son ; and thou shalt call his name
Isaac ;•= and I will establish my covenant with him for an

everlasting covenant, for his seed after him. 20. And as

for Ishmael, I have heard thee : Behold, I have blessed him,

and will make him fruitful, and will multiply him exceed-

ingly; twelve princes shall he beget, and I will make him

a great nation. 21. But my covenant will I establish with

Isaac, whom Sarah shall bear unto thee at this set time in

the next year. 22. And he left off' talking with him, and

God went up from Abraham. 23. And Abraham took

Ishmael his son, and all that were born in his house,

and all that were bought with his money, every male

among the men of Abraham's house ; and circumcised the

flesh of their foreskin on the self-same day, as God had

spoken unto him.* 24. And Abraham was ninety and nine

years old, when he was circumcised in the flesh of his

foreskin. 25. And Ishmael his son was thirteen years old,

when he was circumcised in the flesh of his foreskin.

26. On the self-same day was Abraham circumcised,

* " Princess ;" so Abraham signifies Abir-hamone, a cliief of a multi-

tude; or, Ab-hamone,the father of a multitude ; the first is from Dubno's

Commentary, the second from Kashi.

*' To please thee.

« Yilzchak, from pDY Tzachak, " to laugh."
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with Ishmael his son. 27. And all the men of his house,

born in the house, and bought with money of the stranger,

were circumcised with him.

1. And the Lord appeared unto him in the
VAYERA. f TXT , ., , .,,. .

PHAP XVIII
g^ove 01 Mamre; while he was sittmg at

the door of the tent in the heat of the day

;

2, And he lifted up his eyes and looked, and lo, three men

stood near him; and when he saw them, he I'an to meet

them from the door of the tent, and bowed himself toward

the ground, 3. And said, My Lord, if now I have found

favour in thy sight, pass not away, I pray thee, from thy

servant. 4. Let a little water, I pray you, be fetched, and

wash your feet, and rest yourselves under the tree. 5. And
I will fetch a morsel of bread, and comfort ye your hearts,

after that ye shall pass on ; since ye have passed by your

servant. And they said. So do, as thou hast said. 6. And
Abraham hastened into the tent unto Sarah, and said,

Make ready quickly three measures of fine meal, knead it,

and make cakes. 7. And Abraham ran unto the herd, and

fetched a calf tender and good, and gave it unto a young

man, and he hastened to dress it. 8. And he took cream and

milk, and the calf which he had dressed, and set it before

them ; and he stood by them under the tree, and they did

eat. 9. And they said unto him. Where is Sarah thy wife?

And he said. Behold, in the tent. 10. And he said, I will

certainly return unto thee at this time next year;* and lo,

Sarah thy wife shall have a son. And Sarah heard it at

the door of the tent, which was behind him. U. Now
Abraham and Sarah were old and well stricken in age;

it had ceased to be with Sarah alter the manner of women.

12. Therefore Sarah laughed within herself, saying. After

* Rasiii; Arnlicim very ing-onioiisly renders it, "at the time of the

recovery," i. e. of Sarah, after the birth of the promised child, taking

nn for recovery.
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I am waxed old shall I have pleasure, my lord being old

also? 13. And the Lord said unto Abraham, Wherefore

did Sarah laugh, saying, Shall I of a surety bear a child,

since I am old ? 14. Is any thing too hard for the Lord?

At the time appointed I will return unto thee, at this time

next year, and Sarah shall have a son. 15. Then Sarah

denied, saying, I laughed not ; for she was afraid ; but he

said, Nay; indeed thou didst laugh, 16. And the men
rose up from there and looked toward Sodom ; and Abra-

ham went with them to bring them on the way. 17. And
the Lord said. Shall I hide from Abraham what I am about

doing? 18. Seeing that Abraham shall surely become a

great and mighty nation, and all the nations of the earth

shall be blessed in him? 19. For I know" him, that he

will command his children and his household after him,

that they shall keep the way of the Lord, to do righteousness

and justice ; in order that the Lord may bring upon Abra-

ham that which he hath spoken concerning him. 20. And
the Lord said. Because the cry against Sodom and Gomor-

rah is great, and because their sin is very grievous: 21.

I will go down now, and see whether they have done

according to the cry against them, which is come unto me,

destruction shall come upon them ; and if not, I will know.**

22. And the men turned their faces from there, and went

toward Sodom ; but Abraham stood yet before the Lord.

23. And Abraham drew near, and said. Wilt thou then

destroy the righteous with the wicked? 24. Peradventure

there be fifty righteous within the city: wilt thou then also

destroy and not spare the place for the sake of the fifty

righteous that are therein ? 25. Far be it from thee to do

after this manner, to slay the righteous with the wicked,

* " love him "

—

Rashi. " It is revealed bePire me."

—

Onkelos.

'' •• Spare them."

—

Mendelssohn. Onkelos agrees with this, but

VOL. I. 8



pN*n-S3 h^t*n n^ nSSn ^^c^'id pni^D rT\ii
J V T T T •• -: It t J t "^^t tit ) V- ;t T ;

J : jT . : • t : V J- IT : • (.v -:i- ;

"SdS ^nj^*bOT iTm niriD LDp'i:^ Q'^'dh

<r • •
rt"

- IT T : - r-;— IT ^-;i- K T -

.. ,.. T ;t'^t I it ; r -: V J-- - : • : -

: - J / - ".^.T T V vT -:i-

<.••-: "^
I V - IT • -;|- '\- T : - T JT : v

V - •7,- T :
-

>.T \ J : [T J- - - T

T - V - n- T : - IT 1, -:i- V '^v: iv j

rt ; vr I J : IT • ;- t • - -;i- t i- -<•

I- ; IT JT : : v "^-.MV J

I. -ti- • : - J •• -
A' : • I.T I ; : IT .

JT : - -:i- T I- -<• T - V -
I- ; '^VIT

jv -: 1- T : )vj— ITT '^:1T i
"^-j- • : - j

I I
: • IT (.T T . - : AT T : - v (.- - : t • tj

'

DiS"! ani^n noiD Qos^Srrn '>:iy )i<y^ 1
v : V VT T ; < T : - - •• : T-

T t) : • )ijT- :

--
rt

: -i~ : J-

dik^-NJi nin -iDi^'n :rT^"iN* Q'SJn* innt^n 2
- .; IT _!.•• V - T :iT •».- - >- ; •-



38 GENESIS XVIII. XIX. VAYERA.

and that the righteous should be as the wicked ;* far be this

from thee; shall the Judge of all the earth not exercise

justice? 26. And the Lord said, If I find in Sodom fifty

righteous within the city, then I will spare all the place for

their sake. 27. And Abraham ansvvered and said, Behold

now, I have taken upon me to speak unto the Lord, and I

am but dust and ashes: 28. Peradventure there shall lack

five of the fifty righteous ; wilt thou destroy all the city for

lack of five? And he said, I will not destroy, if I find

there forty and five. 29. And he spoke yet again unto

him, and said, Peradventure there shall be found there forty.

And he said, I will not do it for the sake of the forty. 30.

And he said unto him. Oh, let not the Lord be angry, and I

will speak: Peradventure there shall be found there thirty.

And he said, I will not do it, if I find there thirty.

31. And he said. Behold now, I have taken upon me to

speak unto the Lord : Peradventure there shall be found

there twenty. And he said, I will not destroy, for the sake

of the twenty. 32. And he said. Oh, let not the Lord be

angry, and I will speak yet but this once: Peradventure there

shall be found there ten. And he said, I will not destroy,

for the sake of the ten. 33. And the Lord went his way,

when he had finished speaking with Abraham ; and Abra-

ham returned unto his place.* 1. And two

angels came to Sodom at even, and Lot was

sitting in the gate of Sodom ; and when Lot saw them he

rose up to meet them, and he bowed himself with his face

toward the ground. 2, And he said. Behold now, my lords,

adds, " if they repent," against tlie previous complete destruction "if

tiiey do not repent."

" For when an indiscriminate destruction of the cities should take

place, all the inhabitants, whether good or wicked, would necessarily

have to share the same fate ; Abraham therefore asked that the mercy
which the righteous deserved, might, in order to save them, stay the
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turn in, I pray you, into your servant's house, and tarry all

night, and wash your feet, and ye shall rise up early, and

go on your way. And they said,- Nay; but we will abide

in the street all night. 3. And he pressed upon ihem

greatly, and they turned in unto him, and entered into his

house; and he made them a feast, and baked unleavened

bread, and they did eat. 4. But before they lay down, the

men of the city, even the men of Sodom, compassed the

house round, both old and young, all the people from every

quarter: 5. And they called unto Lot, and said unto him.

Where are the men who came in to thee this night? bring

them out unto us, that we may know them. G. And Lot

went out unto them, at the entrance (of the house), and shut

the door after him, 7. And said, I pray you, brethren, do

not act wickedly. 8. Behold now, I have two daughters

who have not known man ; let me, I pray you, bring them

out unto you, and do ye to them as is good in your eyes

;

only unto these men do nothing, since they have come

under the shadow of my ropf. 9. And they said. Stand

back. And they said. This one man came in to sojourn,

and he will needs be a judge; now will we deal worse with

thee than with them. And they pressed sore upon the man

Lot, and they came near to. break the door. 10. But the

men put forth their hand, and pulled Lot into the house to

them, and shut to the door. H. And thej' smote the men

that were at the entrance of the house with blindness, both

small and great, so that they wearied themselves to find

the entrance. 12. And the men said unto Lot, Hast thou

iiere any besides? a son-in-law, and thy sons, and thy

doom which was impending over the cities in which they dwelt; and

being at once assured that divine justice would discriminate, he grew

bolder in his prayer, till at length he was certified tiiat even ten should

cause the suspension of the punishment.

8*
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daughters, and whatsoever thou hast in the city, bring out

of this place; 13. For we will destroy this place, because

the cry* against them is waxed great before the face of the

Lord; and the Lord hath sent us to destroy it. 14. And
Lot went out and spoke unto his sons-in-law, who were to

marry*" his daughters, and said, Up, get ye out of this place,

for the Lord will destroy this city ; but he seemed as one

that mocked in the eyes of his sons-in-law. 15. And as

the morning dawn arose, the angels urged Lot, saying,

Arise, take thy wife, and thy two daughters that are here,

lest thou be consumed for the iniquity of the city. 16. And

while he lingered, the men laid hold of his hand, and of the

hand of his wife, and of the hand of his two daughters, be-

cause the Lord desired to spare him ; and they brought

him forth, and set him without the city. 17. And it came

to pass, when they had brought them forth abroad, that he

said. Escape for thy life, look not behind thee, neither stay

thou in all the plain; escape to the mountain, lest thou be

consumed. 18. And Lot said unto them, Oh, not so, my
Lord ! 19. !BehoJd now, thy servant hath found grace in

thy sight, and ihon ihest magnified thy kindness, which thou

hast showed unto me in saving my life; and I cannot es-

cape to the mountain, lest the evil overtake me, and I die.

20. Behold now, this city is near to flee unto, and it is little

;

Oh, let me escape thither, (as it is but little,) that my soul

may live.* 21. And he said unto him. See, I have favoured

thee concerning this thing also, that I will not overthrow

this city, of which thou hast spoken. 22. Haste thee, escape

' " Cry" means the greatness of the ein has become so apparent as

to demand, " cry out," for vengeance against the transgressors. Sec

above, iv. 10.

*> Mendelssohn; who understands the participle in the text as

"about to take;" but Rashi divides the words so, "His sons in-law,

he had two daughters married in the city; the takers of his daughters,

those to whom tliose at home were betrothed."
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41 GENESIS XIX. VAYERA.

thither ; for I cannot do any thing till thou hast come thither.

Therefore the name of the city was called Zoar." 23. The
sun rose upon the earth, when Lot entered into Zoar. 24.

And the Lord rained upon Sodom and upon Gomorrah

brimstone and fire, from the Lord out of heaven ; 25. And
he overthrew those cities, and all the plain, and all the in-

habitants of the cities, and that which grew upon the

ground. 26. But his wife looked back from behind him,

and she became a pillar of salt. 27. And Abraham got up

early in the morning to the place where he had stood be-

fore the Lord: 28. And he looked toward Sodom and

Gomorrah, and toward all the land of the plain, and beheld,

and, lo, the smoke of the country went up as the smoke of

a furnace. 29. And it came to pass, when God destroyed

the cities of the plain, that God remembered Abraham,^ and

sent Lot out of the midst of the overthrow, when he over-

threw the cities in the which Lot had dwelled. 30. And
Lot went up out of Zoar, and dwelt in the mountain, and

his two daughters with him, for he feared to dwell in Zoar

;

and he dwelt in a cave, he, and his two daughters. 3L
And the first-born said unto the younger, Our father is old,

and there is not a man in the country to come in unto us

after the manner of all the earth : 32. Come, let us make

our father drink wine, and we will lie with him, that we
may preserve seed of our father. 33. And they made their

father drink wine that night; and the first-born went in,

and lay with her father, and he perceived not when she

lay down, nor when she arose. 34. And it came to pass on

• " Little."

'' Not for any particular merit in Lot, although he was not so cor-

rupt as the otiier men of Sodom ; but because he was a kinsman of

Abraham ; for the sake of Abraham's virtue was Lot spared. See

Exoo. XX. 6.
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42 GENESIS XIX. XX. VAYERA.

the morrow, that the first-born said unto the younger, Be-

hold, I lay yesternight with my father ; let us make him

drink wine this night also, and go thou in, and lie with him,

that we may preserve seed of our father. 35. And they

made their father drink wine that night also ; and the

younger arose, and lay with him, and he perceived not

when she lay down, nor when she arose. 36. And both

the daughters of Lot became with child by their father.

37. And the first-born bore a son, and called his name

Moab;^ the same is the father of the Moabites unto this

day. 38. And the younger, she also bore a son, and called

his name Ben-ammi:'' the same is the father of the children

of Ammon unto this day.

1. And Abraham iourneved from there toward
CHAP XX.

'

the south country, and dwelled between Kadesh

and Shur, and sojourned in Gerar. 2. And Abraham said

of Sarah his wife, She is my sister; and Abimelech king of

Gerar sent and took Sarah. 3. But God came to Abimelech

in the dream by night, and said to him, Behold, thou shalt

die for the sake of the woman whom thou hast taken ; for

she is a man's wife. 4. But Abimelech had not come near

her; and he said, Lord, wilt thou slay also a righteous

nation t"^ 5. Said he not unto me, She is my sister? and

she, even she herself, said. He is my brother; In the

integrity of my heart and innocency of my hands have

I done this. 6. And God said unto him in the dream,

Yea I know that thou didst this in the integrity of thy

heart ; therefore did 1 also wiilihold thee from sinning

aorainst me: for this cause I suH'cred thee not to touch

her. 7. And now restore the man's wife, for he is a

* " From my father."

•» " 'I'lic son of my people."

* This speed) of Abimelech proves that the nations of Palestine were

acquainted with the moral laws, hence tiicir transgressions were sinful.
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prophet and he will pray for thee, and thou mayesl Hve

;

and if thou restore her not, know thou that thou shalt

surely die, thou and all that are thine. 8. And Abimelech

rose early in the morning, and called all his servants, and

told all these things in their hearing; and the men were

greatly afraid. 9. Then Abimelech called Abraham, and

said unto him. What hast thou done unto us? and in what
have I offended thee, that thou hast brought on me and on

my kingdom a great sin ? deeds that ought not to be done

thou hast done unto me. 10. And Abimelech said unto

Abraham, What sawest thou, that thou didst this thing?

11. And Abraham said. Because I thought, Surely there

is no fear of God in this place,^ and they will slay me for

my wife's sake. 12. And yet indeed she is my sister,

the daughter of my father, but not the daughter of my
mother; and she became my wife. 13. And it came to

pass, when God caused me to wander from my father's

house, that I said unto her, This is thy kindness which

thou shalt show unto me ; at every place whither we shall

come, say of me. He is my brother. 14. And Abimelech

took sheep, and oxen, and men-servants, and women-ser-

vants, and gave them unto Abraham, and restored to him

Sarah his wife. 15. And Abimelech said. Behold, my
Icuid is before thee : dwell where it is pleasing in thy eyes.

16. And unto Sarah he said, Behold, I have given thy

brother a thousand pieces of silver: behold, this is to thee

a covering of the eyes unto all that are with thee, and

with all others thou canst thus justify thyself.'' 17. And
Abraham prayed unto God : and God healed Abimelech,

* The beauty, therefore, of his wife would expose him to the violence

of those who might desire to possess themselves of her against his

will.

''Rashi.

VOL. I. 9
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and his wife, and his maid-servants ; and they bore chil-

dren. 18. For the Lord had fast closed up all the wombs
of the house of Abimelech. because of Sarah, Abraham's
wife.

1. And the Lord visited Sarah as he had

said, and the Lord did unto Sarah as he had

spoken. 2. For Sarah conceived, and bore unto Abraham
a son in his old age, at the appointed time of which God
had spoken to him. 3. And Abraham called the name of

his son that was born unto him, whom Sarah bore to him,

Isaac. 4. And Abraham circumcised his son Isaac, at

eight days old, as God had commanded him.* 5. And
Abraham was a hundred years old v.'hen his son Isaac

was born unto him. 6. And Sarah said, What God hath

done unto me is matter of joy,* whoever heareth it will

laugh concerning me. 7. And she said, Who would have

said unto Abraham, that Sarah should have given children

suck ? yet I have born a son in his old age. 8. And the

child grew, and was v^^eaned ; and Abraham made a great

feast the day that Isaac was weaned. 9. And Sarah saw

the son of Hagar the Egyptian, whom she had born unto

Abraham, mocking. 10. Wherefore she said unto Abra-

ham, Cast out this bond-woman and her son ; for the son

of this bond-woman shall not be heir with my son, with

Isaac. 11. And the thing was very grievous in Abra-

ham's sight, because of his son. 12. And God said unto

Abraham, Let it not be grievous in thy sight because of

the lad, and because of thy bond-woman ; in all that Sarah

shall say unto thee, hearken unto her voice ; for in Isaac*"

* Onkelos.
'• The blessing made on a previous occasion, that all nations should

be blessed through the seed of Abraham, was to be accomplished

through Isaac and his descendants, to the exclusion of Ishmael and the

other children that Abraham might have.
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shall thy seed be called. 13. And also of the son of the

bond-woman will I make a nation, because he is ihy seed.

14. And Abraham rose up early in the morning, and took

bread, and a bottle of water, and gave it unto Hagar, put-

ting it on her shoulder, and the child, and sent her away;

and she departed, and wandered astray in the wilderness

of Beer-sheba. 15. And the water was spent from the

bottle, and she cast the child under one of the shrubs. 16.

And she went, and seated herself down at some distance,

a good way off, about a bow-shot ; for she said, I cannot

look on when the child dieth, so she sat over at a distance,

and lifted up her voice, and wept. 17. And God heard

the voice of the lad ; and the angel of God called to Hagar

out of heaven, and said unto her, What aileth ihee,

Hagar 1 Fear not ; for God hath heard the voice of the

lad, there where he is. 18. Arise, lift up the lad, and lay

hold on him with thy hand ; for I will make of him a great

nation. 19. And God opened her eyes, and she saw a

well of water : and she went, and filled the bottle with

water, and gave the lad drink. 20. And God was with

the lad ; and he grew up, and dwelt in the wilderness, and

became an archer. 21. And he dwelt in the wilderness

of Paran ; and his mother took him a wife out of the land

of Egypt.*

22. And it came to pass at that time, that Abimelech,

and Phichol the chief captain of his host, spoke unto Abra-

ham, saying, God is with thee in all that thou doest : 23.

Now therefore swear unto me here by God, that thou wilt

not deal falsely with me, nor with my son, nor with my
son's son ; but according to the kindness that I have done

unto thee, thou shalt do unto me, and to the land wheiein

thou iiast sojourned. 24. And Abraham said, I will swear.

9*
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25. And Abraham reproved Abimelech because of a well

of water, which Abimelech's servants had violently taken

away. 26. And Abimelech said, I know not who hath

done this thing : neither didst thou tell me ; nor have I

heard of it except this day. 27. And Abraham took

sheep and oxen, and gave them unto Abimelech ; and both

of them made a covenant. 28. And Abraham set seven

ewe-lambs of the flock, by themselves. 29. And Abime-

lech said unto Abraham ; What mean these seven ewe-

lambs which thou hast set by themselves? 30, And he

said. For these seven ewe-lambs shalt thou take of my
hand, that they may be a witness unto me that I have

dug this well. 31. Wherefore he called that place Beer-

sheba f because there they swore, both of them. 32. Thus

they made a covenant at Beer-sheba ; then Abimelech rose

up, and Phichol the chief captain of his host, and they re-

turned into the land of the Philistines. 33. And Abraham
planted an orchard in Beer-sheba, and called there on the

name of the Lord, the God of everlasting. 34. And Abra-

ham sojourned in the land of the Philistines many days.*

1. And it came to pass after these thinss,
CHAP. XXII. , ^ , ,., \ ,, , , •

that God did tempt" Abraham, and said

unto him, Abraham ; And he said. Behold, here I am. 2.

And he said, Take now thy son, thy only son, whom thou

lovest, even Isaac, and get thee into the land of Moriah

;

and offer him there for a burnt-offering upon one of the

' Well of the oath.

b The word "tempt" here must be taken in the sense of proving,

i. e. God proved Abraham's constancy by the command to sacrifice

Isaac. All the other proofs of faith hitherto demanded of him were

to be crowned by the willingness to sacrifice up to the will of God his

dearest hope, the child in whom all the blessings promised him should

be accomplished ; still he obeyed, and did not complain of the apparent
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mo;jntains which I will tell thee of. 3. And Abraham

rose up early in the morning, and saddled his ass, and

took two of his young men with him, and Isaac his son,

and clave the wood for the burnt-offering, and arose,^ and

went unto the place of which God had told him. 4. On

the third day Abraham lifted up his eyes, and saw the

place afar oft'. 5. And Abraham said unto his young men,

Abide ye here with the ass, and I and the lad will go yon-

der, and we will worship, and then come again to you. 6.

And Abraham took the wood of the burnt-offering, and

laid it upon Isaac his son ; and he took in his hand the fire

and a knife ; and they went both of them together. 7.

And Isaac spoke unto Abraham his father, and said. My
father; and he said, Here am I, my son. And he said,

Behold, here is the fire and the wood ; but where is the

lamb for a burnt-oflfering ? 8. And Abraham said, God

will provide himself the lamb for a burnt-offering, my son ;**

so they went both of them together. 9. And they came to

the place which God had told him of; and Abraham built

there an altar, and laid the wood in order, and bound Isaac

his son, and laid him on the altar above the wood. 10.

And Abraham stretched forth his hand, and took the knife

to slay his son. II. And the angel of the Lord called unto

him out of heaven, and said, Abraham, Abraham ; and he

said, Here am I. 12. And he said, Lay not thy hand upon

inconsistency of the divine promise with the present injunction of

destroying the very child through whom this blessing could alone be

fulfilled.

' This term, from the Hebrew cip, " to arise," is mostly employed

when some exertion or activity is required to do the act subsequently

mentioned.

•> "Will look out and choose for himself the lamb; and if there be

no lamb, then my son for the burnt-offering."

—

Rasiii.
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the lad, neither do thou any thing unto him ; for now I

know that thou fearest God, seeing that thou hast not

withheld thy son, thy only one, from me. 13. And Abra-

ham lifted up his eyes, and looked, and behold, behind him

was a ram caught in a thicket by his horns; and Abraham

went and took the ram, and offered him up for a burnt-

offering in the stead of his son. 14. And Abraham

called the name of that place Adonai-yireh i^" as it is said

to this day,*" In the mount of the Lord it shall be seen."=

15. And the angel of the Lord called unto Abraham

the second time out of heaven. 16. And said, By myself

have I sworn, saith the Lord, since, because thou hast

done this thing, and hast not withheld thy son, thy only

one : 17. That I will greatly bless thee, and I will exceed-

ingly multiply thy seed as the stars of the heaven, and as

the sand which is upon the sea-shore ; and thy seed shall

possess the gate of his enemies ; 18. And in thy seed shall

all the nations of the earth be blessed ; because that thou

hast obeyed my voice. 19. And Abraham returned unto

his young men ; and they rose up, and went together to

Beer-sheba ; and Abraham dwelt at Beer-sheba.*

20. And it came to pass after these things, that it was

told Abraham, saying, Behold, Milcah, she also, hath born

children unto Nachor thy brother ; 21. Huz his first born,

and Buz his brother, and Kemuel the father of Aram, 22.

And Kesed, and Chazo, and Pildash, and Yidlaph, and

Bethuel. 23. And Bethuel begat Rebekah ; these eight

' *' The Lord shall provide," from the words of Abraham to Isaac,

" Elohim yireh lo hassay," "God will provide himself the lamb."

•> " In future days, as all ' unto this day' in Scripture must be under-

stood; for all coming generations, who read this verse, will say 'unto

this day' of the day in which they are."

—

Rashi.

« " Will the God appear" to his people,—Idem.
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Milcah did bear to Nachor, Abraham's brother. 24. And

his concubine, whose name was Reiimah, she also bore

Tebach, and Gacham, and Thachash, and Maachah.

1. And the lifetime of Sarah was a
CHAYE SARAH. ,,,-,,, ..

CHAP XXIII
hundred and twenty-seven years; these

were the years of the life of Sarah.

2. And Sarah died in Kiryatharba ;^ the same is Hebron

in the land of Canaan : and Abraham came to mourn

for Sarah, and to weep for her. 3. And Abraham stood

up from before his dead, and spoke unto the sons of

Heth, saying, 4. A stranger and a sojourner I am with

you; give me a possession for a burying-place with

you, that I may bury my dead out of my sight. 5. And
the children of Heth answered Abraham, saying unto

him : 6. Hear us, my lord ; a prince of God thou art

among us; in the choice of our sepulchres bury thy dead :

none of us shall withhold from thee his sepulchre, but that

thou mayest bury thy dead. 7. And Abraham stood up

and bowed himself to the people of the land, to the children

of Heth. 8. And he spoke with them, saying. If it be your

mind that I should bury my dead out of my sight, hear me,

and entreat for me to Ephron the son of Zochar, 9. That

he may give me the cave of Machpelah, which he hath,

which is in the end of his field ; for as much money as it is

worth he shall give it me, f<jr a possession of a burying-

place amongst you. 10. And Ephron dwelt among the

children of Heth; and Ephron the Hittite answered Abra-

ham in the hearing of the children of Heth, of all those that

went in at the gate of his city, saying, 11. Nay, my lord,

hear me; the field I give to thee, and the cave that is

* It is the opinion of cnmmcntators, that Sarah died in consequence

of the fj^r cf she experienced when hearing that Abraham had gone to

sacrifice Isaac.

VOL. I. 10
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therein, I give it to thee ; in the presence of the sons of my
people I give it thee; bury thy dead. 12. And Abraham

bowed himself down before the people of the land. 13.

And he spoke unto Ephron in the hearing of the people of

the land, saying. But if thou wouldst only hear me; I will

give the money for the field, take it of me, and I will bury

my dead there. 14. And Ephron answered Abraham,

saying unto him, 15. My lord, hearken unto me : a land

worth four hundred shekels of silver, what is that between

me and theet only bury thy dead. 16. And Abraham

understood^ the meaning of Ephron, and Abraham weighed

to Ephron the silver which he had named in the hearing

of the sons of Heth, four hundred shekels of silver, current

with the merchant.* 17. And the field of Ephron, which

was in Machpelah, which was before Mamre, the field,

and the cave which was therein, and*all the trees that were

in the field, that were in all the borders round about, were

made sure 18. Unto Abraham for a possession in the

presence of the children of Heth, before all that went in at

the gate of his city. 19. And after this, Abraham buried

Sarah his wife in the cave of the field of Machpelah, before

Mamre, which is Hebroil, in the land of Canaan. 20. And

the field, and the cave that is therein, were made sure unto

Abraham for a possession of a burying-place by the sons

of Heth.

1. And Abraham was old, well stricken in

age, and the Lord had blessed Abraham in all

things. 2. And Abraham said unto his servant, the eldest of

his house, that ruled over all that he had, Put, I pray thee,

thy hand under my thigh : 3. And I will make thee swear by

* Ephron had pretended great anxiety to give the land to Abraham ;

but when he mentioned the value, Abraham at once understood his

price, and weighed out the amount which Ephron required.
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the Lord, the God of heaven, and the God of the earth,

that thou shalt not take a wife unto my son of the daughters

of the Canaanites,^ among whom I dwell. 4. But unto my
country, and to my birth-place shalt thou go, and take a

wife unto my son Isaac. 5. And the servant said unto him,

Perad venture the woman will not be willing to follow me
unto this land : must I then i3ring thy son again unto the

land from which thou camest'? 6. And Abraham said

unto him, Beware thou, that thou bring not my son thither

again. 7. The Lord, the God of heaven, who took me from

my father's house, and from the land of my birth, and

who spoke unto me, and who swore unto me, saying. Unto

thy seed will I give this land : he will send his angel before

thee, and thou shalt taktj a wife unto my son from there.

8. But if the woman will not be willing to follow thee, then

thou shalt be clear from this my oath ; only bring not my
son thither again. 9. And the servant put his hand under

the thigh of Abraham his master, and swore to him con-

cernincj this matter.* 10. And the servant took ten camels

of the camels of his master, and departed, with all kinds of

precious things of his master in his hand ; and he arose, and

went to Mesopotamia,*" unto the city of Nachor. IL And

he made the camels to kneel down without the city by a

well of water at the time of the evening, at the time that

the women go out to draw water, 12. And he said, O
Lord, the God of my master Abraham, I pray thee, send

me good speed this day, and show kindness unto my master

Abraham. 13. Behold I stand by the well of water; and

* That the descendants of those cursed by the father of the new

generation of man, should not mingle with those blessed. (Gen. ix.

29.)—DuBNo.
*> " Aram Naharayim," Syria of the two rivers, Euphrates and

Tigris.

10*
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the daughters of the men of the city come out to draw

water: 14. And let it come to pass, that the maiden to

whom I shall say, Let down thy pitcher, I pray thee, that

I may drink; and she shall say, Drink, and to thy camels

also will I give drink: thou hast appointed her for thy

servant Isaac ; and thereby shall I know that thou hast

shown kindness unto my master. 15. And it came to pass,

before he had finished speaking, that, behold, Rebekah

came oat, who was born to Bethuel, son of Milcah, the

wife of Nachor, Abraham's brother, with her pitcher upon

her shoulder, 10. And the maiden was of a very hand-

some appearance, a virgin, neither had any man known

her ; and she went down to the well, and filled her pitcher,

and came up. 17. And the servant ran to meet her, and

said. Let me, I pray thee, drink a little water out of thy

pitcher. 18. And she said. Drink, my lord : and she has-

tened, and let down her pitcher upon her hand, and gave

him drink. 19. And when she had finished giving him

drink, she said, I will draw water for thy camels also, until

they have finished drinking. 20. And she hastened, and

emptied her pitcher into the trough, and ran again unto the

well to draw water, and drew for all his camels. 21. And

the man was wondering at her;^ remaining silent, to dis-

cover whether the Lord had made his journey prosperous

or not. 22. And it came to pass, as the camels had finished

drinking, that the man took a golden earring, half a shekel

in weight, and two bracelets for her hands, ten gold shekels

in weight; 23. And he said, Whose daughter art thou?

tell me, I pray thee ; is there room in thy father's house for

us to stay this night in 1 24. And she said unto him, I am
the daughter of Bethuel the son of Milcah, whom she bore

* Meanin|»-, ho felt astonished at the remarkable verification of the

test he had proposed, and therefore remained silent for some time, to
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unto Nachor. 25. She said moreover unto him, We have

both straw and provender enough, and room to lodge in.

26. And the man bowed down his head, and prostrated

himself before the Lord.* 27. And he said, Blessed be the

Lord, th3 God of my master Abraham, who hath not with-

drawn his mercy and his truth from my master ; I being

on the way, which the Lord hath led me, to the house of

the brethren of my master. 28. And the maiden ran, and

told at her mother's house these things. 29. And Rebekah

had a brother, and his name was Laban ; and Laban ran

out unto the man, unto the well. 30. And this came to

pass, when he saw the earring and bracelets upon his

sister's hands, and when he heard the words of Rebekah

his sister, saying. Thus spoke the man unto me; and he

came unto the man ; and, behold, he stood by the camels

at the well. 3L And he said. Come in, thou blessed of the

Lord; wherefore standest thou without? for I have pre-

pared the house and room for the camels. 32. And the

man came into the house, and he ungirded the camels ; and

he gave straw and provender for the camels, and water to

wash his feet, and the feet of the men that were with him.

33. And there was set food before him to eat ; but he said

I will not eat until I have spoken my words. And he said,

Speak on. 34. And he said, I am Abraham's servant.

35. And the Lord hath blessed my master greatly; and he

is become great : and he hath given him flocks, and herds,

and silver, and gold, and men-servants, and maid-servants,

and camels, and asses. 36. And Sarah my master's wife

bore a son to my master when she was old : and he hath

given unto him all that he hath. 37. And my master

endeavour first to find out by the sequel whether indeed the maiden

before him might truly be the one of the family of Abraham, whom he

was to take as a wife for Isaac.
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made me swear, saying. Thou shalt not take a wife for

my son of the daughters of the Canaanites, in whose land

I dwell : 38. But thou^ shalt go unto my father's house,

and to my kindred, and take a- wife unto my son, 39. And
I said unto my master, Peradventure the woman will not

follow me. 40; And he said unto me, The Lord, before

whom I have walked, will send his angel with thee, and

prosper thy way; that thou mayest take a wife for my son

of my kindred, and of my father's house. 41. Then shalt

thou be clear from my oath, when thou comest to my
kindred ; and if they do not give thee one, then thou shalt

be clear from my oath. 42. And I came this day unto the

well, and said, O Lord, the God of my master Abraham,

if thoU' wouldst but pros|jer my way on which I am going.

43. Behold, I stand'' by the well of water; and it shall be

the virgin who cometh forth to draw water, and I say to

her, Give me; I pray thee, a little water out of thy pitcher

to drink ; 44. And she say to me. Both drink thou, and I

will also draw for thy camels: this be the woman whom
the Lord hath destined for my master's son. 45. And

before I had finished speaking to my own heart, behold,

Rebekah came forth with her pitcher on her shoulder; and

she went down unto the well, and drew water : and I said

unto her, Let me drink, I pray thee. 46. And she made

hastCy and let down her pitcher from her shoulder, and

said,. Drink,, and also thy camels I will give drink ; and I

drank, and she made the camels drink also. 47. And I

asked her, and said, Whose daughter art thou? And she

said, The daughter of Bethuel, Nachor's son, whom Milcah

* Some, among' these Rashi, explain thisr verse as a condition,

vh CK " if not," meanings that he should first endeavour to obtain a wife

from Abraham's family; but "if not," then by inference to be per-

mitied to choose one elsewhere,

'"'I will place myself."

—

Akniieim.
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bore unto him : and I put the ear-ring upon her face,^ and

the bracelets upon her hands. 48. And I bowed down my
head, and prostrated myself before the Lord, and blessed

the Lord God of my master Abraham, who had led me in

the right way to take the daughter of my master's brother

for his son. 49. And now if ye will deal kindly and truly

with my master, tell me : and if not, tell me, that I may
turn to the right, or to the left. 50. Then Laban and

Bethuel answered and said, The thing hath proceeded from

the Lord; we cannot speak unto thee bad or good. 5L
Behold, Rebekah is before thee, take her, and go, and let

her be the wife of thy master's son, as the Lord hath

spoken. 52. And it came to pass, that, when Abraham's

servant heard their words, he bowed himself to the earth

unto the Lord.* 53. And the servant brought forth vessels

of silver, and vessels of gold, and garments, and gave them

to Rebekah ; and precious things he gave to her brother

and to her mother. 54. And they did eat and drink, he

and the men that were with him, and tarried all night; and

they rose up in the morning, and he said, Send me away
unto my master. 55. And her brother and her mother

said, Let the maiden abide with us, a year or ten months;

after that she shall go. 56. And he said unto them. Hinder

me not, seeing the Lord haih prospered my way; send me
away that I may go to my master. 57. And they said,

We will call the maiden, and inquire at her mouth. 58.

And they called Rebekah, and said unto her, Wilt thou go

with this man? And she said, I will go. 59. And they

sent away Rebekah their sister, and her nurse, and Abra-

ham's servant, and his men. 60. And they blessed Re-

*"Nose," Mendelssohn, who translates CI3 with "nose-ring."

This is undoubtedly correct here, though in other passages it stands for

ear-ring.

VOL. I. 11
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bekah, and said unto her, Our sister, be thou^ the mother

of thousands of nnyriads, and let thy seed possess the gate

of those ^vho hate them. 61. And Rebekah arose with her

maidens, and they rode upon the camels, and followed the

man ; and the servant took Rebekah, and went his way.

62. And Isaac came from a walk to the well Lachai-roi;

for he dwelt in the south country ; 63. And Isaac went

out to meditate in the field towards evening ; and he lifted

up his eyes, and saw, and, behold, camels were coming.

64. And Rebekah lifted up her eyes, and she saw Isaac

;

and she lighted off the camel. 65. And she said unto the

servant, Who is yonder man that walketh in the field

towards usi And the servant said. It is my master; there-

fore she took a vail, and covered herself. 66. And the

servant told Isaac all the things that he had done. 67. And
Isaac brought her into the tent of Sarah his mother, and

took Rebekah, and she became his wife, and he loved her;

and Isaac was comforted after his mother's death.*

1. Then Abraham took again a wife, and

her name was Keturah. 2. And she bore

him Zirnran, and Yokshan, and Medan, and Midian, and

Yishbak, and Shuach. 3. And Yokshan begat Sheba, and

Dedan. And the sons of Dedan were Asshurim, and

Letushim, and Leummim. 4. And the sons of Midian:

Ephah, and Epher, and Chanoch, and Abidah, and Eldaah.

All these were the children of Keturah. 5. And Abraham
gave all that he had unto Isaac. 6. But unto the sons of

the concubines that Abraham had, Abraham gave gifts and

sent them away from Isaac his son, while he was yet living,

* ^ T]'r~\ the construction here employed, always denotes a transition

or change, almost synonymous with the English "to become;" thus

then, "become thou thousands of myriad?-," the words "mother of,"

being understood and added to supply the hiatus in the sentence.
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eastward, unto the east country. 7. And these are the

days of the years of Abraham's life which he lived, one

hundred seventy and five years. 8. Then Abraham de-

parted this life, and died in a good old age, an old man,

and full of years, and was gathered to his people. 9. And
his sons Isaac and Ishmael buried him in the cave of Mach-
pelah, in the field of Ephron the son of Zochar the Hittite,

which is before Mamre : 10. The field which Abraham
purchased of the sons of Heth : there was Abraham buried,

with Sarah his wife. 11. And it came to pass after the

death of Abraham, that God blessed his son Isaac; and

Isaac dwelt by the well Lachai-roi.*

12. Now these are the generations of Ishmael, Abra-

ham's son, whom Hagar the Egyptian, Sarah's handmaid,

bore unto Abraham. 13. And these are the names of the

sons of Ishmael, by their names, according to their genera-

tions: the firstborn of Ishmael, Nebayoth ; and Kedar, and

Adbeel, and Mibsam, 14. And Mishma, and Dumah, and

Massa, 15. Chadad, and Tema, Yetur, Naphish, and

Kedemah.* 16. These are the sons of Ishmael, and these

are their names, by their tow-ns, and by their castles;

twelve princes according to their nations. 17. And these

are the years of the life of Ishmael, one hundred and thirty

and seven years : and he departed this life and died ; and

was gathered unto his people. 18. And they dwelt from

Chavilah unto Shur, that is before Egypt, as thou goest

toward Assyria:^ he dwelled in the presence of all his

brethren.

"^ Meaning;, that Ishmael in hie descendants settled himself along the

whole extent of country occupied by all his other brethren descended

from Abraham. See above, ch. xvi. 12. Arnheim gives, "he seftled

eastward of all his brothers," which idea, however, is combated as

incorrect by others, because Ishmacl's descendants lived not eastward

of all other sons of Abraham.

11*
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19. And these are the generations of Isaac,
TOLEDOTH.

, . ., , ., , , x
the son of Abraham ; Abraham begat Isaac.

20. And Isaac was forty years old when he took Rebekah,

the daughter of Bethuel the Syrian, of Padan-aram, the

sister to Laban the Syrian, to himself as wife. 21. And
Isaac entreated the Lord in behalf of his wife, because she

was barren : and the Lord was entreated of him, and Re-

bekah his wife conceived. 22. And the children struggled

together within her ; and she said. If it be so, why did I

desire this ?* And she went to inquire of the Lord. 23.

And the Lord said unto her. Two nations are in thy womb,
and two manner of people shall be separated from thy

bowels ; and the one people shall be stronger than the other

people ; and the elder shall serve the younger. 24. And
when her days to be delivered were fulfilled, behold,

there were twins in her womb. 25. And the first came

out red, all over like an hairy garment ; and they called

his name Esau. 26. And after that came his brother out,

and his hand took hold on Esau's heel ; and his name was

called Jacob : and Isaac was sixty years old when she

bore them. 27. And the boys grew up : and Esau was an

expert hunter, a man of the field ; and Jacob was a plain

man, dwelling in tents. 28. And Isaac loved Esau, because

he did cat of his venison ; but Rebekah loved Jacob. 29.

And Jacob sod pottage, and Esau came from the field, and

he was faint. 30. And Esau said to Jacob, Let me swal-

low down, I pray thee, some of that yonder red pottage, for

I am faint; therefore was his name called Edom. 31. And
Jacob said. Sell me this day thy right of first born. 32. And

• Rasiii, " Why did I desire and pray for conception 1" Aben Ezra,

"Why am I different from others?" Others again explain it as an

ellipais: "If I suffer so, why am I thus (in the world) !" meaning,

death would be preferable.
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Esau said, Behold, I am going to die; and what profit then

can the right of first born be to me 1 33. And Jacob said,

Swear to me this day ; and he swore unto him : and he sold

his right of first born unto Jacob. 34. Then Jacob gave

Esau bread and pottage of lentiles, and he did eat and

drink, and rose up, and went his way; thus Esau despised

his birthright.

1. And there was a famine in the land,
CHAP. XXVI. , . - ,

beside the first famine that was in the days

of Abraham ; and Isaac went unto Abimelech king of the

Philistines unto Gerar. 2. And the Lord appeared unto

him, and said, Go not down into Egypt; dwell in the land

which J shall tell thee of 3. Sojourn in this land, and I

will be with thee, and will bless thee; for unto thee, and

unto thy seed, I will give all these countries, and I will

perform the oath which I swore unto Abraham thy father;

4. And I will cause thy seed to multiply as the stars of

heaven, and I will give unto thy seed all these countries;

and in thy seed shall all the nations of the earth bless them-

selves. 5. Because that Abraham obeyed my voice, and

kept my charge,* my commandments, my statutes, and my
laws.* 6. And Isaac dwelt in Gerar. 7. And the men of

the place asked him concerning his wife; and he said, She

is my sister ; for he feared to say. She is my wife ; lest,

(said he,) the men of the place should kill me for Rebekah,

because she is of a handsome appearance. 8. And it came
to pass, when he had been there a long lime, that Abime-

lech king of the Philistines looked out at a window, and

* " My charge, the belief in God, for he believed in the Unity, and

kept this faith in his heart, contending with idolaters, and publicly

proclaiming the truth, to bring many to God's service ; my command-
ments, in whatever he was ordered, as to go out from his land, &c.

;

my statutes, to walk in the way of the Lord in the exercise of mercy
;

and laws, as circumcision and the Noachite precepts."—After Ramban.
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saw, and behold, Isaac was sporting with Rebekah his

wife. 9. And Abimelech called Isaac, and said, Behold,

of a surety she is thy wife: and how saidst thou, She is

my sister? And Isaac said unto him, Because I thought,*

perhaps I may die for her. 10. And Abimelech said.

What is this thou hast done unto us? How easily might

one of the people have lain with thy wife, and thou wouldest

have brought guiltiness upon us. 11. And Abimelech

charged all his people, saying, He that toucheth this man
or his wife shall surely be put to death. 12. Then Isaac

sowed in that land, and received in the same year an

hundred-fold :^ so the Lord blessed him.* 13. And the

man became great, and went forward and grew, until he

became very great. 14. And he had possession of flocks,

and possession of herds, and great store of servants ; and

the Philistines envied him. 15. And all the wells which

his father's servants had dug in the days of Abraham

his father, these the Philistines stopped, and filled them

with earth. 16. And Abimelech said unto Isaac, Go from

us; for thou hast become n)uch mightier than we. 17.

And Isaac departed thence, and pitched his tent in the

valley of Gerar, and dwelt there. 18. And Isaac dug

again the wells of water, which they had dug in the days

of Abraham his father, and which the Philistines had

stopped after the death of Abraham ; and he called their

names after the names by which his father had called

them. 19, And the servants of Isaac dug in the valley*

and found there a well of springing water. 20. And the

herdmen of Gerar did strive with Isaac's herdmen, saying,

* 1:dX " to say," in Hebrew, very often refers to thought, or speak-

ing to oneself, so here "I said to myself," "or thought."

^ "The estimated increase, a hundred fold."—liAsni.



: n:i£oir nocr' iXnpn n^S^-Dii lann nnn.^ nxs
IT : • 1.T ; ;t|:-- T ^-.^t - t.-T- v v - -i- :

T rt- T V T > : V V - J- : :
— t •

J
-]•• ": —

J- :
• T ^- |- V - T : <t|: •

-

tvy^ nN!j Dtj^'D Sr"» fr^^^*^ i^'">i3i i:)S nin» 23

6:5;< npN*h N^'inD <^^b-'^ "^p] ^'^^^ ^JA ^^

T J ) : • I- T • -
I rt' T JT T ; - V v:

tDnni^N* nnrs %T^"i^* 'C'^il!?! T-Ti^"!?''

VT V- T : J" : t) :•--•: • jt I ;%— y :

'^

-

nDJ^'n : iNDrnj^ Sb'tDi inj;i,t2 nrnNi n-i:io vS^i 27

JV • : V - : ,ST • jv T "^-
1.
- ( T ;

• v •• -;

!• • T J T ; I - IV : • I" • t. ; - : -

I- 1 IT T JT • : V -
I
T ^- JT : JT T

ij^Jr;; ^?^>?p) ^'^V^^: ^^. ^'^^^^^ J^i','! 1J?I!

r]nD nn;; nnjs* oiS^d ^h!^^'!?. Di6-pi '^;^ji?

lo^Dtr'n nnjrn to.^'n nn:!'D D.nS trpn :nin» |?
J- : --

1 : • - t ; I
- v : • v r "^<-- it : "i

y :r— I
T ;

• j- : - :
- /\- t : J- '^i ; ir • - |v

n^r iNi'1 Nirin dvs i 'nn : diSc^d inxo 32
J" : - T- - J - J- : - it: V • l"

rtT T X- -: K- : - I
^- J

I
T :

•



61 GENESIS XXVI. TOLEDOTH.

The water is ours : and he called the name of the well

Esek ; because they strove with him. 21. And they dug

another well, and they strove for that also : and he called

the name of it Sitnah. 22. And he removed from there,

and dug another well; and for that they strove not:

and he called the name of it Rechoboth, and he said, For

now the Lord hath made room for us, and we shall in-

crease in the land.* 23. And he went up from there to

Beersheba. 24. And the Lord appeared unto him the

same night, and said, I am the God of Abraham thy

father ; fear not, for I am with thee, and I will bless thee,

and multiply thy seed for the sake of Abraham my ser-

vant. 25. And he built there an altar, and called upon

the name of the Lord, and pitched there his tent : and the

servants of Isaac dug there a well. 26. Then Abimelech

went to him from Gerar, and Achuzzath his friend, and

Phichol the chief captain of his army. 27. And Isaac said

unto them. Wherefore come ye to me, seeing that ye do

hate me, and have sent me away from you 1 28. And

they said, We saw clearly that the Lord was with thee

;

and we said. Let there be now an oath between us two,

between us and thee : and we will make a covenant with

thee ; 29. That thou wilt do us no hurt, as we have not

touched thee, and as we have done unto thee nothing but

good, and have sent thee away in peace : thou art now one

blessed of the Lord.* 30. And he made them a feast,

and they ate and drank. 3L And they rose up betimes in

the morning, and they swore one to the other; and Isaac

sent them away, and they departed from him in peace.

32. And it came to pass the same day, that Isaac's ser-

vants came, and told him concerning the well which they

had dug, and they said unto him, We have found water,

vol.. I. 12
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33. And he called it Shibah : therefore is the name of the

city Beer-sheba unto this day.

34. And Esau was forty years old when he took to wife

Judith the daughter of Beeri, the Hittite, and Bahsemath

the daughter of Elon the Hittite. 35. And they were a

grief of mind unto Isaac and to Rebekah.

1. And it came to pass, when Isaac was
CHAP. XXVII.

, , 1 , .
* ' .

old, and his eyes were too dim to see, that

he called Esau his eldest son, and said unto him, My son:

and he said unto him, Behold here am I. 2. And he said,

Behold now, I am old, I know not the day of my death:

3. Now therefore take, I pray thee, thy weapons, thy qui-

ver and thy bow, and go out to the field, and hunt for

me some venison ; 4. And make me savoury food, such

as I love, and bring it to me, that I may eat ; that my soul

may bless thee before I die.* 5. And Rebekah heard as

Isaac was speaking to Esau his son. And Esau went to

the field to hunt for venison, and to bring it. 6. And Re-

bekah spoke unto Jacob her son, saying. Behold, I heard

thy father speak unto Esau thy brother, saying, 7. Bring

me venison, and make me savoury food, that I may eat,

and bless thee before the Lord before my death. 8. And
now, my son, obey my voice in that which I command
thee. 9. Go now to the flock, and fetch me from there

two good young goats ; and I will make them savoury

food for thy father, such as he lovcth : 10. And thou

* "It was his desire to bless him, that he might obtain tlic blessing

of Abraham, to inherit the land, and to be the one in covenant with

God, because he was the first-born ; and it is probable that Rebekah

had never revealed to him the prophecy given to her before the birth

of the children, or else Isaac would certainly not have wished to give

a blessing against the will of God, which could thus be of no avail.

We must, however, look upon the whole as providential."—Ramban.
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shalt bring it to thy father, that he may eat; for the sake

that he may bless thee before his death. 1 1. And Jacob

said to Rebekah his mother, Behold, Esau my brother is a

hairy man, and I am a smooth man: 12. My father per-

adventure will feel me, and I shall seem to him as a de-

ceiver; and I would bring a curse upon me, and not a

blessing. 13. And his mother said unto him. Upon me be

thy curse, my son, only obey my voice, and go fetch them

to me. 14. And he went, and fetched, and brought them

to his mother; and his mother made savoury food, such as

his father loved. 15. And Rebekah took the goodly gar-

ments of her eldest son Esau, which were with her in the

house, and put them upon Jacob her younger son ; 16. And
the skins of the kids she put upon his hands, and upon the

smooth part of his neck; 17. And she gave the savoury

food and the bread, which she had prepared, into the hand

of her son Jacob. 18. And he came unto his father, and

said, My father : and he said, Here am I ; who art thou,

my son? 19. And Jacob said unto his father, I am Esau

thy firstborn ; I have done as thou didst speak to me : arise,

I pray thee, sit and eat of my venison, that thy soul may
bless me. 20. And Isaac said unto his son. How is it that

thou hast found it so quickly, my son 1 And he said. Be-

cause the Lord thy God brought it before me. 21. And
Isaac said unto Jacob, Come near, I pray thee, that I may
feel thee, my son, whether thou be truly my son Esau or

not. 22. And Jacob went near unto Isaac his father, and

he felt him ; and he said. The voice is the voice* of Jacob,

but the hands are the hands of Esau. 23. And he recog-

" There was probably a similarity in their voices, and Isaac failed,

therefore, to recognise Jacob fully, because his hands were tJien

hairy.

12*
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nised him not, because his hands were hairy, as his brother

Esau's hands : so he blessed him. 24. And he said, Art

thou indeed my son Esau? and he said, I am. 25. And
he said, Bring it near to me, and I will eat of my son's

venison, that my soul may bless thee. And he brought it

near to him, and he did eat, and he brought him wine, and

he drank. 26. And Isaac his father said unto him, Come
near, I pray thee, and kiss me, my son. 27. And he came

near, and kissed him : and he smelled the smell of his gar-

ments and blessed him, and said,^ See, the smell of my son

is as the smell of a field which the Lord hath blessed.*

28. And may God give thee of the dew of heaven, and the

fatness of the earth and plenty of corn and wine. 29. Let

people serve thee, and nations bow down to thee ; be lord

over thy brethren, and let thy mother's sons bow down to

thee ; cursed be they that curse thee, and blessed be they

that bless thee. 30. And it came to pass, as soon as Isaac

had made an end of blessing Jacob, and Jacob was yet

scarcely gone out from the presence of Isaac his father, that

Esau his brother came in from his hunting. 3L And he

also had made savoury food, and brought it unto his father,

and said unto his father, Let my father arise, and eat of

his son's venison, that thy soul may bless me. 32. And
Isaac his father said utito him. Who art thou 1 And he

said, I am thy son, thy firstborn, Esau. 33. And Isaac

trembled exceedingly, and said, Who was it? where is he

that had hunted venison, and brought it me, and I ate of all

before thou earnest, and blessed him 1 yea, he shall also re-

main blessed. 34. When Esau heard the words of his

father, he uttered a great and exceedingly bitter cry, and

said unto his father. Bless me, also me, my father. 35.

According to Arnheim, the blessing commences at this word

;

compare with Ilosea xiv. 7, where among the promises of a blissful

future^ the personification of happiness is represented under the words
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And he said, Thy brother came with subtilty, and took

away thy blessing. 36. And he said, Has he been there-

fore named Jacob, because he hath supplanted me these

two times ? my birthright he took away ; and, behold, now
he hath taken away my blessing; and he said, Hast thou

not reserved a blessing for me? 37. And Isaac answered

and said unto Esau, Behold, I have made him thy lord,

and all his brethren have I given to him for servants ; and

with corn and wine have I endowed him : and what can I

do now unto thee, my son ? 38. And Esau said unto his

father. Hast thou but one blessing, my father? bless me,

also me, my father. And Esau lifted up his voice, and

wept. 39. And Isaac his father answered and said unto

him, Behold, thy dwelling shall be the fatness of the earth, and

blessed by the dew of heaven from above ; 40. And by thy

sword shalt thou live, and thy brother shalt thou serve

;

and it shall come to pass when thou shalt have the dominion,

that thou shalt break his yoke from off thy neck. 41. And

Esau hated Jacob because of the blessing wherewith his

father had blessed him ; and Esau said in his heart. The

days of mourning for my father will be at hand ; then will

I slay my brother Jacob. 42. And Rebekah was informed

of the words of Esau her elder son : and she sent and called

Jacob her younger son, and said unto him, Behold, thy

brother Esau doth comfort himself, with regard to thee,

purposing to kill thee. 43. Now therefore, my son, obey

my voice ; and arise, flee thou to Laban my brother to

Charan; 44. And tarry with him a short time, until thy

brother's fury turn away ; 45. Until thy brother's anger

turn away from thee, and he forget that which thou hast

" And his smell shall be like that of Lebanon." Tiie words which

follow were prompted here by the excitement of the sense of smelling,

as Jacob's garments gave forth the odour imbibed from field and forest

flowers.
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done to him: then I will send, and fetch thee from there:

why should I be deprived of both of you in one day? 46.

And Rebekah said to Isaac, I am weary of my life because

of the daughters of Heth : if Jacob take a wife of the

daughters of Heth, such as these, of the daughters of the

land, what good will life do me? 1. And

Isaac called Jacob, and blessed himj^" and

charged him, and said unto him, Thou shalt not take a

wife of the daughters of Canaan. 2. Arise, go to Padan-

aram, to the house of Bethuel thy mother's father; and

take thyself a wife from there of the daughters of Laban

thy mother's brother. 3. And God Almighty bless thee,

and make thee fruitful, and multiply thee, that thou mayest

become a multitude of people ; 4. And may he give thee

the blessing of Abraham, to thee, and to thy seed with

thee; that thou mayest inherit the land wherein thou so-

journest, which God gave unto Abraham.* 5. And Isaac

sent away Jacob, and he wxnt to Padan-aram, unto Laban,

son of Bethuel the Syrian, the brother of Rebekah, the

mother of Jacob and Esau. 6. And when Esau saw that

Isaac had blessed Jacob, and sent him away to Padan-

aram, to take himself from there a wife ; and in blessing

him had given him a charge, saying. Thou shalt not take

a wife of the daughters of Canaan ;* 7. And that Jacob

had obeyed his father and his mother, and was gone to

Padan-aram : 8. Then saw Esau that the daughters of

Canaan were evil in the eyes of Isaac his father; 9. And

Esau went unto Ishmael, and took Machalath the daughter

of Ishmael Abraham's son, the sister of Nebayoth in addi-

tion to his wives, to himself as wife.

» Confirmation of the blessing' previously obtained ; this proves that

however much Isaac loved Esau, he was not unconscious of the great

merits and piety of his younger son.
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10. And Jacob went out from Beer-sheba,
VAYETZAY.

and went toward Charan. 11. And he

lighted upon a certain place, and tarried there all night,

because the sun was set : and he took one of the stones of

that place, and put it for his pillow, and laid himself down

in that place. 12. And he dreamed, and behold a ladder

was set up on the earth, and the top of it reached to

heaven ; and behold, angels of God were ascending and

descending on it. 13. And, behold, the Lord stood above

it, and said, I am the Lord, the God of Abraham thy

father, and the God of Isaac : the land whereon thou liest,

to thee will I give it, and to thy seed ; 14. And thy seed

shall be as the dust of the earth, and thou shalt spread

abroad to the west, and to the east, and to the north and

to the south; and in thee and thy seed shall all the families

of the earth be blessed. 15. And, behold, 1 am with thee,

and will keep thee whithersoever thou goest, and will

bring thee again into this land ; for I will not leave thee,

until I have done what I have spoken to thee of. 16. And
Jacob awaked out of his sleep, and he said. Surely the

Lord is present in this place; and I knew it not."" 17. And
he was afraid, and said. How fearful is this place ! this is

none other but the house of God, and this is the gate of

heaven.^ 18. And Jacob rose up early in the morning,

and took the stone that he had put for his pillow, and set

it up for a pillar, and poured oil upon the top of it. 19.

And he called the name of that place Beth-el ; but Luz

was the name of that city in former times. 20. And
Jacob made a vow, saying. If God will be with me, and

* If I had known it, I would not have slept in a place as holy as

this.

—

Rashi.

** " The place whence prayers ascend to heaven."

—

Rashi. Mendels-

sohn adds :
" From which the visions of God descend on earth."

VOL. I. 13
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will keep me on this way that I am going, and will give

me bread to eat, and raiment to put on, 21. And I come
again in peace to my father's house : then shall the Lord

be my God : 22. And this stone, which I have set for a

pillar, shall be God's house f and of all that thou wilt give

me I will surely give the tenth unto thee.*

'

1. Then Jacob lifted up his feet'' and went

unto the land of the children of the east. 2. And he

looked, and behold there was a well in the field, and, lo,

there were three flocks of sheep lying by it ; for out of

that well they watered the flocks : and the stone upon the

mouth of the well was great. 3. And there all the flocks

were wont to assemble ; and they rolled then the stone

from the mouth of the well, and watered the sheep ; and

they put the stone again upon the mouth of the well in its

place. 4. And Jacob said unto them, My brethren,

whence are ye? And they said. Of Charan are we.

5. And he said unto them. Know ye Laban the son of

Nachor? And they said. We know him. 6. And he said

unto them, Is he wellt And they said. He is well; and,

behold, Rachel his daughter cometh with the sheep.

7. And he said, Lo, the day is yet long, it is not time that

the cattle should be driven home ; water ye the sheep, and

go and feed them. 8. And they said, We cannot until

all the flocks be gathered together, then can they roll the

stone from the mouth of the well; and we can water the

sheep. 9. And while he yet spoke with them, Rachel

came with her father's sheep ; for she was a shepherdess.

10. And it came to pass, when Jacob saw Rachel the

daughter of Laban his mother's brother, and the sheep of

* " Shall be the place where I will worship before the Lord."

—

Onkelos.
•»

i. e. Pursued his journey.
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Laban his mothers brother, that Jacob went near, and

rolled the stone from the mouth of the well, and watered

the flock of Laban his mother's brother. 11. And Jacob

kissed Rachel, and lifted up his voice, and wept. 12. And
Jacob told Rachel that he was her father's brother, and that

he was Rebekah's son : and she ran and told her father.

13. And it came to pass, when Laban heard the tidings of

Jacob his sister's son, that he ran to meet him, and em-

braced him, and kissed him, and brought him to his house.

And he told Laban all these things. 14. And Laban said

to him, Surely thou art my bone and my flesh. And he

abode with him the space of a month. 15. And Laban

said unto Jacob, Because thou art my brother, shouldest

thou therefore serve me for naught 1 tell me, what shall thy

wages be? 16. And Laban had two daughters; the name
of the elder was Leah, and the name of the younger was

Rachel. 17. And the eyes of Leah were tender; but

Rachel was of handsome form and handsome appearance.*

18. And Jacob loved Rachel ; and he said, I will serve thee

seven years for Rachel thy younger daughter. 19. And
Laban said, It is better that 1 give her to thee, than that I

should give her to another man : abide with me. 20. And
Jacob served for Rachel seven years ; and they seemed"

unto him but a few days, for*" the love he had to her. 21.

And Jacob said unto Laban, Give me my wife, for my
days are fulfilled, that I may go in unto her. 22. And
Laban gathered together all the men of the place, and

made a feast. 23. And it came to pass in the evening,

that he took Leah his daughter, and brought her to him ;

and he went in unto her. 24. And Laban gave unto his

* IIebkew, " Were in his eyes as."

*' " Because he loved her," would perhaps express more .closely the

Hebrew text.

13*
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daughter Leah Zilpah his maid for an handmaid. 25. And
it came to pass, that in the morning, behold, it was Leah

:

and he said to Laban, What is this thou hast done unto

me? did I not serve with thee for RacheH wherefore then

hast thou deceived me? 26. And Laban said, It is not

done so in our place, to give in marriage the younger

before the firstborn. 27. Fulfil her week,'' and we will give

thee this one also for the service which thou shalt serve

with me yet seven other years. 28. And Jacob did so,

and fulfilled her week ; and he gave him Rachel his daugh-

ter for a wife. 29. And Laban gave to Rachel his daughter

Bilhah his handmaid to be her maid. 30. And he went in

also unto Rachel, and he loved also Rachel more than

Leah, and served with him yet seven other years. 31. And
when the Lord saw that Leah was hated, he opened her

womb ; but Rachel was barren. 32. And Leah conceived,

and bore a son, and she called his name Reuben:'' for she

said, Surely the Lord hath looked upon my affliction, be-

cause now my husband will love me. 33. And she con-

ceived again and bore a son ; and said. Because the Lord

heard that I was hated, he hath given me this one also

;

and she called his name Simeon. 34. And she con-

ceived again, and bore a son ; and said. Now this time

will my husband be joined unto me, because I have

born him three sons ; therefore was his name called Levi.

35. And she conceived again, and bore a son; and she

said. This time will I praise the Lord : therefore she called

his name Judah; and she left off bearing. 1.

And when Rachel saw that she bore Jacob

no children, Rachel envied her sister; and she said unto

* The seven days of festivity, which appear to have been cus-

tx)marily observed at that time, as afterwards, in later periods, at tlie

occurrence of a marriage.

*> From Raah, " to see," and ben, "a son."
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Jacob, Give me children, or else I die. 2. And Jacob's

anger was kindled against Rachel: and he said, Am I in

God's stead, who hath withheld from thee the fruit of the

womb? 3. And she said, Behold my maid Bilhah, go in

unto her ; and she shall bear upon my knees,* that I may
also have^ children by her. 4. And she gave him Bilhah

her handmaid for wife, and Jacob went in unto her. 5.

And Bilhah conceived, and bore Jacob a son. 6. And
Rachel said, God hath judged me, and hath also heard my
voice, and hath given me a son : therefore called she his

name Dan.'= 7. And Bilhah Rachel's maid conceived

again, and bore Jacob a second son. 8. And Rachel said,

Contests of God"* have I contended with my sister, I have

also prevailed : and she called his name Naphtali.' 9.

When Leah now saw that she had left off bearing, she took

Zilpah her maid, and gave her to Jacob for wife. 10. And
Zilpah Leah's maid bore Jacob a son. 11. And Leah said,

Good luck hath come : and she called his name Gad.*" 12.

And Zilpah Leah's maid bore a second son unto Jacob.

13. And Leah said. To my happiness; for the daughters

will call me blessed : and she called his name Asher.s*

14. And Reuben went in the days of wheat harvest, and

found mandrakes in the field, and brought them unto Leah

his mother ; then Rachel said to Leah, Give me, I pray

thee, of thy son's mandrakes. 15. And she said unto her.

Is it not enough that thou hast taken my husband? and

wouldest thou also take away my son's mandrakes ? And

» " Those which I shall rear."

—

Onkelos.
'' " Be built up through her."

—

Heb. « From Don, " to judge."

•• It is very customary in Hebrew constructions to add the word God

in the genitive, to the idea expressed, to denote its greatness. So,

" Mountains of God."—Ps. xxxvi. 7, &c.

• From Pathol, " to wrestle," " to twist."

f " Luck."

6 «' Happy."
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Rachel said, Therefore he shall lie with thee to-night for

thy son's mandrakes. 16. And Jacob came out of the field

in the evening, and Leah went out to meet him, and said,

Thou must come in unto me ; for surely I have obtained

thee as a reward* with my son's mandrakes. And he lay

with her that night. 17. And God hearkened unto Leah,

and she conceived, and bore Jacob the fifth son. 18. And
Leah said, God hath given me my reward, because I have

given my maid to my husband: and she called his name

Issachar.'' 19. And Leah conceived again, and bore the

sixth son unto Jacob. 20. And Leah said, God hath en-

dued me with a good dowry ; now will my husband dwell

with me, because I have born him six sons ; and she called

his name Zebulun.' 21. And afterwards she bore a daugh-

ter, and called her name Dinah. 22. And God remem-

bered Rachel, and God hearkened to her, and opened her

womb. 23. And she conceived, and bore a son; and said,

God hath taken away my reproach: 24. And she called

his name Joseph, saying. The Lord shall add to me another

son. 25. And it came to pass, when Rachel had born

Joseph, that Jacob said unto Laban, Send me away, that

I may go unto my own place, and to my country. 26.

Give me my wives and my children, for whom I have

served thee, and let me go ; for thou knowest my service

which I have done thee. 27. And Laban said unto him,

If I could but find favour in thy eyes ;• I have learned by

experience that the Loud hath blessed me for thy sake.*

28. And he said. Appoint me thy wages, and I will give

them. 29. And he said unto him, Thou knowest how I have

» This elegant turn is according to Arnheim's version.

b Yissachar, from Sechar, " reward."

= From Zebul, a "dwelling."

<^ Onkelos ; the word " tarry," added in the English version, has no

warrant for it in the Hebrew, though Dubno deducts it as a consequence

from the antecedent, considering the verse as elliptical.
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served thee, and what thy cattle has become with me.

30. For it was a little which thou hadst before I came, and

it is now increased unto a multitude; and the Lord hath

blessed thee since my coming ; and now when shall I pro-

vide for my own house also ? 31. And he said, What shall

I give thee ? And Jacob said, Thou shalt not give me the

least ; if thou wilt do this thing for me, I will again feed

and keep thy t^ock : 32. I will pass through all thy flock

to-day, removing from there every speckled and spotted

lamb, and every brown lamb among the sheep, and what-

ever is spotted and speckled among the goats ; and such

shall be after this my reward. 33. And my righteousness*

shall testify for me in time to come, when it shall come

with my reward before th}^ face: every one that is not

speckled and spotted among the goats, and brown among

the sheep, that shall be counted stolen with me. 34. And

Laban said. Well, let it be according to thy word. 3.5.

And he removed on that day the he goats that were ring-

streaked and spotted, and all the she goats that were

speckled and spotted, every one that had some white on it,

and all the brown among the sheep, and gave them into the

hand of his sons. 36. And he put a space of three days'

journey between himself and Jacob; and Jacob fed the

flocks of Laban that were left. 37. And Jacob took him-

self rods of green poplar, and of the hazel and chestnut

tree ; and peeled thereon white streaks, laying bare the

white which was on the rods. 38. And he set the rods

which he had peeled in the gutters in the watering troughs,

where the flocks came to drink, at the time they conceived,

when they came to drink. 39. And the flocks conceived

""Honesty;" Menoelssoiin, in which sense this word sliould be

taken when applied to dealings with man.

VO!-. I. 14
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before the rods, and brought forth ringstreaked, speckled,

and spotted. 40. And Jacob did separate these lambs,

and set the faces* of the flocks toward the ringstreaked,

and whatever was brown in the flock of Laban ; and he

put his own flocks by themselves, and put them not with

Laban's cattle. 41. And it came to pass, whensoever the

stronger cattle did conceive, that Jacob laid the rods before

the eyes of the cattle in the gutters, that they might con-

ceive among the rods. 42. But when the cattle were

feeble, he put them not in ; so the feebler belonged to Laban,

and the stronger to Jacob. 43. And the man increased

exceedingly, and had many flocks, and maid-servants, and

men-servants, and camels, and asses. 1. And
he heard the words of Laban's sons, saying,

Jacob hath taken away all that was our father's, and of that

which was our father's hath he gotten all this wealth. 2.

And Jacob beheld the countenance of Laban, and, behold,

it was not toward him as before. 3. And the Lord said

unto Jacob, Return unto the land of thy fathers, and to thy

birthplace ; and I will be with thee. 4. And Jacob sent

and called Rachel and Leah to the field unto his flock.

5. And he said unto them, I see your father's countenance,

that it is not toward me as before ; but the God of my
father hath been with me. 6, And ye know that with all

my power I have served your father. 7. And your father

hath deceived me, and changed my wages ten times;

but God suffered him not to do me evil. 8. If he said thus.

The speckled shall be thy wages; then all the cattle bore

* " He made advance-droves out of whatever was speckled and

brown in Laban's flocks;" Arnheim, taking jNi'n 'J3 as the name

of the flocl<s which went before the other, but the sense is at last the

same as that given in the text, since there the plainly coloured are

represented as following tiiose having the marks agreed upon.
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speckled : and if he said thus. The ringstreaked shall be thy

reward ; then bore all the cattle ringstreaked. 9. Thus

God took away the cattle of your father, and gave them to

me. 10. And it came to pass at the time that the cattle

conceived, that I lifted up my eyes, and saw in a dream,

and, behold, the rams which leaped upon the cattle were

ringstreaked, speckled, and grisled. 11. And the angel of

God spoke unto me in the dream, saying, Jacob : And I

said. Here am I. 12. And he said. Lift up now thy eyes,

and see, all the rams which leap upon the cattle are ring-

streaked, speckled, and grisled ; for I have seen all that

Laban doeth unto thee. 13. I am the God of Beth-el,

where thou anointedst a pillar, where thou madest unto me
a vow : now arise, get thee out from this land, and return

unto the land of thy birth. 14. And Rachel and Leah

answered and said unto him, Is there yet any portion or

inheritance for us in our father's house? 15. Are we not

counted of him as strangers? for he hath sold us; and hath

quite consumed also our money.* 16. For all the riches

which God hath taken from our father, that is ours, and

our children's ; now then, whatsoever God hath said unto

thee, do.* 17. Then Jacob rose up, and set his sons and

his wives upon camels; 18. And he led away all his

cattle, and all his goods which he had gotten, the cattle of

his getting, which he had gotten in Padan-aram, to go to

Isaac his father into the land of Canaan. 19. And Laban

had gone to shear his sheep ; and Rachel stole the images

* Through the frauds practised upon Jacob—Rachel and Leah ex-

press in this verse their just indignation against the cruelty of their

father in having sold them, as though they were servants to their hus-

band, much as they loved him ; and now they had additional cause for

complaint in iiis efforts to give their husband as small wages as possible.

14*
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that were her fathers. 20. And Jacob stole^ away un-

awares to Laban the Syrian, by not letting him know that

he was going to flee. 21. And he fled with all that he

had ; and he rose up, and passed over the river, and set his

face toward the mount Gilead. 22. And it was told to

Laban on the third day that Jacob was fled. 23. And he

took his brethren with him, and pursued after him a seven

days' journey ; and overtook him at the mount of Gilead.

24. And God came to Laban the Syrian in a dream in the

night, and said unto him. Take heed that thou speak not to

Jacob either good or bad.'' 25. Then Laban overtook

Jacob ; now Jacob had pitched his tent on the mount, and

Laban with his brethren pitched on the mount of Gilead.

26. And Laban said to Jacob, What hast thou done, that

thou hast stolen away unawares to me, and led away my
daughters, as captives taken with the sword? 27. Where-

fore didst thou flee away secretly, and steal away from me

;

and why didst thou not tell me, that I might have sent thee

away with mirth, and with songs, with tabret, and with

harp ? 28. And why hast thou not sufiered me to kiss

my sons and my daughters ? now thou hast acted foolishly

in so doing. 29. It is in the power of my hand to do you

hurt; but the God of your father spoke unto me yester-

night, saying. Take thou heed that thou speak not to Jacob

either good or bad. 30. And now, thou wouldest needs

be gone, because thou greatly longedst after thy father's

house; yet wherefore hast thou stolen my gods? 3L And
Jacob answered and said to Laban, Because I was afraid,

for I said, Peradventure thou wouldest take by force thy

daughters from me. 32. With whomsoever thou findest

thy gods, let him not live; before oiu' brethren seek out

' Hebrew: "Stole the lieart of Laban."

'" Use no threats or persuasion to induce him to return to Syria.
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thou what is ihine with me, and take it to thee; but Jacob

knew not that Rachel had stolen them. 33. And Laban

went into the tent of Jacob, and into the tent of Leah, and

into the tent of the two maid-servants ; but he found theni

not. Then went he out of the tent of Leah, and entered

into Rachel's tent. 34. Now Rachel had taken the images,

and put them in the saddle-cushion of the camel, and sat

upon them ; and Laban searched all the tent, and found

nothing. 35. And she said to her father. Let it not dis-

please my lord that I cannot rise up before thee; for the

custom of women is upon me ; and thus he searched, but

found not the images. 36. Now Jacob became wroth, and

quarrelled with Laban; and Jacob commenced and said to

Laban, What is my trespass? what is my sin, that thou

hast so hotly pursued after me ? 37. Although thou hast

searched all my goods, what hast thou found of all the

property of thy household ? set it here before my brethren

and thy brethren, that they may judge between us both.

38. These twenty years have I been with thee : thy ewes

and thy she goats have not cast their young ;^ and the rams

of thy flock have I not eaten. 39. That w^hich was torn

of beasts I brought not unto thee ; I had to bear the loss

of it; of my hand didst thou require it, whatever was

stolen by day, and stolen by night. 40. Where I was in

the day the heat consumed me, and the frost by night ; and

my sleep departed from my eyes. 4L These twenty

years have I been in thy house ; I have served thee four-

teen years for thy two daughters, and six years for thy

cattle : and thou hast changed my wages ten times. 42.

Except the God of my father, the God of Abraham, and

the Fear of Isaac, had been with me, surely thou hadst sent

me now away empty ; my affliction and the labour of my

* Carelessness in not attending to the flock coulJ never be charged

to nie.
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hands God hath seen, and decided* yesternight.* 43, And

Laban answered and said unto Jacob, The daughters are

my daughters, and the children are my children, and the

cattle are my cattle, and all that thou seest is mine; but

to my daughters, what can I do unto them this day, or

unto their children which they have born? 44. And now,

come thou, let us make a covenant, I and thou; and let it

be for a witness between me and thee. 45. And Jacob

look a stone, and set it up for a pillar. 46. And Jacob

said unto his brethren, Gather stones ; and they took

stones, and made a heap: and they ate there upon the

heap. 47. And Laban called it Yegar-sahadutha :'' but

Jacob called it Galed.*" 48. And Laban said. This heap is

a witness between me and thee this day; therefore called

he its name Galed ; 49. And Mitzpah;'= for he said, The

Lord watch between me and thee, when we are absent

one from the other; 50. If thou shalt afflict my daughters,

or if thou shalt take other wives beside my daughters,

when there is no man with us ; see, God is witness be-

tween me and thee. 51. And Laban said to Jacob, Be-

hold this heap, and behold this pillar, which I have cast

between me and thee ; 52. Witness be this heap and

witness be tins pillar, that I will not pass by this heap, and

that thou shalt not pass unto me by this heap and this pillar

for evil. 53. The God of Abraham and the god of Nachor

judge between us, the god of their father, but Jacob swore

by the Fear of his father Isaac. 54. Then Jacob offered

sacrifice upon the mount, and called his brethren to eat

bread; and they did eat bread, and tarried all night on the

» Meaning by the direction given to Laban not to urg-e Jacob's

return, Gud had decided tliat Jacob had acted rightly, and that Laban

had boon the wrongdoer.

•>
«« Heap of testimony." ' From nSX Tzaphah, " to see, to watch."
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mount.* 1. And early in the morning La-

ban rose up, and iiissed iiis sons and his

daughters and blessed them ; and Laban departed, and

returned unto his own place. 2. And Jacob went on his

way, and there met him angels of God. 3. And when
Jacob saw them, he said, This is a host of God ; and he

called the name of that place Machanayim.^"

4. And Jacob sent messengers before
VAYISHLACH.

j^j^^ ^^ -^^^^ j^j^ brother unto the land of

Seir, the country'' of Edom. 5. And he commanded them,

saying. Thus shall ye speak unto my lord Esau, Thus

saith thy servant Jacob, With Laban have I sojourned,

and stayed there until now : 6. And T have acquired oxen,

and asses, flocks, and men-servants, and women-servants ;

and I send now to tell my lord, that I may find grace in

thy eyes. 7. And the messengers returned to Jacob, say-

ing, We came to thy brother, to Esau, and also he cometh

to meet thee, and four hundred men with him. 8. Then

Jacob was greatly afraid and distressed ; and he divided the

people that were with him, and the flocks, and the herds,

and the camels, into two bands. 9. And he said, If Esau

should come to the one company and smite it, then the

other company which is left may escape. 10. And Jacob

said, O God of my father Abraham, and God of my father

Isaac, the Lord who saidst unto me, Return unto thy coun-

try, and to thy birth-place, and I will deal well with thee

:

11. I am not worthy'^ of all the mercies, and of all the

truth, which thou hast shown unto thy servant; for with

my stafl'I passed over this Jordan; and now I am become

* " Two camps," or " hosts."

^ Hebrew, " Field," which Dubno explains, " to the land of Seir,

that part where Edom (Esau) dwelt."

"= '• !\ly merits have been diminished through all," &c.

—

Onkelos

and Rashi.
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two bands. 12. Deliver me, I pray thee, from the hand

of my brother, from the hand of Esau; for I fear him,

lest he will come and smite me, the mother with the chil-

dren. 13. And thou saidst, I will surely do thee good, and

make thy seed as the sand of the sea, which cannot be

numbered for multitude.* 14. And he lodged there that

same night; and took of that which he carried with him"

a present for Esau his brother: 15. Two hundred she

goats, and twenty he goats, two hundred ewes, and twenty

rams, 16. Thirty milch camels with their colts, forty

cows, and ten bulls, twenty she asses, and ten foals. 17.

And he delivered them into the hand of his servants, every

drove by itself; and he said unto his servants. Pass on

before me, and put a space between drove and drove.

18. And he commanded the foremost, saying. When Esau

my brother meeteth thee, and asketh thee, saying, Whose
art thou? and whither art thou going? and for whom are

these before thee? 19. Then shalt thou say, They belong

to thy servant, to Jacob ; it is a present sent unto my lord

to Esau ; and, behold, also he is behind us. 20. And so

commanded he also the second, also the third, as also all

that followed the droves, saying, After this manner shall

ye speak unto Esau, when ye find him. 21. And say ye

moreover, Behold also thy servant Jacob is behind us.

For he said, I will appease him with the present that goeth

before me, and afterward I will see his face; perad venture

he will receive me kindly. 22. The present went thus on

before him ; and himself lodged that night in the camp.

" Hebrew, " Which had come to liis hand;" meaning "the cattle

in which his wealth consisted, and from these he sent, fur he was on

the way, and had no opportunity to send silver and gold and precious

thing's."

—

Ramban.
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23. And he rose up that night, and took his two wives,

and his two women-servants, and his eleven sons, and

passed over the ford* of the Yabbok. 24. And he took

them, and sent them over the brook, and sent over what he

had. 25. And Jacob was left alone ; and there wrestled a

man with him until the breaking of the day.*" 26. And
when he saw that he could not prevail against him, he

touched the hollow of his thigh ; and the hollow of Jacob's

thigh was put out of joint, as he was wrestling with him.

27. And he said, Let me go, for the day breaketh. And he

said, I will not let thee go until thou hast blest me. 28.

And he said unto him, What is thy name? And he said,

Jacob. 29, And he said, Not Jacob shall any more be

called thy name, .but Israel;" for as a prince hast thou

power with God and with men, and hast prevailed. 30.

And Jacob asked him, and said, Tell me, I pray thee, thy

name. And he said, Wherefore is it that thou dost ask

after my name ? And he blessed him there.* 31. And
Jacob called the name of the place Peniel :^ for I have seen

an angel face to face, and my life is preserved. 32. And
the sun rose unto him as he passed by Penuel, and he

halted upon his thigh. 33. Therefore the children of Israel

eat not the sinew which shrank, which is upon the hollow

of the thigh, unto this day : because he touched the hollow

of Jacob's thifrh in the sinew that shrank.
CHAP. XXXIII.

, ,
_

, , r , . , , , ,

1. And Jacob lilted up Ins eyes, and looked,

and behold, Esau came, and with him four hundred men.

And he divided the children unto Leah, and unto Rachel,

and unto the two handmaids. 2. And he put the handmaids

' Or " Ferry."

'' More correctly, " the rise of the morning dawn."
' " Prince of God."

'' From " Panim," face, and El, " God."

15*
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and their children foremost, and Leah and her children

after, and Rachel and Joseph hindermost. 3. And he

passed on before them, and bowed himself to the ground

seven times, until he came near to his brother. 4. And
Esau ran to meet him, and embraced him, and fell on his

neck, and kissed him ; and they wept. 5. And he lifted

up his eyes, and saw the women and the children ; and

said. Who are these with thee? And he said, The children

whom God hath graciously given thy servant.* 6. Then
the handmaidens came near, they and their children, and

they bowed themselves. 7. And Leah also with her chil-

dren came near, and they bowed themselves ; and after

came Joseph near and Rachel, and they bowed them-

selves. 8. And he said, What meanest thou by all this

drove which I met? And he said. To find grace in the

eyes of my lord. 9. And Esau said, I have enough, my
brother, keep what thou hast unto thyself. 10. And Jacob

said. Nay, I pray thee, if I have but found grace in thy

eyes, then do thou receive my present at my hand ; since

I have seen thy face, it is as though I had seen the face of

an angel, and thou hast received me kindly. IL Take, I

pray thee, my blessing that is brought to thee ; because

God hath dealt graciously with me, and because I have

a plenty. And he urged him, and he took it. 12. And he

said, Let us depart, and let us move farther, and I will

travel near thee. 13. And he said unto him. My lord

knoweth that the children are tender, and the flocks and

herds with young are a charge on me : and if they should

overdrive them one day, all the flock would die. 14. Let

my lord, I pray thee, pass on before his servant : and I

will lead on slowly, according as the cattle that goeth be-

fore me and the children may be able to travel, until I

come unto my lord unto Seir. 15. And Esau said, Let
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me, I pray thee, leave with thee some of the people that

are with me. And he said, What needeth it? let me only

find grace in the eyes of my lord. 16. So Esau returned

that day on his way unto Seir. 17. And Jacob journeyed

to Succoth and built himself a house, and for his cattle he

made booths ; therefore he called the name of the place

Succoth.^

18. And Jacob came in good health to the city of She-

chem, which is in the land of Canaan, when he came from

Padan-aram ; and he encamped before the city. 19. And
he bought the parcel of the field, where he had spread his

tent, at the hand of the children of Chamor, the father of

Shechem, for hundred pieces of money. 20. And he

erected there an altar, and called it, El-elohe-Israel.''*

1. And Dinah the daughter of Leah, which
CHAP. XXXIV.

,
, , ,

, ^
, , ,

she had born unto Jacob, went out to look

among the daughters of the land. 2. And Shechem the

son of Chamor the Hivite, prince of the country, saw her,

and he took her, and lay with her, and did her violence.

3. And his soul clave unto Dinah the daughter of Jacob,

and he loved the maiden, and spoke kindly unto the

maiden. 4. And Shechem spoke unto Chamor his father,

saying, Get me this maiden for wife. 5. And Jacob heard

that he had defiled Dinah his daughter; but his sons were

with his cattle in the field : and Jacob held his peace until

they vi^ere come. G. And Chamor the father of Shechem

went out unto Jacob to speak with him. 7. And the sons

of Jacob came out of the field when they heard it, and

the men were grieved, and it greatly excited their anger;

because he had wrought a disgraceful thing in Israel to lie

with the daughter of Jacob, which thing ought not to be

» From Succali, " a booth." ^ " God, tlie God of Israel."
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done. 8. And Chamor spoke with them, saying, The soul

of Shechem my son longeth for your daughter
;
give her

I pray you unto him for wife. 9. And intermarry with

us; your daughters ye shall give unto us, and our daugh-

ters ye may take unto yourselves. 10. And with us ye

shall dwell; and the land shall be open before you; dwell

and trade ye therein, and acquire possessions therein.

11. And Shechem said unto her father and unto her

brethren. Let me but find grace in your eyes, and whatever

ye may say unto me, I will give. 12. Ask of me ever so

much dowry and gift, and I will give, just as ye may say

unto me ; but give me the maiden for wife. 13. And the

sons of Jacob answered Shechem and Chamor his father

with cunning, and spoke, because he had defiled Dinah

their sister. 14. And they said unto them. We cannot do

this thing, to give our sister to one that is uncircumcised ;

for that were a reproach unto us. 15. But on this condi-

tion will we consent unto you ; if ye will become as we
are, that every male of you be circumcised: 16. Then

will we give our daughters unto you, and we will take

your daughters to us, and we will dwell with you, and we
will become one people. 17. But if ye will not hearken

unto us, to be circumcised, then will we take our daughter,

and go our way. 18. And their words were pleasing in

the eyes of Chamm', and Shechem, the son of Chamor.

19. And the young man deferred not to do the thing, be-

cause he had delight in Jacob's daughter; and he was the

most honoured of all the house of his father. 20. And
Chamor and Shechem his son came unto the gate of their

city, and spoke with the men of their city, saying, 21.

These men are peaceably inclined with us ; therefore let

them dwell in the land, and trade therein;* and the land,

» Mendelssohn renders: " And tliey wish to dwell in the land and

travel about therein."
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behold it is large enough on all sides before them ; their

daughters we will take to us for wives, and our daughters

we will give unto them. 22. Only with this condition will

the men consent unto us to dwell with us, to become one

people, if every male among us be circumcised, as they

are circumcised. 23. Their cattle and their substance

and every beast of theirs—will they not be ours ? only let

us consent unto them, that they may dwell with us. 24.

And unto Chamor and unto Shechem his son hearkened

all that went out of the gate of his city ; and every male

was circumcised, all that went out of the gate of his city.

25. And it came to pass on the third day, when they were

sore, that two of the sons of Jacob, Simeon and Levi,

Dinah's brothers, took each his sword, and came upon the

city unresisted" and slew all the males. 26. And they slew

Chamor and Shechem his son with the edge of the sword,

and took Dinah out of Shechem's house, and went out.

27. The sons of Jacob came upon the slain, and spoiled

the city, because they had defiled their sister. 28. They

took their sheep, and their oxen, and their asses, and that

which was in the city, and that which was in the field,

29. And all their weahh, and all their little ones, and their

wives took they captive, and spoiled ; and all that was in

the house. 30. And Jacob said unto Simeon and Levi,

Ye have troubled me to cause me to be hated among the

inhabitants of the land, among the Canaanites and the

Perizzites: and as I am but few in number, they may
gather themselves together against me, and slay me; and

I would be destroyed, I and my house. 31. And they

said. Should he deal with our sister as with a harlot?

* Rashi ; but Onkelos refers nOD to the inhabitants of the city

" expecting no danger."

VOL. I. 16
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1. And God said unto Jacob, Arise, so up
CHAP. XXXV. r^ , , , , 1, , J , ,

to Beth-el, and dwell there; and make there

an altar unto the God that appeared unto thee when thou

fleddest from the face of Esau thy brother. 2. Then

Jacob said unto his household, and to all that were with

him, Put away the strange gods that are among you, and

cleanse yourselves and change your garments. 3. And let

us arise, and go up to Beth-el ; and I will make there an

altar unto the God who answered me in the day of my dis-

tress, and was with me on the way which I went. 4. And

they gave unto Jacob all the strange gods which were in

their hand, and the ear-rings which were in their ears;

and Jacob hid them under the oak which was near She-

chem. 5. And they journeyed ; and the terror of God

was upon the cities that were round about them, and they

did not pursue after the sons of Jacob. 6. So Jacob came

to Luz, which is in the land of Canaan, that is, Beth-el, he

and all the people that were with him. 7. And he built

there an altar, and called the place El-beth-el -J" because

there God'' appeared unto him, when he fled from the

face of his brother. 8. And Deborah Rebekah's nurse

died, and she was buried beneath Beth-el under an oak

:

and he called its name Allon-bachuth.'^

9. And God appeared unto Jacob again, when he came

out of Padan-aram, and blessed him. 10. And God said

unto him. Thy name is Jacob; thy name shall not be

called any more Jacob, but Israel shall be thy name : and

he called his name Israel. 11. And God said unto him, I

a " God of Bethel."

*" According to Rashi; but Onkelos renders, "For there appeared

to him the angels of the Lord."
*= "Oak of weeping."
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am God Almighty ; be fruitful and multiply ; a nation and

an assemblage of nations shall spring from thee, and kings

shall come out of thy loins.* 12. And the land which I

gave to Abraham and Isaac, to thee will I give it, and to

thy seed after thee will I give the land. 13. And God
went up from him on the place where he had spoken with

him.* 14. And Jacob set up a pillar in the place where

he had spoken with him, a pillar of stone ; and he poured

a drink offering thereon, and he poured oil thereon. 15.

And Jacob called the name of the place where God had

spoken with him, Beth-el. 16. And they journeyed from

Beth-el; and there was yet some distance to come to

Ephrath ; when Rachel travailed, and she had hard

labour. 17. And it came to pass, when she was in hard

labour, that the midwife said unto her, Fear not; for this

child also is a son for thee.* 19. And it came to pass, as

her soul was departing, (for she died,) that she called his

name Ben-oni :^ but his father called him Benjamin.'^ 19.

And Rachel died, and was buried on the way to Ephrath,

which is Beth-lehem. 20. And Jacob set a pillar upon

her grave; this is the pillar of Rachel's grave unto this

day. 21. And Israel journeyed, and spread his tent be-

yond the tower of flocks. 22. And it came to pass, when
Israel dwelt in that land, that Reuben went and lay with

Bilhah his father's concubine ; and Israel heard it.

Now the sons of Jacob were twelve. 23. The sons of

Leah, Jacob's first-born, Reuben, and Simeon, and Levi,

and Judah, and Issachar, and Zebulun ; 24. The sons of

Rachel, Joseph, and Benjamin ; 25. And the sons of

Bilhah, Rachel's handmaid, Dan, and Naphtali ; 20. And
» No doubt referring to Rachel's wish at the birth of Joseph.

(Gen. XXX. 24.)

'' " Son of my pain."

'^ " Son of my old age."

10*
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the sons of Zilpah, Leah's handmaid, Gad, and Asher:

these are the sons of Jacob, that were born to him in

Padan-aram. 27. And Jacob came unto Isaac his father

unto Mamre, unto the city of Arbah, which is Hebron,

where Abraham and Isaac sojourned. 28. And the days

of Isaac were one hundred and eighty years. 29. And

Isaac departed this life, and died, and was gathered unto

his people, old and full of days, and Esau and Jacob his

sons buried him.

1. Now these are the senerations of Esau,
CHAP. XXXVI.

who is Edom. 2. Esau took his wives of

the daughters of Canaan ; Adah^ the daughter of Elon the

Hittite, and Aholibamah the daughter of Anah the daugh-

ter of Zibeon the Hivite ; 3. And Bahsemath Ishmael's

daughter, sister of Nebayoth. 4. And Adah bore to Esau

Eliphaz ; and Bahsemath bore Reuel ; 5. And Aholi-

bamah bare Yeush, and Yaalam, and Korach : these are

the sons of Esau, that were born unto him in the land

of Canaan. 6. And Esau took his wives, and his sons,

and his daughters, and all the persons of his house, and his

cattle, and all his beasts, and all his substance, which he

had got in the land of Canaan ; and went into another

country from the face of his brother Jacob. 7. For their

riches were more than that they might dwell together

;

and the land of their sojourning could not bear them be-

cause of their cattle. 8. Thus dwelt Esau in mount Seir:

Esau is Edom. 9. And these are the generations of Esau

the father of the Edom in mount Seir. 10. These are the

' In Genesis xxvi. 34, the wives of Esau are called Judith, daujrhter

of Beeri the Hittite, and Bahsemath daughter of Elon ; we may therefore

assume that the daughter of Beeri died, when Esau took Aholibamah ;

and regarding the names of Adah in the case of the daughter of Elon

and of Bahsemath, the daughter of Ishmael, that they may have been
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names of Esau's sons : Eliphaz the son of Adah the wife

of Esau, Reuel the son of Bahsemath the wife of Esau.

11. And the sons of Eh'phaz were Teman, Omar, Zepho,

and Gatam, and Kenaz. 12. And Timna was concubine

to Ehphaz Esau's son; and she bore to Eliphaz Amalek:

these were the sons of Adah Esau's wife. 13. And these

are the sons of Reuel : Nachath, and Zerach, Shammah,

and Mizzah; these were the sons of Bahsemath Esau's

wife. 14. And these were the sons of Aholibamah, the

daughter of Anah the daughter of Zibeon, Esau's wife

:

and she bore to Esau Yeush, and Yaalam, and Korach.

15. These are the dukes of the sons of Esau; the sons of

Eliphaz the first-born of Esau: duke Teman, duke Omar,

duke Zepho, duke Kenaz, 16. Duke Korach, duke Gatam,

duke Amalek ; these are the dukes of Eliphaz in the land of

Edom; these are the sons of Adah. 17. And these are the

sons of Reuel Esau's son: duke Nachath, duke Zerach, duke

Shammah, duke Mizzah; these are the dukes of Reuel in

the land of Edom; these are the sons of Bahsemath Esau's

wife. 18. And these are the sons of Aholibamah Esau's

wife : duke Yeush, duke Yaalam, duke Korach ; these are

the dukes of Aholibamah the daughter of Anah, Esau's

wife. 19. These are the sons of Esau, and these are their

dukes ; this is Edom.*

20. These are the sons of Seir the Chorite, who inha-

bited the land : Lotan, and Shobal, and Zibeon, and Anah,

21. And Dishon, and Etzer, and Dishan; these are the

dukes of the Chorites, the children of Seir in the land of

Edom. 22. And the children of Lotan were Chori and

terms of endearment applied to them. For instance, m>' from '^i'

"ornament," noz^j from Dl/3 "spice." Such names are not uncom-

mon in iho East.
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Hemam ; and Lolan's sister was Timna. 23. And these

were the children of Shobal: Alvan, and Manachalh,

and Ebal, Shepho, and Onam. 24. And these are the

children of Zibeon : both Ajah, and Anah; this was that

Anah that found the mules in the wilderness, as he fed the

asses of Zibeon his father. 25. And these are the chil-

dren of Anah : Dishon, and Aholibamah the daughter of

Anah. 26. And these are the children of Dishan : Chem-

dan, and Eshban, and Yithran, and Cheran. 27. These

are the children of Etzer: Bilhan, and Zaavan, and Akan.

28. These are the children of Dishan: Uz, and Aran.

29. These are the dukes of the Chorites : duke Lotan,

duke Shobal, duke Zibeon, duke Anah ; 30. Duke Dishon,

duke Etzer, duke Dishan ; these are the dukes of Chori,

after their dukes in the land of Seir.

31. And these are the kings that reigned in the land of

Edom, before there reigned any king over the children of

Israel." 82. And there reigned in Edom Bela the son

of Beor : and the name of his city was Dinhabah. 33.

And Bela died, and there reigned in his stead Yobab the

son of Zerach of Bozrah. 34. And Yobab died, and there

reigned in his stead Chusham of the land of Teman.

35. And Chusham died, and there reigned in his stead

Hadad the son of Bedad, who smote Midian in the field of

Moab ; and the name of his city was Avith. 36. And
Hadad died, and there reigned in his stead Samlah of

Masrekah. 37. And Samlah died, and there reigned in

his stead Shaul of llechoboth by the river. 38. And Shaul

died, and there reigned in his stead Baal-chanan the son

of yVclibor. 39. And Baal chanan the son of Achbor died,

* It is higli'y probable tliat tlic last of tlie eight kings mentioned

here, was tlie king of E'!om in the days of Mo^es, (Numb xx. 11,)

and this verso then only expsesses, that Julom had a consolidated

government, whil.-t Israel was enslaved.
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and there reigned in his stead Hadar, and the name of

his city was Paii; and his wife's name was Mehetabel,

the daughter of Hatred, the daughter of Mezahab.* 40.

And these are the names of the dukes of Esau, according

to their famihes, after their places, by their names : duke

Timnah, duke Alvah, duke Yetheth, 41. Duke Aholi-

bamah, duke Elah, duke Pinon, 42. Duke Kenaz, duke

Teman, duke Mibzar, 43. Duke Magdiel, duke Tram:

these are the dukes of Edom, according to their habita-

tions in the land of their possessions; this is Esau the

father of the Edom.

1. And Jacob dwelt in the land of his
VAYESHEB. r ,, , ,u \ a c n

CHAP XXXVII
i^^"®^^ sojournmg, m the land oi Canaan.

2. These are the generations of Jacob.

Joseph, being seventeen years old, was feeding the flock with

his brothers; and he was as a lad with the sons of Bilhah,

and with the sons of Zilpah, his father's wives ; and Joseph

brought evil reports of them^" unto his father. 3. Now
Israel loved Joseph more than all his children, because he

was the son of his old age; and he made him a coat of

many colours.*" 4. And when his brothers saw that their

father loved him more than all his brothers, they hated

him, and could not speak peaceably unto him. 5. And

Joseph dreamed a dream, and he told it his brothers : and

they hated him yet the more. 6. And he said unto them,

Hear, I pray you, this dream which I have dreamed. 7.

And, behold, we were binding sheaves in the field, and, lo,

my sheaf arose, and also remained standing upright; and,

behold, your sheaves stood round about, and made obei-

sance to my sheaf 8. And his brothers said to him,

' This refers to his brothers mentioned at first.

''
I danger of preferring one child before the others, although he

may deserve it ; the preference shown by Jacob was as much cause

for the hatred towards Joseph as his own faults of tale-bearing.

VOL. I. 1
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Shalt thou indeed reign over us? or shalt thou indeed have

dominion over us 1 And they hated him yet the more for

his dreams, and for his words. 9. And he dreamed

yet another dream, and told it his brothers, and he said,

Behold, I have dreamed a dream more ; and, behold, the

sun and the moon and eleven stars made obeisance to me.

10. And he told it to his father, and to his brothers ; and

his father rebuked him, and said unto him. What is this

dream that thou hast dreamed? Shall I and thy mother

and thy brothers indeed come to bow down ourselves to

thee to the earth? 11. And his brothers envied him; but

his father noticed the matter in his mind.** 12. And his

brothers went to feed their father's flock in Shechem. 1 3.

And Israel said unto Joseph, Do not thy brothers feed the

flock in Shechem ? come, and I will send thee unto them.

And he said to him, Here am I.'' 14. And he said to him,

Go, I pray thee, see whether it be well with thy brothers,

and well with the flocks ; and bring me word again. So

he sent him out of the vale of Hebron, and he came to

Shechem. 15. And a certain man found him, and, behold,

he was wandering astray in the field ; and the man asked

him, saying. What seekest thou? 16. And he said I seek

my brothers ; tell me, I pray thee, where they feed their

flocks? 17. And the man said, They are departed hence;

for I heard them say. Let us go to Dothan. And Joseph

went after his brothers, and found them in Dothan. 18.

And when they saw him afar oflT, even before he came
near unto them, they conspired against him to slay him.

19. And they said one to another. Behold, here cometh

* Rashi :
" He waited and watched to see when it would come to

pass."

'' This phrase, frequently used in Scripture, expresses the readiness

to do what is bidden.



I r]n:;) : n:} nrSn niDSnn h^:i nin vrrN*-SN* 20
-IT '^-: IT IV T - ^ -: I- '^—j- • • A* T

IT I -: K : r - .;: : ^t r .; Ir r jt -

I.T : t : • - jv -: v - < - v j' : -

sywrh D"i^» inK S^i^n ?y6S m-inS^^'n-Sx
1. • -: I- tt • <• - l<- - : rt : : •

n^TN D^Dsn nJr-iD-ni^ iii:3nD-niS* qov-nK 23

p"! ni^m ni:3ri in^ iDS:r'n ^innpn : vS;? 24
I

•• J - : Trt -
>. r : -- -.It— It'^t

V •• n- < : •- V V t v.-iv : !••- • ix i. I y

V,T : • IT t • '^" : : • j- : i
• : :•-

;• ; I T J- : : • : i jv • - :

-no vhn-Sn* ni)n' nx^^n :non^?r) nninS 20
^T V '• IT ' : 1 - T : IT : • ;• :

: IT V V • : • T V -:i- <. ^ - :•

• T -: : -I— IT V ^i : : •!- ^ (.•• t ; f t

-p f]Dv-n5s^ 1^^,11 b^p.\i Qnnp tD^inp

piKn "zm : riDnvo iiDV-n^ ^NJ'^n ^idd 29
I

••
; t<t- t : it : • K- v j- r -

I VrtT



93 GENESIS XXXVII. VAYESHEB.

this man of dreams. 20. And now, come and let us slay

him, and cast him into one of the pits, and we will say,

Some evil beast hath devom'ed him ; and we will see what

will become of his dreams. 21. And when Reuben heard

it, he delivered him out of their hands; and said, Let us

not put him to death. 22. And Reuben said unto them,

Shed no blood, but cast him into this pit that is in the wil-

derness, and lay no hands upon him ;—that he might rid

him out of their hands, to deliver him again to his father.*

23. And it came to pass, when Joseph was come unto his

brethren, that they stript Joseph out of his coat, the coat

of many colours that was on him; 24. And they took

him, and cast him into a pit; and the pit was empty, there

was no water in it. 25. And they sat down to eat bread

:

and they lifted up their eyes and looked, and, behold, a

company of Ishmaelites was coming from Gilead; and

their camels were bearing spicery, and balm, and lotus,

going to carry it down to Egypt. 26. And Judah said

unto his brethren, What profit will it be if we slay our

brother, and conceal his blood? 27. Come, and lei us sell

him to the Ishmaelites, and let not our hand be upon him;

for he is our brother, our flesh. And his brothers heark-

ened to him. 28. And when the Midianitish^ merchants

passed by, they drew and lifted up Joseph out of the pit,

and sold Joseph to the Ishmaelites for twenty pieces of

silver: and they brought Joseph into Egypt. 29. And
when Reuben returned unto the pit, and, behold, Joseph

was not in the pit, he rent his clothes. 30. And he re-

" " The term Ishmaelites in this and verse 2"), appears to have

been the collective names of all the DTp 'J3 'the eastern nations;'

as the 'J'urks now call all Europeans, ' Franks.' "

—

Arnheim. The
Midianitish merchants are accordingly the same Ishmaelites spoken

of at first, and this is evidently the correct construction.

17*



-jx njN* *:iNi i:irN* -^S^'^ nnj^n vhx-Sn ntj^'n 30
• -: T >r V,- -:i- v •• •.•jv

-
f)~ ~ '.t v v t jt-

V J ; V : - ; I- it - v v -. - v ^ : : • -

<T •
--

I

• <•
-J \ :

• V s ; - T V -

: ^DV tiiD nhD ^^nS^^< n;;"i n^n »b njn^

T : t; tt t I'-.t- !•- ^'t v: -

j:}-S{< ni{<?-'D njDkXn omnnS Won ibmS

nDD D^h^srn : vriN* inj< ^nn nS^tr" h:ii< 36
; : IT • T : - : |- t i :) :;•— t ^ : V t

ton VHN* nNO nnin» nnn Ninn n;^:} ^'^n 1
•>— rtT V J- •• >.T : '-J-- • - *^j'-T • ;i-

•;t : ST :-- it • ; : \.- t \ -: > ^-

:n»SN* i^nn nnpn i^^tj^ lot^'i 0)^:13 2r\s-r-i3
T IV ••

; t- t i.v| T-- '^-
rt > '• I.- -:i-: ;•

;t : • : (,• ; • jt t : ^t ••
v : V ;t) : • - |

•

: non n^^"T ini:D3 ni^S nti^^y nmn» npn : iriK e
IT T i,T : rt : -I": >.t • Jt : s)--- i

;•••:- ^T : j" ~ • : ^ i- t : j :
'^••< • ;-

I V T V y •: ) \T : t : v < - it :



94 GENESIS XXXVII. XXXVIII. VAYESHEB.

turned unto his brothers, and said, The child is not there;

and I, whither shall I go? 31. And they took Joseph's

coat, and killed a young goat,* and dipped the coat in the

blood ; 32. And they sent the coat of many colours, and

they brought it to their father, and said, This have we
found : acknowledge, we pray thee, whether it be thy son's

coat or not. 33. And he recognised it, and said. It is my
son's coat ; an evil beast hath devoured him ; Joseph is

surely rent in pieces. 34. And Jacob rent his clothes, and

put sackcloth upon his loins, and mourned for his son many
days. 35. And all his sons and all his daughters rose up

to comfort him ; but he refused to be comforted ; and he

said. For I must go down unto my son mourning into the

grave ; thus his father wept for him. 36. And the Mi-

dianites sold him into Egypt unto Potiphar, an officer of

Pharaoh's, the captain of the guard.*

YYYVTTT ^" "^"^^ ^^ came to pass at that time, that

Judah went down from his brothers, and

he pitched his tent with a certain Adullamite whose name

was Chirah. 2. And Judah saw there a daughter of a

certain Canaanite,'' whose name was Shuah ; and he took

her, and went in unto her. 3. And she conceived, and

bore a son ; and he called his name Er. 4. And she con-

ceived again, and bore a son ; and she called his name
Onan. 5. And she yet again conceived, and bore a son

;

and called his name Shelah : and he was at Chezib, when
she bore him. G. And Judah took a wife for Er his first-

born, whose name was Tamar. 7. And Er, Judah's first-

born, was displeasing in the eyes of the Loud ; and the

LoKD slew him. 8. And Judah said unto Onan, Go in

unto thy brother's wife, and take her, thou being her

' Hebrew, " kid of the goats." ^ " Merchant."—Onkelo3.
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brother-in-law,^ and raise up seed to thy brother. 9.

Onan thus knew that the seed should not be his ; and it

came to pass, when he went in unto his brother's wife,

that he spilled it on the ground, so as not to give seed unto

his brother. 10. And the thing whicb he did was dis-

pleasing in the eyes of the Lord ; wherefore he slew him

also. 11. Then said Judah to Tamar his daughter-in-law,

Remain a widow at thy father's house, till Shelah my son

be grown ; for he thought, Lest peradventure he die also,

as his brothers have done. And Tamar went and dwelt

in her father's house, 12. And many days had elapsed

when the daughter of Shuah's wife died ; and after Judah

was comforted, he went up unto his sheep-shearers, he and

his friend Chirah the Adullamite to Timnah. 13. And it

was told Tamar, saying. Behold thy father-in-law goeth

up to Timnah to shear his sheep. 14. And she put her

widow's garments off from her, and covered herself with

a vail, and concealed her face, and sat herself in the open

road, which is by the way to Timnah ; for she saw that

Shelah was grown, and she was not given unto him for

wife. 15. And Judah saw her, and thought her to be a

harlot; because she had covered her face. 16. And he

turned unto her by the way, and said, Go to, I pray thee,

let me come in unto thee
;

(for he knew not that she was

his daughter-in-law.) And she said. What wilt thou give

me, that thou mayest come in unto me? 17. And he said,

I will send thee a kid from the flock. And she said. If

thou wilt give me a pledge, till thou send it. 18. And he

said. What pledge shall I give thee ? And she said, Thy
signet, and thy scarf, and thy staff that is in thy hand.

And he gave them to her, and came in unto her, and she

conceived by him. 19. And she arose, and went away, and

* See Deut. xxv. 5, 6.
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laid by her vail from her, and put on the garments of her

widowhood. 20. And Judah sent the kid by the hand of

his friend the Adullamite, to take the pledge from the wo-

man's hand ; bat he found her not. 21. Then he asked

the men of that place, saying, Where is the harlot, that

was in the open place by the way sidel And they said,

There has been no harlot in this place. 22. And he

returned to Judah, and said, I cannot find her ; and also

the men of the place have said. There has been no harlot

in this place. 23. And Judah said, Let her keep it, lest

we be put to shame ; behold, I sent this kid and thou hast

not found her. 24. And it came to pass about three

months after, that it was told Judah, saying, Tamar thy

daughter-in-law hath played the harlot ; and also, behold,

she is with child by prostitution. And Judah said, Bring

her forth, and let her be burnt. 25. When she was

brought forth, she sent to her father-in-law, saying, By

the man, whose these are, am I with child : and she said,

Acknowledge, I pray thee, to whom belong these, the sig-

net, the scarf, and staff'. 2(>. And Judah acknowledged

them, and said, She hath been more righteous than I ; be-

cause that I gave her not to Shelah my son. And he knew

her not again any more. 27. And it came to pass at the

time of her travail, that, behold, twins were in her womb.

28. And it came to pass, when she travailed, that the one

put out his hand : and the midwife took and bound upon

his hand a scarlet thread, saying, This came out first.

29. And it came to pass, as he drew back his hand, that,

behold his brother came out; and she said, How hast thou

broken forth ? this breach is upon thee : therefore his name

was called Peretz. 30. And afterward came out his

brother, that had the scarlet thread upon his hand : and

his name wa& called Zerach.
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1. And Joseph was brought down to Egypt

;

and Potiphar, an officer of Pharaoh, the

captain of the guard, an Egyptian, bought him of the hands

of the Ishmaelites, who had brought him down thither. 2.

And the Lord was with Joseph, and he was a prosperous

man ; and he was thus in the house of his master the Egyp-

tian. 3. And when his master saw that the Lord was with

him, and that the Lord made all that he did to prosper in his

hand : 4. Joseph found grace in his eyes, and he served him

;

and he made him overseer over his house, and all that he

had he put into his hand. 5. And it came to pass from the

time he had made him overseer in his house, and over all

that he had, that the Lord blessed the Egyptian's house for

the sake of Joseph; and the blessing of the Lord was upon

all that he had, in the house and in the field. 6. And he

left all that he had in Joseph's hand ; and he troubled him-

self not^ about aught he had, save the bread which he did

eat. And Joseph was handsome in form and handsome in

appearance.* 7. And it came to pass after these things,

that his master's wife cast her eyes upon Joseph; and she

said, Lie with me. 8. But he refused, and said unto his

master's wife. Behold, my master troublelh himself not

about what is with me in the house, and he hath committed

all that he hath to my hand ; 9. There is none greater in

this house than I ; neither hath he kept back any thing from

me but thee, because thou art his wife: how then can I do

this great evil, and sin against God?'' 10. And it came to

pass, as she spoke to Joseph day by day, and he hearkened

^ Heg. " Knew not."

^ Tliis assertion of Joseph clearly proves with Scripture evidence,

that the sons of Noach were prohil)itcd the commission of incest.

When therefore the Canaanites became corrupt, and lived in a manner

60 contrary to the laws of the Bible in this respect, they were justly

VOL. I. 18
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not unto her, to lie by her, or be with her; 11. It came
to pass one particular day, that he went into the house to

do his business; and there was none of the men of the

house there within. 12. And she caught hitn by his gar-

ment, saying. Lie with me; and he left his garment in her

hand, and fled, and ran out into the street. 13. And it

came to pass, when she saw that he had left his garment

in her hand, and was fled forth, 14. That she called unto

the men of her house, and spoke unto them, saying, See,

he hath brought in unto us a Hebrew man to mock us ; he

came in unto me to lie with me, and I cried with a loud

voice: 15. And it came to pass, when he heard that I

lifted up my voice and cried, that he left his garment with

me, and fled, and ran out into the street. IG. And she laid

up his garment by her until his lord came home. 17. And
she spoke unto him according to these words, saying, The
Hebrew servant whom thou hast brought unto us, came in

unto me to have his sport with me.* 18. And it came to

pass, as I lifted up my voice and cried, that he left his gar-

ment with me, and fled out. 19. And it came to pass, when

his master heard the words of his wife, which she spoke

unto him, saying. After this manner did thy servant to me;

that his wrath was kindled. 20. And Joseph's master took

him, and put him into the prison, the place where the king's

prisoners were imprisoned : and he was there in the prison.

21. But the Lord was with Joseph, and caused him to

find mercy, and gave him favour in the sight of the keeper

of the prison. 22. And the keeper of the prison committed

to Joseph's hand all the prisoners that were in the prison ;

doomed to expulsion from the land which they defiled. This view of

tiie subject will al.^o explain the passage in Leviticus xix. 27, 28.

* pni' " to laugh," then " to mock," and finally to do acts of mischief

and wantonness.
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and whatsoever they did there, was done through him.'' 23.

The keeper of the prison looked not to any thing that was

under his hand, because the Lord was with him ; and that

which he did, the Lord made to prosper.

1. And it came to pass after these things, that

the butler of the king of Egypt and the baker

committed an offence against their lord the king of Egypt.

2. And Pharaoh was wroth against his two officers, against

the chief of the butlers, and against the chief of the bakers.

3. And he put them in ward in the house of the captain of

the guard, into the prison, the place where Joseph was

confined.'' 4. And the captain of the guard charged Joseph

with them, and he served them; and they continued a sea-

son"" in ward. 5. And they dreamed a dream both of them,

each his dream in one night, each according to the inter-

pretation of his dream, the butler and the baker of the

king of Egypt, who were confined in the prison. 6. And
Joseph came in unto them in the morning, and looked at

them, and, behold, they were sad. 7. And he asked the

officers of Pharaoh that were with him in ward in his lord's

house, saying, Wherefore look ye so sadly to-day? 8. And
they said unto him. We have dreamed a dream, and there

is none to interpret it. And Joseph said unto them. Do
not interpretations belong to God? tell it to me, I pray

you. 9. And the chief butler told his dream to Joseph,

and said to him. In my dream, behold, a vine was before

me; 10. And on the vine were three branches: and it was

as though it budded, shot forth its blossoms, and its clusters

brought forth ripe grapes; IL And Pharaoh's cup was

» Heb. " He wafi the door thereof."

'' From 1DN, "to bind, to imprison," not necessarily therefore

" bound," as in the English version.

* Rashi and Mendelssohn, "a year."

18*
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in my hand ; and I took the grapes, and pressed them out

into Pharaoh's cup, and I placed the cup into Pharaoh's

hand. 12. And Joseph said unto him. This is its interpre-

tation : The three branches are three days; 13. Within

yet three days will Pharaoh lift up thy head, and restore

thee unto thy place ; and thou shalt place Pharaoh's cup

into his hand, after the former manner when thou wast his

butler. 14. But think on me when it shall be well with

thee, and show kindness, I pray thee, unto me, and make
mention of me unto Pharaoh, and bring me out of this

house; 15. For indeed I was stolen away out of the land

of the Hebrews ; and here also have I done nothing that

they should put me into the dungeon. 16. And when the

chief baker saw that he had well interpreted, he said unto

Joseph, 1 also saw in my dream, and, behold, I had three

baskets with fine bread on my head :^ 17. And in the

uppermost basket there was of all manner of bakemeats

for Pharaoh ; and the birds did eat them out of the basket

upon my head. 18. And Joseph answered and said. This

is the interpretation thereof; The three baskets are three

days ; 19. Within yet three days Pharaoh will lift up thy

head from off thee, and will hang thee on a tree ; and the

birds shall eat thy flesh from off thee.* 20. And it came to

pass on the third day, which was Pharaoh's birthday, that

he made a feast unto all his servants : and he lifted up the

head of the chief butler and the head of the chief baker

among his servants. 21. And he restored the chief butler

'"in is perhaps an abbreviation for D'"*n, "nobles, lords," and it is

then an ellipsis for D'"in cn*^, "bread for the lords."

—

Arnheim.

Rashi and others derive -in from iin "hole," thus, "baskets full of

holes." Saadiah takes it as synonymous vi^ilh irn the Aramaic for

" white," thus, "baskets with white or fine bread," as rendered in our

text.
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unto his butlership; and he placed the cup into Pharaoh's

hand : 22. But the chief baker he hanged, as Joseph had

interpreted to them. 23. Yet the chief butler did not re-

member Joseph, and forgot him.

]. And it came to pass at the end of two full
"MICKETZ
CHAP XLI y^^^S' ^^^t Pharaoh dreamed; and behold he

stood by the river. 2. And, behold, there

came up out of the river seven cows, of good appearance

and fat in flesh ; and they fed in the meadow.^' 3. And,

behold, seven other cows came up after them out of the

river, ill favoured and lean in flesh ; and stood by the other

cows upon the brink of the river. 4. And the ill favoured

and leanfleshed cows did eat up the seven well f;\voured

and fat cows. And Pharaoh awoke. 5. And he slept and

dreamed the second time: and, behold, seven ears of corn

came up upon one stalk, rank and good. 6. And, behold,

seven thin ears and blasted** with the east wind sprung up

after ihem. 7. And the seven thin ears swallowed up the

seven rank and full ears. And Pharaoh awoke, and, be-

hold, it was a dream.'= 8. And it came to pass in the

morning that his spirit was troubled ; and he sent and called

for all the magicians of Egypt, and all the wise men there-

of: and Pharaoh told them his dream; but there was none

that could interpret the same unto Pharaoh. 9. Then spoke

the chief butler unto Pharaoh, saying, I do remember my
faults this day: 10. Pharaoh was wroth with his servants,

* '• Swamp," Rashi ;
" among the reeds," Arnheim.

*• Rashi and Onkelos take s^iiy as equal to ^p::;,
" to thrash out,

to beat frequently ;" Arnheim, however, explains it as equal to ^TB'

" to burn" (Song of Sol. i. G) ; which would properly give the version

" blasted."

•= " Only on awaking he recognised tiiat he had dreamed, so like

reality was his dream."

—

Arnheim.
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and put me in ward in the house of the captain of the

guard, me and the chief baker; 11. And we dreamed a

dream in one night, I and he; we dreamed each according

to the interpretation of his dream. 12. And there was
with us a Hebrew lad, a servant to the captain of the

guard; and we told him, and he interpreted to us our

dreams; to each according to his dream he did interpret.

13. And it came to pass, just as he interpreted to us, so it

was; me he restored unto my office, and him he hanged.

14. Then Pharaoh sent and had Joseph called, and they

brought iiim hastily out of the dungeon : and he shaved

himself, and changed his garments, and came in unto Pha-

raoh.* 15. And Pharaoh said unto Joseph, I have dreamed

a dream, and there is none that can interpret it: and I have

heard say of thee, that thou canst understand a dream to

interpret it. 16. And Joseph answered Pharaoh, saying.

It is not in me ; God shall give an answer for the peace of

Pharaoh.*^ 17. And Pharaoh said unto Joseph, In my
dream, behold, I stood upon the brink of the river: 18.

And, behold, there came up out of the river seven cows,

fat in flesh and good in appearance; and they fed in a

meadow : 19. And, behold, seven other cows came up

after them, poor and very ill favoured and lean in flesh,

such as I never saw in all the land of Egypt for badness,

20. And the lean and the ill favoured cows did eat up the

first seven fat cows. 21. And when they had eaten them

up,*" it could not be known that they had eaten them; but

their appearance was still as bad as at the beginning. And
I awoke. 22. And I saw in my dream, and, behold,

* "The wisdom is not mine, but God will put an answer in my mouth

for the welfare of Pharaoh."— RAsrii.

•> Heb "Came into their inward part."
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seven ears came up in one stalk, full and good ; 23. And,

behold, seven ears, ^vilhered, thin, and blasted with the

east wind, sprung up after them. 24. And the thin ears

devoured the seven good ears : and I told this unto the ma-

gicians ; but there was none that could declare it to me.

2.5. And Joseph said unto Pharaoh, The dream of Pharaoh

is one, that which God is about to do, he hath told to

Pharaoh. 20. The seven good cows are seven years; and

the seven good ears are seven years ; the dream is one.

27. And the seven thin and ill favoured cows that came up

after them are seven years; and the seven empty ears

blasted with the east wind shall be seven years of famine.

28. This is the thing which I have spoken unto Pharaoh

:

What God is about to do he hath shown unto Pharaoh.

29. Behold, there come seven years of great plenty through-

out all the land of Egypt: 30. And there shall arise seven

years of famine after them, when all the plenty shall be

forgotten in the land of Egypt; and the famine shall con-

sume the land: 31. And the plenty shall not be known

in the land by reason of that famine following; for it shall

be very grievous. 32. And as respects that the dream was

doubled unto Pharaoh twice, it is because the thing is

firmly resolved on by God, and God hastens to bring it to

pass. 33. Now therefore let Pharaoh^ look out a man dis-

creet and wise, and set him over the land of Egypt. 34.

Let Pharaoh do this, and let him appoint officers over the

* " This is not an advice; for who authorized him to act as coun-

sellor to the kingl but it belongs likewise to the interpretation; there-

fore had God at that time also shown him the seven years of famine,

which would not happen till after the expiration of the seven years of

plenty, in order to induce Pharaoh to look out an intelligent man to

heap up corn for the support of the people ; fur if God had not now

made hitn acquainted with the famine, he would not have been induced

to heap up corn, and all would tiien have died in the famine."

—

Dubno.
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land, and take up the fifth part of the land of Egypt in the

seven years of plenty. 35. And let them gather all the

food of those good years that come, and lay up corn under

the hand of Pharaoh, as food in the cities, and keep the

same. 36. And that food shall be for a store to the land

against the seven years of famine, which shall be in the

land of Egypt; that the land perish not through the famine.

37, And the thing was good in the eyes of Pharaoh, and

in the eyes of all his servants. 38. And Pharaoh said unto

his servants, Can we find such a one as this, a man in

whom the spirit of God is?* 39. And Pharaoh said unto

Joseph, Inasmuch as God hath caused thee to know all

this, there is none so discreet and wise as thou art : 40.

Thou shalt be over my house, and according unto thy

word shall all my people be ruled ; only in the throne will

I be greater than thou. 41. And Pharaoh said unto Joseph,

See, I have set thee over all the land of Egypt. 42. And
Pharaoh took off his ring from his hand, and put it upon

Joseph's hand, and arrayed him in vestures of fine linen,

and put a gold chain about his neck ; 43. And he caused

him to ride in the second chariot which he had ; and they

cried before him, Bend the knee :^ and he placed him

over all the land of Egypt. 44. And Pharaoh said unto

Joseph, I am Pharaoh ; but without thee shall no man lift

up his hand or foot in all the land of Egypt. 45. And
Pharaoh called Joseph's name Zaphnath-paaneach ; and

he gave him Asenath the daughter of Poti-phcrah priest

of On, for wife. And Joseph went out over all the land of

* Arnheim leaves the Hebrew "]ir X untran«l;iteii ; Onkelos renders

it"Tliis is tlie fatlier of tlic king;" but Mendelssohn after other

commentators derives the word from "jia "the knee," and assumes it

to be in the infinitive of the Iliphil, with tiie x instead of P, whicii

would give us the words " bend the knee."
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Egypt. 4G. And Joseph was thirty years old when he

stood before Pharaoh king of Egypt; and Joseph went out

from the presence of Pharaoh, and went throughout all the

land of Egypt. 47. And the earth brought forth in the

seven years of plenty by handfuls.^ 48. And he gathered

up all the food of the seven years, which were in the land

of Egypt, and laid up the food in the cities: the food of the

field, which was round about every city, laid he up in the

same. 49. And Joseph heaped up corn as the sand of the

sea, very much ; until he left numbering, for it was without

number. 50. And unto Joseph were born two sons before

the years of famine came, which Asenath the daughter of

Poti-pherah priest of On bore unto him. 51. And Joseph

called the name of the firstborn Menasseh:'' For God,

(said he,) hath made me forget all my toil, and all my
father's house. 52. And the name of the second he called

Ephraimf For God, (said he,) hath caused me to be fruit-

ful in the land of my affliction.* 53. And the seven years

of plenty that was in the land of Egypt, were ended. 54.

And the seven years of famine began to come, according

as Joseph had said ; and there was famine in all lands, but

in all the land of Egypt there was bread. 55. And when

all the land of Egypt also felt hunger, the people cried to

Pharaoh for bread : and Pharaoh said unto all the Egyp-

tians, Go unto Joseph ; what he saith to you, do. 56. And
the famine was over all the face of the earth: and Joseph

opened all the storehouses,*^ wherein coi'n was, and sold

"" That is: each grain of corn produced a handful of its kind. '

*> iMenasheh, from Nashaii; "to fortret

"

« Epiirayim, from Parah ;
" to be fruitful."

'1 IIeb., "All in which was;" the ellipses are supplied, according to

ONKtcos, first wiih "storehouses," and secondly, witii "corn."'

19*
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unto the Egyptians ; for the famine grew strong in the land

of Egypt. 57. And all countries* came into Egypt to buy

corn of Joseph ; because the famine was sore in all lands.

1. When Jacob saw that there was corn in
CHAP. XLII. _ T 1 , . • Txr. 1

Jhigypt, Jacob said unto his sons, Why do ye

look at one another? 2. And he said, Behold, I have heard

that there is corn in Egypt
;
get you down thither, and buy

for us from there, that we may live, and not die. 3. And
ten brothers of Joseph went down to buy corn in Egypt.

4. But Benjamin, Joseph's brother, Jacob sent not with his

brethren ; for he said, Lest mischief befall him. 5. And
the sons of Israel came to buy corn among those that came

;

for the famine was in the land of Canaan. 6. And Joseph,

he was the governor over the land, it was he that sold to

all the people of the land; and Joseph's brothers came, and

bowed themselves down before him with their faces to the

earth. 7. And Joseph saw his brothers, and he knew them,

but made himself strange unto them, and spoke roughly

unto them ; and he said unto them, Whence come ye ? And
they said. From the land of Canaan to buy food. 8. And
Joseph knew his brothers, but they knew not him. 9. And
Joseph remembered the dreams which he had dreamed of

them, and said unto them. Ye are spies ; to see the naked-

ness of the land are ye come. 10. And they said unto

him, Nay, my lord, thy servants are only come to buy food,

11. We all are sons of one man; we are true men, thy

servants have never been spies. 12. And he said unto them.

Nay, but to see the nakedness of the land are ye come.

* This term, which is also used in the preceding verse, and there

rendered "all the earth," evidently is an hyperholicai expression, and

alludes to the parts of the earth contiguous to Egypt. Mendelssohn

renders " all the people from the country around ;" but Onkelos trans-

lates yijvn SdI ^vilI^ x;'-iN "i"'-! "all inhabitants of the earth ;" still the

sense is the same.
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13. And ihey said, We, thy servants, are twelve brothers,

sons of one man in the land of Canaan ; and, behold, the

youngest is this day with our father, and one is no more.

14. And Joseph said unto them. It is^ as I have spoken

unto you, saying, Ye are spies; 15. Hereby ye shall be

proved : By the life of Pharaoh, ye shall not go forth hence,

except your youngest brother come hither. 16. Send one

of you, and let him fetch your brother, and ye shall be kept

in prison, that your words may be proved, whether the

truth be with you ; and if not, by the life of Pharaoh, ye are

surely spies. 17. And he put them together into ward

three days. 18. And Joseph said unto them on the third

day. This do, and live; I fear God.* 19. If ye be true

men, let one of your brothers remain confined in the house

of your prison ; but ye, go, carry home what you have

bought for the want of your household. 20. But your

youngest brother bring unto me ; so shall your words be

verified, and ye shall not die. And they did so. 21. And
they said one to another, Truly, we are guilty'' concerning

our brother, in that we saw the anguish of his soul, when

he besought us, and we would not hear ; therefore is this

distress come upon us. 22. And Reuben answered them,

saying. Did I not say unto you, thus. Do not sin against

the child; and ye would not hear? and his blood also is

now required. 23. And they knew not that Joseph under-

stood them ; for he spoke unto them by an interpreter. 24.

And he turned himself away from them, and wept; and

• Joseph meant tliat the contradiction of which they were guilty,

proved the truth of his suspicion. First they were ten brothers, and

immediately afterwards twelve, and thus he pretended that he could

place no confidence in their assertions.

*> " Truly we sulibr punishment for our brother's sake, whose anguish

of soul we saw," &,c.

—

Arnheim.



ypr2 y2 n^**NnD fp

ni^S mv onS nnSi ipb-Sw tr'^x b.i'spD
( VAT - (.T ;•;• T /• T : I

- V ->

rtv •
I

-: "^ I.T :
•

) : - Ir- i,v T -j
—

7 :
• ;•• T I

- V T V IT - : • - ir v - r

J- : 1. •• • : : - v :~ I fy r -
i -: i

DJ) »i)P3 ym VnkS*-Sjs "^?n*'1 * irpfiripx 28

<•
: viv- T • J fy- : - : - : j •

•y T- |T (.• V; ;T "^T •/
- •• • T

-Sd JIN* 1^ nun i:l^:id n^^-iN* on^nK :Dbr'"^N*
T •/- J- — I "AT : T :j- w -: ti -:i-

I vv/T T ; • -: -TV- 1 •• 1.T j\ -

I vix T V «.•:-; 1- T
I J- -- A It <.t

)• : - : ;• T j 'at -: j' • i.t •• v ;-

V • JT V IT A' T -I" '-' ~ ')' -' •'T T •
•

DOD ^"2 ;;-TN nN*D r-)N*n oii< r\s*n ij^S^y

I / -: 1- V : • J- - T V IT <V • -;
A'-"

-

I Jt - J.- • -: V • T : i-T ) \: IV •• IT

AV -
I.- • I- V - • i - ; < J- ^T : 1" : - ••

• •" IT : • I V i,T T '.- : V T I J- V V • -:



103 GENESIS XLII. MICKETZ.

returned to them again, and spoke with them, and took

from them Simeon, and bound him before their eyes. 25.

And Joseph commanded to fill their sacks with corn, and

to restore every man's money into his sack, and to give

them provision for the way ; and he^ did unto them thus. 2G.

And they loaded their asses with their corn, and departed

thence. 27. And one of them opened his sack to give his

ass provender in the inn ; when he espied his money, for,

behold, it was in the mouth of his sack. 28. And he said

unto his broihers, My money is restored; and, lo, it is even

in my sack: and their heart failed them, and they were

afraid,*" saying one to another. What is this that God hath

done unto us? 29. And they came unto Jacob their father

unto the land of Canaan, and told him all that had befallen

them ; saying, 30. The man, the lord of the land, spoke

roughly to us, and took us as though we were espying the

country. 31. And we said unto him, We are true men

;

we have never been spies : 32. We are twelve brothers,

sons of our father; one is no more, and the youngest is this

day with our father in the land of Canaan. 33. And the

man, the lord of the country, said unto us, Hereby shall I

know that ye are true men; leave one of your brothers

here with me, and the food for the want of your households

take ye and be gone : 34. And bring your youngest

brother unto me ; then shall I know that ye are no spies,

but that ye are true men: your brother I will deliver to

you, and in the land ye shall be allowed to traffic. 35.

And it came to pass as they emptied their sacks, that,

behold, every man's bundle of money was in his sack :

* Probably alluding lo the suporintcndont who is mentioned here-

after.

^ Tliey no doubt suspected that the restoration of the money was not

accidental; hence they thought that it was a new iutliction of puiiish-

mcnl lor their sins.



YpD yo D^iTNna np

IV • -:i- T J- /. •• : - s : v =•- Ia~ =

36
(.. . .. |j.:i- •• -: V < - IT- -

J- T I
•

: V <- T iT^ J T v-'t |t •

I V - I IV •• jv • -: r -:i- -t ^- <t :

nXtr'J I'IdS kXint HD VnN*-»3 CDD^D^ ':i3 1^'
T : • J - : J :

•• • r \- ^v t • i.- : y—

: pN3 HDD 2^^n^ : nSixir' pr^ *nD*tr-nx 1
I V IT T /• T '^T T IT : T I : I (. T : ;• T I"

: • I.-. V -: V •• -: V < - f\T :

Ip" t rt
• i,T : -^T • V s - VI '^

; ;t

r : • - T J ; •
I •• <• T T ^. ..

rtT • I- T V - J
-

i ; I : V • IV ; • j:- • -:

J - v.- - : ;):!• : v i (. ) : ;t : : • : r :i"

I- ;
• - T J : • I • •• <- T r I- rt"'

onr^n n5S Sxib'' noNin : dddn* aD'^^< e
^v 1" -: JT T •• T : • V - IV : • j:- • -;

h)>^'^ rioKn : hn ddS nii^n t^^^xS TJinS h 7
J T : I

- IT iv T ; - • T J- - : rt'

^ - • ••:-!: JT • T ~ IT

J- T :
-

v.- ^- v-~ T jv r J--: - /. • -:

IV • -: V - J- '^ -• ^- JT -: vrt" T



109 GENESIS XLII. XLIII. MICKETZ.

and when they saw ihe bundles of money, they and their

father, they were afraid. 36. And Jacob their father said

unto them, Me have ye bereaved of my children: Joseph

is gone, and Simeon is gone, and Benjamin ye will take

away ; all these things are against me." 37. And Reuben

said unto his father, thus, My two sons thou shalt slay,

if I bring him not to thee; deliver him into my hand, and

I will bring him back to thee. 38. And he said, My son

shall not go down with you; for his brother is dead, and

he is left alone : and if mischief befall him by the way in the

which ye go, then will ye bring down my gray hairs with

sorrow to the grave. 1. And the famine
CHAP. XLIII. . ,

*
, J „ . ,

.

was sore m the land. 2. And it came to

pass, when they had eaten up the provisions which they

had brought out of Egypt, that their father said unto them.

Go again, buy us a little food. 3. And Judah said unto

him, thus. The man did solemnly protest unto us, saying,

Ye shall not see my face, except your brother be with you.

4. If thou wilt send our brother with us, we will go down

and buy thee food : 5. But if thou wilt not send him, we

will not go down ; for the man said unto us. Ye shall not

see my face, except your brother be with you. 6. And

Israel said. Wherefore dealt ye so ill with me, as to tell the

man that ye had yet another brother? 7. And they said,

The man inquired particularly concerning us, and our

kindred, saying. Is your father yet alive? have ye another

brother? and we told him according to the tenor of these

vVords: could we possibly know that he would say, Bring

» I alone liave to suffer from all these events. Jacob perhaps sus-

pected that his other sons, out of some wicked feelinfr, had left Joseph

and Simeon to perish, and lie thus upbraids them with their indifl'erence

to his sorrows. They mipht regard little the perilling of the life of

two brothers, and endangering that of another ; but he could not be

calloiiM to the fate of lliosc so dear to him.

vol,. I. 20
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down your brother? 8. And Judah said unto Israel his

father, Send the lad with me, and we will arise and go

;

that we may live, and not die, both we, and thou, as also

our little ones. 9. I will be surely for him ; of my hand

shalt thou require him : if I bring him not unto thee, and

set him before thee, then shall I have sinned against thee

all my days. 10. For if we had not lingered, surely we
had now returned the second time. 11. And their father

Israel said unto them, If it must be so now, do this;

take of the best^ fruits in the land in your vessels, and carry

down the man a present, a little balm, and a little honey,

spices, and lotus, pistachio nuts and almonds: 12. And
twofold money take in your hand ; and the money that was

put back in the mouth of your sacks, carry back in your

hand; peradventure it was an oversight; 13. And your

brother take also, and arise, go again unto the man. 14.

And may God Almighty give you mercy before the man,

that he may send away to you your other brother, and

Benjamin. And I, if I am to be bereaved, let me be be-

reaved.'' 15. And the men took that present; and twofold

money they took in their hand, as also Benjamin ; and they

rose up, and went down to Egypt, and stood before Joseph.*

16. And when Joseph saw Benjamin with them, he said to

the ruler of his house, Bring these men home, and slay, and

make ready; for with me shall at noon these men dine.

17. And the man did as Joseph had said ; and the man
brought the men into Joseph's house. 18. And the men
were afraid, because they were brought into Joseph's

house: and they said. Because of the money that was put

* IIeb., mo! from l-;! " to sing," or " praise," meaning those things

for which the land is praised abroad.

'' This version is according to Mendelssohn. Onkelos renders

the Hebrew words merely by synonymies. Arnheim, however, adds
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back in our sacks at the first time are we brought in; that

he may seek occasion against us, and fall upon us, and

take us for bondmen, together with our asses. 19. And
they came near to the man who was appointed over

Joseph's house, and they spoke with him at the door of the

house, 20. And said. Pardon, my lord, we came down at

the first time to buy food : 21. And it came to pass, when

we came to the inn, that we opened our sacks, and, behold,

every man's money was in the mouth of his sack, our

money in its full weight; and we have brought it back in

our hand. 22. And other money have we brought down
in our hand to buy food ; we cannot tell who put our money

in our sacks. 23. And he said. Peace be to you, fear not;

your God, and the God of your father, hath given you a

treasure in your sacks ;
your money hath come to me.

And he brought Simeon out unto them. 24. And the man
brought the men into Joseph's house, and gave them water,

and they washed their feet; and he gave provender to their

asses. 25. And they made ready the present before Joseph

came home at noon ; for they had heard that they should

eat bread there. 26. And when Joseph came home, they

brought him the present which was in their hand into the

house, and bowed themselves to him to the earth. 27. And-

he asked them after their welfare, and said. Is your old

father well, of whom ye spoke? is he yet alive? 28. And
they answered, Thy servant our father is in good health, he

is yet alive. And they bowed down their heads, and pros-

trated themselves. 29. And he lifted up his eyes, and saw his

brother Benjamin, his mother's son, and said. Is this your

younger brother, of whom ye spoke unto me? And he

the words I^{ and nn> , and says :
" I, liowever, am either way bereaved

of rny cliildren." Be tliis as it may, it is an expression of resignation;

compare with Estlier iv. 16.

20*
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said, God be gracious unto thee, my son.* 30. And Joseph

hastened away, for his affections towards his brother be-

came enkindled, and he sought to weep; and he entered

into his chamber, and wept there. 31. And he washed his

face, and came out, and refrained himself, and said, Set on

the bread.^ 32. And they set on for him by himself, and

for them by themselves, and for the Egyptians, who did

eat with him, by themselves; because the Egyptians might

not eat bread with the Hebrews ; for that is an abomination

unto the Egyptians. 33. And they sat before him, the first-

born according to his prior birth, and the youngest accord-

ing to his youth ;'' and the men marvelled one at the other.

34. And he sent messes unto them from before him ; but

Benjamin's mess exceeded the messes of all fivefold. And
they drank, and were merry with him. 1.

CHAP. XLIV. '' •'

And he commanded the steward of his house,

saying, Fill the sacks of the men with food, as much as

they can carry, and put every man's money in the mouth

of his sack. 2. And my cup, the silver cup, thou shalt put

in the mouth of the sack of the youngest, and the money of

his purchase. And he did according to the word of Joseph

which he had spoken. 3. As soon as the morning was

light, the men were sent away, they and their asses. 4.

They were gone out of the city, not yet far off", when
Joseph said unto his steward, Up, follow after the men;

and when thou hast overtaken them, say unto them, Where-

fore have ye returned evil for good? 5. Is not this out of

which my lord drinketh, and whereby indeed he divineth?

ye have done evil in so doing. G. And he overtook them,

and he spoke unto them these same words. 7. And they

^ In modern phrase, "Put the dinner on the table."

''There can he no doubt of the correctness of the tradition that

Joseph ordered tliem to sit down according' to their age. Hence their

astonishment. Perhaps, too, he may have pretended to drink with his

silver cup.
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said unto him, Wherefore will my lord speak these words ?

God forbid that thy servants should do any thing like this.

8. Behold the money, which we found in the mouth of our

sacks, we brought back unto thee out of the land of Canaan:

how then should we steal out of thy lord's house silver or

gold ? 9. With whomsoever of thy servants it be found,

let him die; and we also will be bondmen unto my lord.

10. And he said, Now also let it be according unto your

words :^ he with whom it is found shall be my servant; but

ye shall be blameless. 11. And they made haste, and every

one of them took down his sack to the ground, and every

one opened his sack. 12. And he searched, at the eldest

he began, and at the youngest he left off; and the cup was

found in Benjamin's sack. 13. Then they rent their clothes,

and every one loaded his ass, and they returned to the city.*

14. And Judah and his brothers came to Joseph's house,

and he was yet there; and they fell before him on the

ground. 15. And Joseph said unto them, What deed is

this that ye have done? knew ye not that such a man as I

can certainly divine? 16. And Judah said. What shall

we say unto my lord ? What shall we speak? or how shall

we justify ourselves? God hath found out the iniquity of

thy servants : behold we are servants unto my lord, both

we, as also he with whom the cup was found. 17. And

he said, God forbid that I should do so : the man in whose

hand the cup was found, he shall be my servant; and as

for you, go you up in peace unto your father.

* " It is my wish that you prove yourselves as honest now as on the

former occasion," is the explanation of Arnheim, after Abarbanel ; but

Rashi explains: " You are right, so is the law
;
you are all guilty; if

a theft is found with one of ten they are all culpable ; but I will not act

with you in strict Justice, but only make the thief my bondman."



uiN* orN:3 h:ii niD;^ Nrn^n* biiV »:d "n»iS:n
-; J-: T : t t < ) : .- t v - : -: j-

IT vT >v T •-:
rt i.tt'^-: v - T

: iDHiX VDN1 i»N*S iinS Nin -ih^n nri vnNn

-nN i^vh ^v^'^ h^v"db »i'"iN*-SN* no.vin : rS;^ 22
J .;l- "^-i— >- I -: v V - it'^t

I VT -: V V - r-T (.- T V ;- t : f,- r

I 1. • I I f;: : •
I i. |t - r: -: i-" i

rt' T (. I : ;
'^- V •!• J- • ;-| it t ^ ;

•

oS-nn^' ^"it^ ir^i^ "iDi>?n : o'-in* nn-i r-iK iS 25

• t •• • vrtv T <.- ^ - v I
^-

:

tr\\n '^5 hi«-iS hb):i kS-^3 ^jnnn briN* it:5pn•Tj--: :• - J • :-t: t-|<)t-

\.- T J \ : : ^- : i- it • yv • I «, I
t - r r :

1- ; • y T :iT -i.-

;

r v '^; -: j: -
rt" "

iih^ q"iC3 nhD rl^4 loki 'n^o nn^n jsj^^n 23
> : IrtT I J T ) 1.- - IT . . i" T V IT C

"^itt: V T !• V iv : - 1 : I rt T jt|t:

-o iniKiD n'ni : itr'^jn n^njrp ltr'3^1 ijn5<
•y :

• T T : i ; - : ^t | : i. : -

:

f\r •



114 GENESIS XLIV. VAYIGGASH.

18. Then Judah came near unto him, and
VAYIGGASH.

. , -r, ,

said, rardon, my lord, let thy servant, I pray

thee speak a word in my lord's ears, and let not thy anger

burn against thy servant; for thou art even as Pharaoh.

19. My lord asked his servants, saying, Have ye a father,

era brother? 20. And we said unto my lord, We have

an old father, and a little" child born in his old age; and his

brother is dead, and he alone is left of his mother, and his

father loveth him. 21. And thou saidst unto thy servants,

Bring him down unto me, that I may set my eye upon

him. 22. And we said unto my lord. The lad cannot leave

his father; for if he should leave his father, he would die.

23. And thou saidst unto thy servants. Except your youngest

brother come down with you, ye shall not see my face

any more. 24. And it came to pass when we came

up unto thy servant my father, we told him the words of

my lord. 25. And our father said, Go back, and buy us a

little food. 26. And we said. We cannot go down: if our

youngest brother be with us, then will we go down; for we
cannot see the man's face, except our youngest brother be

with us. 27. And thy servant my father said unto us. Ye
know that my wife bore me two sons; 28. And the one

went out from me, and I said, Surely he is torn in pieces

;

and I have not seen him up to this time. 29. And if ye

lake this one also from me, and mischief befall him, ye will

bring down my gray hairs with sorrow to the grave. 30.

And now when I come to thy servant my father, and the

lad be not with us ; seeing that his life is bound up in the

lad's life;* 31. It will come to pass, that when he seeth

that llic lad is not with us, he will die: and thy servants

wouhl thus bring down the gray hairs of thy servant our

* "Little," or "young," in comparison with his other brothers, all

older tli.in he.
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father with sorrow to the grave. 32. For thy servant be-

came surety for the lad unto my father, saying, If I bring

him not unto thee, then shall I have sinned against my
father all my days. 33. Now therefore, I pray thee, let

thy servant abide instead of the lad as bondman to my
lord ; and let the lad go up with his brothers. 34. For

how shall I go up to my father, and the lad be not with

me 1 I should^" perhaps be compelled to witness the evil

which would come on my father. 1. Then
CHAP. XLV. ^ , , , . , • ,r u r nJoseph could not restram inmseli belore all

those that stood by him ; and he cried, Cause every man
to q;o out from me. And there remained no man with

him, while Joseph made himself known unto his brothers.

2. And he raised his voice in weeping ; and the Egyptians

heard it, and the house of Pharaoh heard it. 3, And Joseph

said unto his brothers, I am Joseph ; doth my father yet

live? And his brothers could not answer him, for they

were terrified at his presence. 4. And Joseph said unto

his brethren. Come near to me, I pray you ; and they came

near ; and he said, I am Joseph your brother, whom ye sold

into Egypt. 5. But now be not grieved, nor angry with

yourselves, that ye sold me hither ; for in order to preserve

life did God send me before you. 6. For these two years

hath the famine been already in the land ; and there are

yet five years, in which there will be neither ploughing

nor harvesting. 7. And God has thus sent me before you

to prepare for you a permanence on the earth, and to save

your lives by a great deliverance.* 8. So now it was not

you that sent me hither, but God ; and he hath made me a

father to Pharaoh, and lord of all his house, and a ruler

' Mendelssohn renders j3 as a negative, " I would not be able to

look on llio distix'tis vviiicli would overtake my tathcr." I have trans-

lated according to Onkelos.

VOL. J. 21
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throughout all the land of Egypt. 9. Haste ye, and go up

to my father, and say unto him, Thus saith thy son Joseph,

God hath made me lord of all Egypt ; come down unto me,

tarry not. 10. And thou shalt dwell in the land of Goshen,

and thou shalt be near unto me, thou, and thy children,

and thy children's children, and thy flocks, and thy herds,

and all that is thine. 11. And I will maintain thee there;

for there are yet five years of famine ; lest thou, and thy

household, and all that thou hast, come to poverty. 12.

And, behold, your own eyes see, and the eyes of my
brother Benjamin, that it is my mouth^ that speaketh unto

you. 13. And ye shall tell my father of all my glory in

Egypt, and of all that ye have seen ; and ye shall hasten

and bring down my father hither. 14. And he fell upon

his brother Benjamin's neck, and wept; and Benjamin

M^ept upon his neck. 15. And he kissed all his brothers,

and wept upon them ; and after that his brothers spoke

with him. 16. And the report thereof was heard in

Pharaoh's house, saying, Joseph's brothers are come ; and

it was pleasing in the eyes of Pharaoh, and the eyes of

his servants. 17. And Pharaoh said unto Joseph, Say

unto thy brothers, This do ye ; load your beasts, and go,

get you unto the land of Canaan; 18. And take your

father and your households, and come unto me ; and I will

give you the good of the land of Egypt, and ye shall eat

the fat of the land.* 19. And thou art commanded. This

do ye ; take yourselves out of the land of Egypt wagons

for your little ones, and for your wives, and take up your

father, and come. 20. And do ye feel no concern on

account of your household goods ; for the best of all the

* Before he spoke to them through an interpreter ; but now he spoke

to them himself in their own Hebrew; and this he justly thought must

impress them with the conviction that it was Joseph himself who spoke,

and that tlicre was no farther deception practised on them by the

capricious ruler of Egypt, as he had shown himself hitherto.
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land of Egypt is yours. 21. And the children of Israel did

so ; and Joseph gave them wagons, according to the com-

mand of Pharaoh, and gave them provision for the way.

22. To all of them he gave to each changes of raiment;

but to Benjamin he gave three hundred pieces of silver, and

five changes of raiment. 23. And to his father he sent

after this manner; ten asses laden with the best things of

Egypt, and ten she asses laden with corn and bread and

other food for his father for the journey. 24. So he ac-

companied^ his brothers on the way, and they departed

:

and he said unto them, Do not fall out by the way. 25.

And they went up out of Egypt, and came into the land of

Canaan unto Jacob their father. 26. And they told him,

saying, Joseph is yet alive ; and that he is governor over

all the land of Egypt; but Jacob's heart remained cold, for

he believed them not. 27. But when they told him all the

words of Joseph, which he had said unto them; and when

he saw the wagons which Joseph had sent to carry him

:

the spirit of Jacob their father revived.* 28. And Israel

said, Enough ; Joseph my son is yet alive : I will go and see

him before I die. 1. And Israel commenced
CHAP. XLVI.

, . . • u 1, .r, * u u J A
his journey with all that he had, and came

to Beer-sheba, and offered sacrifices unto the God of his

father Isaac. 2. And God spoke unto Israel in the visions

of the night, and said, Jacob, Jacob. And he said, Here

am I. 3. And he said, I am God, the God of thy father:

fear not to go down into Egypt ; for I will there make of

thee a great nation: 4. I will go down with thee into

Egypt ; and I will also surely bring thee up again : and

Joseph shall put his hand upon thy eyes. 5. And Jacob

^ arc/ in Piel, is generally rendered to dismiss, or to accompany

on a part of the journey. The latter meaning is here the more correct,

since no doubt Joseph did to them the rights of hospitality, which among

the Hebrews requires the host to go part of the way with his guests.

21*
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rose up from Beer-sheba : and the sons of Israel carried

Jacob their father, and their Utile ones, and their wives, in

the wagons which Pharaoh had sent to carry him. G. And
they took their cattle, and their goods, which they had

gotten in tlie land of Canaan, and came into Egypt, Jacob,

and all his seed with him : 7. His sons, and his sons' sons

with him, his daughters," and his sons' daughters, and all

his seed brought he with him into Egypt.

S. And these are the names of the children of Israel, that

came into Egypt, Jacob and his sons : the firstborn of Jacob,

Reuben. 9. And the sons of Reuben: Chanoch, and Pallu,

and Chezron, and Carmi. 10. And the sons of Simeon:

Yomuel, and Yamin, and Ohad, and Yachin, and Zochar,

and Shaul the son of a Canaanitish woman. 11. And the

sons of Levi: Gershon, Kehath, and Merari. 12. And the

sons of Judah : Er, and Onan, and Shelah, and Perez, and

Zerach; but Er and Onan died in the land of Canaan, and the

sons of Perez were Chezron and Chamul. 13. And the sons

of Issachar : Tola, and Puvah, and Yob, and Shimron. 14.

And the sons of Zebulun: Sered and Elon, and Jachleel.

15. Tliese are the sons of Leah, whom she bore unto Jacob

in Padan-aram, with his daughter Dinah: all the souls of

his sons and his daughters were thirty and three. 10. And
the sons of Gad : Ziphyon, and Chaggi, Shuni, and Ezbon,

Eri, and Arodi, and Areli. 17. And the sons of Asher:

Yimnah,and Yishvah, and Yishvi, and Beriah, and Serach

their sister; and the sons of Beriah: Chebcr, and Malkiel.

1 8. These are the sons of Zilpah, whom Laban gave to

Leah his daughter, and she bore these unto Jacob, sixteen

•' " His daughters" can refer only to Dinali, for he liatl no other

(lau;:;Iitcr ; the plural is used, as in the case of " the sons of Dan, Chu-

shim" (v, 2:3), to express the idea tliat, where others have several

daughters or sons, Jacob had of the first one at least bearing tlie

det-ignation of a female child, as with Dan reference is had to the simi-

lar circumstance of his being tiie fatiicr of at least one male offspring.
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souls. 19. The sons of Rachel, Jacob's wife : Joseph, and

Benjamin. 20. And there were born unto Joseph in the

land of Egypt Menasseh and Ephraim, whom Asenath the

daughter of Poti-pherah priest of On bore unto him. 21.

And the sons of Benjamin : Belah, and Becher, and Ashbel,

Ghera, and Naaman, Echi, and Rosh, Muppim, and Chup-

pim, and Ard. 22. These are the sons of Rachel, who
were born to Jacob: in all fourteen souls. 23. And the

son of Dan: Chushim. 24. And the sons of Naphtali:

Yachzeel, and Guni, and Jezer, and Shillem. 25. These

are the sons of Bilhah, whom Laban gave unto Rachel his

daughter, and she bore these unto Jacob : in all seven souls.

26. All the souls that came with Jacob into Egypt, that

came out of his loins, besides the wives of Jacob's sons,

were in all sixty and six souls. 27. And the sons of Joseph,

who were born him in Egypt, were two souls ; all the souls

of the house of Jacob, that came into Egypt, were three-

score and ten.*

28. And Judah he sent before him unto Joseph, to direct

him* unto Goshen ; and they came into the land of Goshen.

29. And Joseph made ready his chariot, and went up to

meet Israel his father, to Goshen ; and when he saw him,

he fell on his neck, and wept on his neck a good while.

30. And Israel said unto Joseph, Let me die now, since I

have seen thy face, that thou art yet alive. 31. And Joseph

said unto his brothers, and unto his father's house, I will go

up, and tell Pharaoh; and say unto him, My brothers and

my father's house, who were in the land of Canaan, are

come unto me ; 32. And the men are shepherds, for their

trade hath been to feed cattle ; and their flocks, and their

'"To prepare a place for him and to find out where he could

settle."

—

Kashi after Onkelos.
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herds, and all that ihey have, they have brought along.

33. And it shall come to pass, if Pharaoh should call you,

and sa}^ What is your occupation 1 34. That ye shall

say, Owners of cattle have thy servants been from our

youth even until now, both we, as also our fathers; in

order that ye may dwell in the land of Goshen, for every

shepherd is an abomination unto the Egyp-
CHAP. XLVII.

. ^
rr., T , , , , Si

tians. 1. ihen Joseph came and told rha-

raoh, and said. My father and my brothers, and their flocks,

and their herds, and all that they have, are come out of the

land of Canaan; and, behold, they are in the land of Goshen.

2. And he took some^ of his brothers, five men, and pre-

sented them unto Pharaoh. 3. And Pharaoh said unto his

brothers, What is your occupation 1 And they said unto

Pharaoh, Thy servants are shepherds, both we, as also our

fathers. 4. They said moreover unto Pharaoh, To sojourn

in the land are we come; because there is no pasture for

the flocks of thy servants, for the famine is sore in the land

of Canaan ; and now let, we pray thee, thy servants dwell

in the land of Goshen. 5. And Pharaoh said unto Joseph,

thus, Thy father and thy brothers are come unto thee

:

6. The land of Egypt is before thee ; in the best of the land

make thy father and brothers to dwell ; let them dwell in

the land of Goshen ; and if thou knowest that there are

among them men of activity, then make them rulers over

my cattle. 7. And Joseph brought in Jacob his father,

and placed him before Pharaoh ; and Jacob blessed Pha-

raoh. 8. And Pharaoh said unto Jacob, How old art thou?''

9. And Jacob said unto Pharaoh, The days of the years of

my [lilgrimage are hundred and thirty years: few and evil

* Menoelssohn renders ni'p*D "of the youngest," and according to

Midrash they were Zebulun, Dan, Naphtali, Gad, and Asher.

'' IIeb, " How many are the days of the years of thy life !"
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have been the days of the years of my life, and have not

attained unto the days of the years of the Hfe of my fathers

in the days of their pilgrimage. 10. And Jacob blessed

Pharaoh, and went out from before Pharaoh.* 11. And
Joseph placed his father and his brothers, and gave them

a possession" in the land of Egypt, in the best of the land,

in the land of Rameses, as Pharaoh had commanded. 12.

And Joseph supplied his father, and his brothers, and all

his father's household, with bread, in proportion to their

famihes. 13. And there was no bread in all the land; for

the famine was very sore; and the land of Egypt and all

the land of Canaan fainted by reason of the, famine. 14.

And Joseph gathered up all the money that was found in

the land of Egypt, and in the land of Canaan, for the corn

which they bought; and Joseph brought the money into Pha-

raoh's house. 15. And when the money failed in the land

of Egypt, and in the land of Canaan, all the Egyptians

came unto Joseph, and said. Give us bread ; for why should

we die in thy presence, since the money is all gone? 16.

And Joseph said. Give your cattle; and I will give you for

your cattle, if the money is gone. 17. And they brought

their cattle unto Joseph ; and Joseph gave them bread in

exchange for horses, and for the flocks of sheep, and for

the herds of cattle, and for the asses ; and he fed them with

bread for all their cattle for that year. 18. And when

that year was ended, they came unto him the second

year, and said unto him we will not hide it from my
lord, how that our money with our herds of cattle hath

entirely passed into the possession of my lord ; there

is not aught left in the sight of my lord, but our bodies,

""They had merely asked permission to remain in Eg-ypt during

the famine; but as Pharaoh authorized their settling in Egypt, Joseph

purchased them estates, that they might not bo as strangers in t.he

land." After Rambax.

VOL. I. 1>2
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and our lands. 19. Wherefore shall we die before thy

eyes, both we and our land? buy us and our land for

bread ; and we and our land will be servants unto Pha-

raoh; and give us seed, that we may live, and not die,

and that the land be not desolate. 20. And Joseph bought

all the land of Egypt for Pharaoh; for the Egyptians sold

every man his field, because the famine prevailed over

them : so the land became Pharaoh's. 21. And as for the

people, he removed them to cities^ from one end of the

borders of Egypt even to the other end thereof. 22. Only

the land of the priests bought he not; for the priests had a

portion assigned them of Pharaoh, and did eat their por-

tion which Pharaoh gave them : therefore they did not sell

their lands. 23. Then Joseph said unto the people, Behold,

I have bought you this day and your land for Pharaoh : lo,

here is seed for you, and sow ye the land. 24. And it

shall come to pass in the harvest times, that ye shall give

the fifth part unto Pharaoh ; and four parts shall be your

own, for seed of the field, and for your food, and for

those belonging to your households, and for food for your

little ones.* 25. And they said. Thou hast saved our lives

:

let us but find grace in the eyes of my lord, and we will

be Pharaoh's servants. 26. And Joseph made it a law

over the land of Egypt unto this day, that Pharaoh should

have the fifth part; except the land of the priests alone

became not Pharaoh's. 27. And Israel dwelt in the land

of Egypt, in the country of Goshen ; and they had pos-

sessions therein, and grew, and multiplied exceedingly.*

28. And Jacob lived in the land of Ecjypt
VAYECHEE.

, , ,
, ^ ,^-'/

seventeen years: and the days of Jacob the

" "Because they had no more property in the land, he removed them

to the towns," Arnheim atler y\.BARBANEL; and adds: "VonBolilen

explains hence the great number of towns, of wiiicli there were, ac-

cording to Herodotus, two thousand in the Delta."
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years of his life were hundred forty and seven years. 29.

And when the time drew nigh that Israel was to die, he

sent for his son Joseph, and said unto him. If now I have

found grace in thy eyes, put I pray thee, thy hand under

my thigh ;^ and deal w^ith me in kindness and truth; bury

me not, I pray thee, in Egypt. 30. But when I shall lie

with my fathers, thou shalt carry me out of Egypt, and

bury me in their burying-place. And he said, I will do as

thou hast said. 31. And he said. Swear unto me; and he

sw^ore unto him, and Israel bowed himself upon the head

of the bed.

1. And it came to pass after these things,
CHAP. XLVIII.

, , ,
'

. T^ , , , , ^ ,

that some one told Joseph, Behold, thy father

is sick : and he took his two sons with him, Menasseh and

Ephraim. 2. And some one told Jacob, and said. Behold,

thy son Joseph is coming unto thee ; and Israel strengthened

himself, and sat upon the bed. 3. And Jacob said unto

Joseph, God Almighty appeared unto me at Luz in the land

of Canaan, and blessed me, 4. And said unto me, Behold,

I will make thee fruitful, and multiply thee, and I will make

of thee a multitude of people ; and I will give this land to thy

seed after thee for an everlasting possession. 5. And now
thy two sons, who were born unto thee in the land of

Egypt before I came unto thee into Egypt, shall be mine;

Ephraim and Menasseh, as Reuben and Simeon, shall be

mine. 6. And thy issue, which thou begettest after them,

shall be thine, after the name of their brothers shall they

be called in their inheritance. 7. And as for me, when

I came from Padan, Rachel died by me in the land of

Canaan on the way, when yet there was some distance to

* '' For the purpose of swearing that thou wilt," &c.

—

Arnheim.

••This expression means merely the act of dying, thus, " When I at

length shall die."

22*
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come unto Ephrath : and I buried her there on the way of

Ephrath ; the same is Beth-lechem. 8. And Israel beheld

Joseph's sons, and said, Who are these? 9. And Joseph

said unto his father, They are my sons, whom God hath

given me in this place. And he said, Bring them, I pray

thee, unto me, and I will bless them.* 10. Now the eyes

of Israel were dim for age, so that he could not see ;* and

he brought them near unto him, and he kissed them, and

embraced them. 11. And Israel said unto Joseph, To see

thy face I had not hoped ; and, lo, God hath shown me
also thy seed. 12. And Joseph brought them out from

between his knees, and he bowed himself with his face to

the earth. 13. And Joseph took them both, Ephraim in

his right hand toward Israel's left, and Menasseh in his left

hand toward Israel's right, and brought them near unto

him. 14. And Israel stretched out his right hand, and laid

it upon Ephraim's head, who was the younger, and his left

hand upon Menasseh's head, laying his hands wittingly

;

although Menasseh was the firstborn. 15. And he blessed

Joseph, and said. The God, before whom my fathers Abra-

ham and Isaac did walk, the God who fed me from my
first being unto this day, IG. The angeP who redeemed

me from all evil, bless the lads ; and let my name be called

on them, and the name of my fathers Abraham and Isaac;

and let them grow into a multitude in the midst of the

earth.* 17. And when Joseph saw that his father laid his

right hand upon the head of Ephraim, it displeased him

:

and he laid hold of his father's hand, to remove it from the

head of Ephraim unto the head of Menasseh. 18. And

' This is to say, Israel could perceive dimly the presence of persons,

without being able to see distinctly.

'' DuBNO and Sforno think tliat the words " may he send" should

be supplied before " the angel ;" meaning, " May God who hath always

protected me send his messenger to bless the lads."
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Joseph said unto his father, Not so, my father ; for this is

the firstborn, put thy right hand upon his head. 19. And
his father refused, and said, I know, my son, I know, he

also shall become a people, and he also shall be great ; but

truly his younger brother shall be greater than he, and his

seed shall become a multitude of nations. 20. And he

blessed them that day, saying. In thee shall Israel bless,

saying, God make thee as Ephraim and Menasseh : and he

set Ephraim before Menasseh. 21. And Israel said unto

Joseph, Behold, I die ; but God will be with you, and bring

you again unto the land of your fathers. 22. Moreover I

have given to thee one portion above thy brothers, which

I took out of the hand of the Amorite with my sword and

with my bow.

1. And Jacob called unto his sons, and said,
CHAP. XLIX. ^ , , , , T

Gather yourselves together, that 1 may tell

you that which shall befall you in the last days. 2. Gather

yourselves together, and hear, ye sons of Jacob ; and

hearken unto Israel your father. 3. Reuben, thou art my
firstborn, my might, and the beginning of my strength, the

excellency of dignity, and the excellency of power: 4.

Unstable as water, thou shalt not excel; because thou

wentest up to thy father's bed ; then defiledst thou my
couch, which I was wont to ascend.*

5. Simeon and Levi are brethren ; weapons of violence

are their swords. 6. Into their secret shall my soul not

come ; unto their assembly, my spirit shall not be united ;

for in their anger they slew the man, and in their self-will

they lamed the ox. 7. Cursed be their anger, for it is

fierce; and their wrath, for it is cruel: I will divide them

in Jacob, and scatter them in Israel.

* Arnhkim, after Ramban; according to the opinion of these com-

mentators, the third person in the text refers to the speaker, viz.,

Jacob. I
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8. Judah, thou art he whom thy brothers shall praise,

thy hand shall be in the neck of thy enemies; thy father's

children shall bow down before thee. 9. A lion's whelp

thou art, Judah, when from the prey, my son, thou risest

:

he stoopeth down, he croucheth as a lion, and as a lioness,

who shall rouse him up? 10. The sceptre shall not depart

from Judah, nor a lawgiver from between his feet ; until

Shiloh come, and unto him shall the gathering of the people

be. 11. He binds unto the vine his foal, and to the branch

his ass's colt; he washeth his garments in wine, and his

clothes in the blood of grapes; 12. His eyes shall be red

from wine, and his teeth w'hite from milk.

13. Zebulun shall dwell at the haven of the sea; and he

shall be at the haven of ships ; and his border shall be unto

Zidon.

14. Issachar is a strong-boned ass, couching down be-

tween the stables. 15. And he saw the resting-place that

it was good, and the land that it was pleasant; and he bent

his shoulder to bear, and became a servant unto tribute.

16. Dan shall judge his people, as one of the tribes of

Israel. 17. Dan shall be a serpent by the wa}', an adder

on the path, that biteth the horse in the heels, so that his

rider falls backward. 18. I hope for thy salvation, O
Lord.*

19. Gad, troops will band against him: but he shall

wound their heel.

20. Out of Asher cometh fat bread, and he shall yield

royal dainties.

21. Naphtali is a fleet hind : he givelh goodly words.

22. Joseph is a fruitful bough, a fruitful bough by a well;

the branches of which run over the wall. 23. And they em-

bittered his life, and they shot at him, and they hated him,

the men of the arrows. 24. But his Ikjvv abode in strength,
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and his arms and his hands remained firm ;* from the hands

of the mighty God of Jacob, from there thou becamest the

shepherd, the stone of Israel. 25. From the God of thy

father, who will help thee ; and from the Almighty, who
will bless thee, with blessings of heaven above, with bless-

ings of the deep that lieth beneath, with blessings of the

breasts, and of the womb. 26. The blessings of thy father

that have excelled the blessings of my progenitors unto the

utmost bound of the everlasting hills: these shall be on the

head of Joseph, and on the crown of the head of him that

was separated from his brothers.*

27. Benjamin shall be as a ravenous wolf: in the

morning he shall devour the prey, and at night he shall

divide the spoil. 28. All these are the twelve tribes of

Israel: and this is what their father spoke unto them, and

wherewith he blessed them ; every one according to his pro-

per blessing blessed he them. 29. And he charged them and

said unto them, I am to be gathered unto my people: bury

me with my fathers in the cave that is in the field of Ephron

the Hittile, 30. In the cave that is in the field of Mach-

pelah, which is before Mamre, in the land of Canaan, which

field Abraham bought of Ephron the Hittite, for a posses-

sion of a burying-place, 31. (There they buried Abraham

and Sarah his wife; there they buried Isaac and Rebekah

his wife ; and there I buried Leah,) 32, Purchasing the

field and of the cave that is therein from the children

of Heth. 33. And when Jacob had made an end of com-

manding his sons, he gathered up his feet into the bed,

and departed this life, and was gathered unto his people.

1. And Joseph fell upon his father's face, and
CHAP L

wept upon him, and kissed him. 2. And Joseph

" Mendelssohn understaiicls here " tins came to thee from the

hand.--," &c.

VOL. I. 23
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commanded his servants the physicians to embalm his

father : and the physicians embahned Israel. 3. And they

fulfilled for him forty days ;^ for so they fulfil the days of

those that are embalmed ; and the Egyptians wept for

him seventy days. 4. And when the days of his mourning

were past, Joseph spoke unto the house of Pharaoh, saying,

If now I have found grace in your eyes, speak, I pray you,

in the ears of Pharaoh, saying, 5. My father made me
swear, saying, Lo, I die ; in my grave which I have dug

for me in the land of Canaan, there shalt thou bury me

:

now therefore let me go up, I pray thee, and I will bury

my father, and return again. 6. And Pharaoh said, Go
up, and bury thy father, as he made thee swear. 7. And
Joseph went up to bury his father ; and with him went up

all the servants of Pharaoh, the elders of his house, and all

the elders of the land of Egypt, 8. And all the house of

Joseph, and his brothers, and his father's house ; only their

little ones, and their flocks, and their herds, they left behind

in the land of Goshen. 9. And there went up with him

both chariots and horsemen ; and the company was very

great. 10. And they came to the thrashing-floor of Atad,

which is beyond Jordan, and they mourned there with a

great and very sore lamentation ; and he made for his

father a mourning of seven days. 11. And when the inhabi-

tants of the land, the Canaanites, saw the mourning at the

thrashing-floor of Atad, they said, This is a grievous mourn-

ing to the Egyptians : wherefore the name of it was called

Abel-mizrayim,'' which is beyond Jordan. 12. And his

sons did unto him according as he had commanded them

:

13. For his sons carried him into the land of Canaan, and

"Meaning, the process of embalming occupied forty days; "and

they fulfilled" then is, that the embalmers were for this period en-

gaged in their labour.

** " Mourning of Egypt."
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buried him in the cave of the field of Machpelah, which

field* Abraham bought for a possession of a burying-place

of Ephron the Hittite, before Mamre. 14. And Joseph

returned into Egypt, he, and his brothers, and all that went

up with him to bury his father, after he had buried his

father. 15. And when Joseph's brothers saw that their

father was dead, they said, Peradventure Joseph may now
hate us ; and then he would certainly requite us all the evil

which we have done unto him. 16. And they sent word

unto Joseph, saying, Thy father did command before he

died, saying, 17. So shall ye say unto Joseph, O forgive,

I pray thee, the trespass of thy brothers, and their sin ; for

they have done evil unto thee: and now, we pray thee,

forgive the trespass of the servants of the God of thy father

;

and Joseph wept when they spoke unto him. 18. And his

brothers also went and fell down before his face ; and they

said, Behold, we will be thy servants. 19. And Joseph

said unto them. Fear not ; for am I in the place of God 1

20. But as for you, though ye thought evil against me,

God meant it unto good, to bring to pass, as it is this day,

to save alive a numerous people.* 21. Now therefore fear

ye not, I will support you, and your little ones ; and he

comforted them, and spoke kindly unto them. 22. And
Joseph dwelt in Egypt, he, and his father's house; and

Joseph lived one hundred and ten years.* 23. And Joseph

saw of Ephraim children of the third generation ; the

children also of Machir the son of Menasseh were brought

up upon Joseph's knees. 24. And Joseph said unto his

brothers, I shall die ; but God will surely visit you, and

This construction is according to Arnheim, rendering ityN and

niiyn simply with " which field." He also renders Kioo 'JiJ hy with

"east of Mamre."

23*
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bring you out of this land unto the land which he hath sworn

to Abraham, to Isaac, and to Jacob. 25. And Joseph took

an oath of the children of Israel, saying, God will surely

visit you, and ye shall carry up my bones from here. 26.

So Joseph died, being one hundred and ten years old ; and

they embalmed him, and he was put in a coffin in Egypt.

END OF GENESIS.



ADDENDA TO PAGE 12G.

TO CHAP. XLIX. V. 10.

I HAVE left this verse as it is in the English version, inasmuch as it

is according to Onkelos and Rashi ; but Arnheim gives: " Till he of

Shiloh Cometh, and the obedience of the tribes be turned to him," and

refers " he of Shiloh" the Achiyah, the prophet of Shiloh, who foretold

to Jeroboam that a part of the kingdom should be taken from Solomon

and transferred to him, (1 Kings xi. 31,) which prediction afterwards

came to pass, when Rechoboam refused to redress the grievances of the

people ; and " to him," then alludes to Jeroboam, to whom the tribes of

Israel here called D'o;^', (see Gen. xiv. 4,) were to turn from the house

of David. Mendelssohn, in giving a somewhat different version, re-

fers to the same event; others again give: "The sceptre shall not

depart from Judah, nor the lawgiver from his descendants for ever

;

because Shiloh shall come, and to him shall be the gathering of the

nations." This version is predicated upon the words '3 "i;? being sepa-

rated by a disjunctive accent, and thus stand for "for ever" and

" because;" whilst the Yetib is a greater disjunctive than the Pesseek

in 2 Samuel xxiii. 10.

TO chap. xlix. v. 15.

Doubtlessly Jacob here contrasts Issachar with Zebulun ; the latter

was to be a merchant tribe, seeking for gain upon the ocean, going in

quest of wealth ; the former on the contrary was to prefer his beautiful

land, full of all that can make agriculture profitable. Arnheim there-

fore renders the last words " and yielded himself to the service of the

labourer."
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BLESSINGS FOR THE HAPHTORAH.

Before reading, say,

Blessed art thou, O Lord, our God ! King of the universe,

who hast chosen good prophets; and found delight in their

words, which were delivered in truth. Blessed art thou,

O Lord ! who hast chosen the law, thy servant Moses, thy

people Israel, and the true and righteous prophets.

After the reading of the Haphtorah, the Portuguese Jews add,

" Our Redeemer ! the Lord of Hosts is his name, the holy

One of Israel."

After which, the following.

Blessed art thou, O Lord, our God ! King of the universe

;

Protector of all the worlds, who art righteous in all genera-

tions; the faithful God, who promisest and performest:

speakest and accomplishest ; for all thy words are true and

just. Faithful art thou, O Lord, our God ! and thy words

are faithful : for not one of thy words shall return back

fruitless : for thou, God ! art a faithful King. Blessed art

thou, O Lord ! the God who art faithful in all thy words.

O have compassion upon Zion, for it is the dwelling of our

life; and speedily in our days save the afflicted in spirit.

Blessed art thou, O Lord ! who wilt cause Zion to rejoice

in her children.

O Lord our God! cause us to rejoice in the coming of

thy servant Elijah, the prophet, and in the kingdom of

the house of David, thy anointed. May he come speedily,

and gladden our hearts. Sufler no stranger to sit on his

throne, nor any other to inherit his glory ; for by thy holy
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133 HAPHTORAH OF BERESHITH.

name hast thou sworn unto him that his lamp should never

be extinguished. Blessed art thou, O Lord ! the Shield of

David.

For the sake of the lavi^, the v^orship, and the prophets,

and this sabbath-day, which thou hast given to us, for a

day of sanctification, rest, glory, and honour; for all this,

O Lord, our God ! we thank and praise thee ; blessed be

thy name in the mouth of every living creature, continually,

and for evermore. Blessed art thou, O Lord ! who sanc-

tifiest the sabbath.

HAPHTORAH OF BERESHITH.

Isaiah xliL 5.

5. Thus saith God the Lord, he that created the heavens,

and stretched them out ; he that spread forth the earth, and

that which cometh out of it; he that giveth breath unto the

people upon it, and spirit to them that walk thereon : 6. I

the Lord have called thee in righteousness, and will lay hold

on thy hand, and will keep thee, and give thee for a cove-

nant of the people, for a light of the nations ; 7. To open

blind eyes, to bring out the prisoner from the dungeon, and

out of the prison-house those that dwell in darkness. 8. I

am the Everlasting One, that is my name ; and my glory

will I not give to another, nor my praise to graven images.

9. The former things, behold, are come to pass ; and new

things do I announce ; before they spring forth I let you

hear of them. 10. Sing unto the Lord a new song, his

praise from the ends of the earth ; ye that go down to the

sea, and all that is therein; the isles, and the inhabitants

VOL. I. 24
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thereof. 11. Let resound with song the wilderness and the

cities thereof, the villages which Kedar inhabiteth : let the

habitants of the rocks sing, let them shout from the top of

the mountains. 12. Let them give glory unto the Lord,

and declare his praise in the islands. 13. The Lord—as

a mighty man will he go forth, like a man of war will he

arouse his vengeance : he will shout, yea, raise the war-

cry; he will show his strength against his enemies. 14. I

have a long time held my peace ; I have been still, and re-

frained myself: now like a travaiUng woman will I cry; I

will destroy and devour at once. 15. I will lay waste

mountains and hills, and all their herbs will I dry up ; and

I will change the rivers into islands, and pools will I dry

up. 16. And I will cause the blind to walk on a way that

they knew not; in paths that they have not known will 1

lead them : I will change darkness before them into light,

and crooked places into plains. These are the things which

I will do, and not leave them unfulfilled. 17. They shall

be turned back, they shall be greatly ashamed, that trust in

graven images, that say to molten images, Ye are our

gods. 18. Ye deaf hear; and ye blind look up, that ye

may see. 19. Who is blind, but my servant? or deaf, as

my messenger whom I send ? who is blind as he that is

perfect, and blind as the Lord's servant? 20. Thou seest

many things, but observest not; the ears are open, but he

heareth not. 21. The Lord willed to do this for the sake

of his righteousness ; he will magnify the law, and make
it honourable, [the Portuguese jews stop here.*]

*But add the following two verses from Isaiah l.vi. 10, and Ixx. 5;

so also whenever a bridegroom and bride are in Synagogue.

I will greatly rejoice in the Lord, my soul shall be joyful

m my God ; for he hath clothed me with the garment of

salvation, he hath covered me with the robe of righteous-



J.. T : T^ .(--<• T T : JT - :

I : t.T • : • - I J- : - T < T M : T (.- t :

rDc^n Dtr'p* nii\ vta^ dd^ ^d JD^'n no^v 23

V : 1 : ^" T : • : | v -:i~ st • : • I - t I" it.

I T T T : • c T 1 : JT T < rtT : j -:

l^.MV ~ JT •• T "t J < : • - 1 T I : I. . IT ; .

i:D-i;;Dfn i^i^ nSi dodo iriDnSm nz:nSo
V '^-t • - "^ TT J : • T • < -:i- : - ^t t : •

j|-: I- T : <- T I
T '^ :

,..»'_ ^. ^ i :
^

nS b^j<-iD3 ^J?n-»3 ^1???^'! ^^ mnn^n^ *jn?

I V •.•: JT : • -: • )ir ^- : • j it t iv : v t •

tr'D Dnyp '^l?? ^nn^ ^JJ.;t2^"i9 ^,it<T^! ^'Hi?

ONI n^:^:^^ o'^^n nnp» n^No : ^n^nnn nddi 4
J- -.1- T .•!.- : • r^-: T ;|s-t v -: i- I IV = ~ >-t •

nnn D^OisSi ^^rinn biNt rriNJi ^ts'zry^
- 1- K- \ : I V : - T t I<" V : I rt" : :

J- t t: • • -^T j) : • !• (.t
• - |IV :

-

: n^So nir^ ji^ddi
T IV •• r;^: - (.T :

inn ij^ib^oi n'^3 TiiSi^n^ nSinrj nin:^ Sj;!j'-»d
I T r < : I'rtT T I *. •> :

• t t <- : • r

.: ivfh^ rvh); '^^'^^ n^D-S;;
|- IT v: (•(.-'t r t t - '^-



135 HAPHTORAH OF BERESHITH.

22. But it is a people robbed and spoiled ; they are

all of them snared in holes, and they are hid in prison-

houses : they are become for a prey, and none delivereth

;

for a spoil, and none saith, Restore. 23. Who among

you will give ear to this? who will hearken and listen

for the time to come? 24. Who gave Jacob for a spoil,

and Israel to the robbers? was it not the Lord? he it

is against whom we have sinned, for they would not

walk in his ways, neither were they obedient unto his

law. 25. Therefore hath he poured out over him the

fury of his anger, and the strength of battle : and it hath

set him on fire round about, yet he regarded it not; and

it burned him, vet he laid it not to heart.
CHAP. XLIII. „ ,

.
, , T

1. But now thus saith the Lord that created

thee, O Jacob, and he that formed thee, O Israel, Fear not;

for I have redeemed thee, I have called thee by thy name;

mine thou art. 2. When thou passest through the waters,

I am with thee ; and through the rivers, they shall not over-

flow thee : when thou walkest through the fire, thou shalt

not be scorched ; neither shall the flame kindle upon thee.

3. For I am the Lord thy God, the Holy One of Israel,

thy Saviour; I have given Egypt for thy ransom, Ethiopia

and Seba in place of thee. 4. Since thou art precious in

my sight, thou art honourable, and I do love thee ; there-

fore will I give men in place of thee, and nations for thy

life. 5. Fear not, for lam with thee ; from the east will

I bring thy seed, and from the west will I gather thee. 6.

ness, as a bridegroom decketh himself with ornaments, and

as a bride adorneth herself with her bridal array.

For as a young man espouseth a virgin, so shall thy

children espouse thee ; and as the bridegroom rejoiceth over

the bride, so will rejoice over thee thy God.

24*
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I will say to the north, Give up ; and to the south, Keep

not back : bring my sons from far, and my daughters from

the ends of the earth ; 7. Every one that is called by my
name ; and whom I have created for my glory, whom I

have formed ;
yea, whom I have made. 8. Bring forth the

blind people that have eyes, and the deaf that have ears.

9. Let all the nations be gathered together, and let the

people be assembled : who among them can announce this,

and let us hear former things ? let them bring forth their

witnesses, that they may be justified: or let them hear, and

say, It is truth. 10. Ye are my witnesses, saith the Lord,

and my servant whom I have chosen : that ye may know
and believe me, and understand that I am he; before me
there was no god formed, and after me there will be none.

HAPHTORAH OF NOACH.

Isaiah liv. 5.

1. Sing, O barren, thou that hast not born;
CHAP. LIV.

break forth into singing, and rejoice aloud,

thou that hast not travailed : for more are the children of

the desolate than the children of the married wife, saith

the Lord. 2. Enlarge the place of thy tent, and let them

stretch forth the curtains of thy habitations,—spare not

;

lengthen thy cords, and strengthen thy stakes; 3. For

thou shall break forth to the right hand and to the left ; and

thy seed shall inherit nations, and re-people desolate cities.

4. Fear not, for thou shall not be ashamed : and be not

confounded, for thou shalt not be put to shame; for the

shame of thy youth shalt thou forget, and the reproach

of thy widowhood shall thou not remember any more. 5.

For thy husband is thy Maker, the Lord of hosts is his

name; and thy Redeemer the Holy One of Israel, The
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God of the whole earth shall he be called. 6. For as a

woman forsaken and grieved in spirit did the Lord call

thee back, and as a wife of youth, that was refused, saith

thy God. 7. For a small moment have I forsaken thee

;

but with great mercies will I gather thee. 8. In a little

wrath did I hide my face for a moment from thee ; but

with everlasting kindness will I have mercy on thee ; saith

the Lord thy Redeemer. 9. For as the waters of Noach

is this unto me ; as I have sworn that the waters of Noach

should no more go over the earth ; so have I sworn that I

would not be wroth with thee, nor rebuke thee. 10. For the

mountains may depart, and the hills may be removed ; but

my kindness shall not depart from thee, neither shall the

covenant of my peace be removed, saith the Lord that

hath mercy on thee, [here end the Portuguese jews.]

11. O thou afflicted, tossed with tempest, and not com-

forted, behold, I will lay thy stones with fair colours, and

lay thy foundations with sapphires. 12. And I will make
of rubies thy battlements, and thy gates of carbuncles, and

all thy borders of precious stones. 13. And all thy children

are taught of the Lord ; and great is the peace of thy chil-

dren. 14. In righteousness shall thou be established : thou

shalt be far from oppression, for thou shalt not fear ; and

from terror, for it shall not come near thee. 15. Behold,

they that assemble together, they are nothing without me

:

whosoever shall assemble together against thee shall fall

under thy power. 16. Behold, I have created the smitli

that bloweth the coals in the fire, and that bringeth forth

an instrument for his work ; and I have created the waster

to destroy. 17. No weapon that is formed against thee

shall prosper ; and every tongue that shall rise against thee

in judgment thou shalt condemn. This is the heritage of

the servants of the Lord, and their due reward of me, saith
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the Lord. 1. Ho, every one that thirsteth,
CHAP. LV.

come ye to the water, and he that hath no

money; come ye, buy, and eat; yea, come, buy without

money and without price wine and milk. 2. Wherefore

do ye spend money for that which is not bread? and your

labour for that which satisfieth not? hearken then unto me,

and eat ye what is good, and let your soul delight itself in

fatness. 3. Incline your ear, and come unto me, hear, and

your soul shall live ; and I will make with you an everlast-

ing covenant, the promised mercies of David, which are

sure. 4. Behold, for a witness unto nations have I appoint-

ed him, a leader and commander to nations. .5. Behold,

a people thou knowest not thou shall call, and a nation that

knew not thee shall run unto thee ; because of the Lord thy

God, and for the Holy One of Israel, for he hath glorified

thee.

HAPHTORAH OF LECH LECHA.

Isaiah xl. 27.

27. Why wilt say thou, O Jacob, and speak, Israel,

My way is hid from the Lord, and my cause escapes the

cognizance of my God? 28. Hast thou not learnt? hast

thou not heard ? The Lord is the God of everlasting, is the

Creator of the ends of the earth, he is not faint, and he is

not weary ; unsearchable is his understanding. 29. He
giveth power to the faint; and to the powerless he im-

parteth much strength. 30. Though youths should grow

faint and be weary, and young men should utterly stumble

:

3L Yet they that wait upon the Lord shall acquire new

strength, they shall mount up with wings as eagles ; they

shall run and not be weary, they shall walk, and not be-

come faint. 1. Keep silence before me, O
CHAP. XLI. .

, , , , ,
. ,

islands; and let people acquire new strength:
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let them come near, then let them speak, together let us

come near to judgment. 2. Who waked up from the east

the man whom righteousness followed in his steps? he

giveth nations before him, and maketh him rule over kings;

that his sword rendereth them as the dust, as driven stubble

his bow. 3. He pursueth them, passeth along in safety, by

a way which his feet have not gone over before. 4. Who
hath wrought and done it? he who called the generations

from the beginning; I the Lord, the first, and with the

latest I am the same. 5. The isles saw it, and are afraid;

the ends of the earth tremble; they drew near, and came.

6. They help one another ; and each saith to his brother,

Be strong ! 7. So the smith encouraged the melter,

he that smootheth with the hammer him that smiteth the

anvil, saying of the soder, It is good ; and he fastened it

with nails, that it should not be moved. 8. But thou, Israel,

art my servant, Jacob whom I have chosen, the seed of

Abraham my friend. 9. Thou whom I have taken hold of

from the ends of the earth, and called thee from the chief

men thereof, and said unto thee, Thou art my servant, I

have chosen thee, and not cast thee away. 10. Fear thou

not, for I am with thee; be not dismayed, for I am thy

God ; I strengthen thee, yea, I hel)) thee, yea, I uphold thee

with the right hand of my righteousness. 11. Behold,

ashamed and confounded shall be all that were incensed

against thee; they shall be as nothing and perish—the wen

that strived with thee. 12. Thou shalt seek them, and

shalt not find them, the men that contend with thee: they

shall be as nothing and as vanity, the men that make war

against thee. 13. For I the Lord thy God will lay hold of

thy right hand, saying unto thee. Fear not, I help thee.

14. Fear not, thou worm Jacob, ye few men of Israel ; I

help thee, saith the Loud, and thy redeemer is the Holy

vou. I. 25
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CHAP. IV.

140 HAPHTORAH OF VAYERA.

One of Israel. 15. Behold, I render thee a thrashing in-

strument, sharp, new, having teeth : thou shalt thrash moun-

tains, and beat them small, and shalt render the hills to

chaff. 16. Thou shalt scatter them, and the wind shall

carry them away, and the storm shall disperse them ; but

thou shalt rejoice in the Lord, in the Holy One of Israel

shalt thou glory.

HAPHTORAH OF VAYERA.

2 Kings iv. 1.

1. Now a certain woman of the wives of the

sons of the prophets cried unto Elisha, saying,

Thy servant my husband is dead ; and thou knowest that

thy servant did fear the Lord : and the creditor is come to

take unto him my two sons for bondmen.^ 2. And Elisha

said unto her. What shall I do for theet tell me, what hast

thou in the house? And she said. Thy handmaid hath not

any thing in the house, save a pot of oil. 3. And he said,

Go borrow thee vessels abroad of all thy neighbours, empty

vessels, let them not be a few. 4. And when thou art

come in, thou shalt lock the door upon thee and upon thy

sons, and shalt pour out into all those vessels ; and that

which is full thou shalt set aside. 5. So she went from him,

and locked the door upon her and upon her sons, and they

brought the vessels to her, and she poured out. 6. And it

came to pass, when the vessels were full, that she said unto

her son, Bring me yet another vessel ; and he said unto her,

There is not a vessel more ; and the oil stayed. 7. Then

she came and told the man of God ; and he said, Go, sell

* This passage proves that with the prevalence of idolatry the purer

principles of the law fell into disuse. The power of taking a human

being into bondage for debt, is nowhere conferred upon the creditor;
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the oil, and pay thy debt, and thou and thy children shall

live of the rest. 8. And it fell on a day, that Elisha passed

over to Shunem, and there was a great woman, and she

constrained him to eat bread ; and so it was, that as oft as

he passed by, he turned in thither to eat bread. 9. And
she said unto her husband, Behold now, I perceive that this

is a holy man of God, who passeth by us continually. 10.

Let us then make a little chamber, on the wall ; and let us

set for him there a bed, and a table, and a chair, and a

candlestick ; and it shall be, when he cometh to us, that he

shall turn in thither. 11. And it fell on a day, that he came

thither, and he turned into the chamber, and lay there. 12.

And he said to Gechazi his servant. Call this Shunammite;

and he called her, and she stood before him. 13. And
he said unto him. Say now unto her, Behold, thou hast

been at pains to take all this trouble for us; what is to be

done for thee? wouldest thou be spoken for to the king,

or to the chief of the army? and she answered, I dwell

among my own people.'' 14. And he said, What then is to

be done for her? and Gechazi answered, Verily she hath

no child, and her husband is old. 15. And he said. Call

her; and he called her, and she stood in the door. 16. And
he said, next year, at this season, thou shalt embrace a

son : and she said, Nay, my lord, man of God, do not de-

ceive thy handmaid. 17. And the woman conceived, and

bore a son at that season which Elisha had said unto her

in the following year. IS. And the child grew up; and it

fell on a day, that he went out to his father to the reapers.

19. And he said unto his father, My head, my head ; and

and here we see that the widow of one of the scholars of the prophets

(so Rasui expliiins " sons of the prophets") is threatened by her credi-

tor with the servitude of hor cliildrcn.

" " Among my relatives, no one injures me, and I have no need of

the aid of the king or the chief of the army."

—

Rasiu.

25*
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he said to a lad, Carry him to his mother. 20. And he

took him, and brought him to his mother, and he sat on

her knees till noon, when he died. 21. And she went up,

and laid him on the bed of the man of God, and locked the

door upon him, and went out. 22. And she called unto

her husband, and said. Send me, I pray thee, one of the

young men, and one of the she-asses, that I may hasten to

the man of God, and come again. 23. And he said, Where-

fore wilt thou go to him to-day 1 it is neither new moon,

nor sabbath ;* and she said, It is well, [here the Portu-

guese JEWS STOP.]

24. Then she saddled a she-ass and said to her servant,

Drive, and go forward ; do not restrain me in riding, unless

I bid thee. 25. So she went and came unto the man of

God to mount Carmel ; and it came to pass, when the man
of God saw her afar off, that he said to Gechazi his ser-

vant. Behold, yonder is that Shunammite. 26. Now do

run to meet her, and say unto her, Is it well with thee? is

it well with thy husband? is it well with the child? and

she answered. It is well. 27. And she came to the man of

God to the mount, and caught him by the feet; but Gechazi

came near to thrust her away; and the man of God said.

Let her alone; for her soul is grieved within her; and the

Lord hath hid it from me, and hath not told me. 28. Then

she said, Did 1 desire a son of my lord ? did I not say. Do

not deceive me? 29. But he said to Gechazi, Gird up thy

loins, and take my staff' in thy hand, and go thy way; if

thou meet any man salute him not ; and if any salute thee,

answer him not again ; and lay my stall" upon the face of

"^ This passage proves the correctness of the rabbinical rule tliat a

person should wait upon his teacher on the festival ; for the husband

remonstrated with the wife, that it being neither Sabbath, which in-

cludes the festivals, nor new moon, there was no cause for her going to

him ; and no doubt to calm his uneasiness on that account, she answered

him, "It is peace," meaning, "all is well,"
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the child. 30. And the mother of the child said, As the

Lord liveth, and as thy soul liveth, I will not leave thee;

and he arose, and followed her. 31. And Gechazi passed

on before them, and laid the staff upon the face of the child

;

but there was neither voice, nor hearing ; wherefore he

went back to meet him, and told him, saying, The child is

not awakened. 32. And when Elisha was come into the

house, behold, the child was dead, laid upon his bed. 33.

And he went in and locked the door upon them twain, and

prayed unto the Lord. 34. And he went up, and lay upon

the child, and put his mouth upon his mouth, and his eyes

upon his eyes, and his hands upon his hands; and he

stretched himself upon the child ; and the flesh of the child

became warm. 35. Then he returned, and walked in the

house to and fro; and went up, and stretched himself upon

him : and the child sneezed seven times, and the child

opened his eyes. 36. And he called Gechazi, and said,

Call this Shunammite; so he called her; and she came in

unto him, and he said. Take up thy son. 37. Then she went

in, and fell at his feet, and bowed herself to the ground,

and took up her son, and went out.

HAPHTORAH OF CHAYE SARAH.

1 Kings i. 1.

1. Now king David was old, stricken in years;

and they covered him with clothes, but he be-

came not warm. 2. Wherefore his servants said unto him.

Let there be sought for my lord the king a young virgin,

and let her stand before the king, and let her be an attendant

on him ; and let her lie in thy bosom, that my lord the king

may become warm. 3. So they sought for a fair maiden
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ihronghout all the bounds of Israel, and found Abishag the

Shunammite, and brought her to the king. 4. And the

damsel was very fair, and she became an attendant on the

king, and ministered to him; but the king knew her not.

5. Then Adoniyah the son of Chaggith exalted himself,

saying, I shall be king : and he prepared him chariots and

horsemen, and fifty men to run before him. 6. And his

father had never grieved him in all his life in saying, Why
hast thou done so ? and he also was of a very goodly form

;

and his mother bore him after Abshalom.* 7. And he con-

ferred with Yoab the son of Zeruyah, and with Ebyathar

the priest: and they, following Adoniyah, helped him. 8.

But Zadok the priest, and Benayah the son of Yehoyada,

and Nathan the prophet, and Shimei, and Rei, and the

mighty men that belonged to David, were not with Adoni-

yah. 9. And Adoniyah slew sheep and oxen and fat cattle

by the stone of Zocheleth, which is by En-rogel, and called

all his brothers the king's sons, and all the men of Judah

the king's servants: 10. But Nathan the prophet, and

Benayah, and the mighty men, and Solomon his brother,

he called not. 11. And Nathan spoke unto Bath-sheba the

mother of Solomon, saying, Hast thou not heard that

Adoniyah the son of Chaggith doth reign, and David our

lord knoweth it not? 12. Now therefore come, let me, I

pray thee, give thee counsel, that thou mayest save thy

own life,'' and the life of thy son Solomon. 13. Go and get

thee in unto king David, and say unto him, Didst not thou,

my lord, O king, swear unto thy handmaid, saying, As-

suredly Solomon thy son shall reign after me, and only he

=" McaninjT, that the mother of Adoniyah bore him, after Abshalom

had teeti born by his mother, since tliey were half-brothers only.

bTbis would seem to indicate that with the commencement of tiie

kin^'dom, thefe was danger of introducing the cruel practice even now

prevailing in the East, that at almo.<t every accession the reigning

monarch destroys these who can be injurious to him.
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shall sit upon my throne] why then doth Adoniyah reign?

14. Behold, while thou yet shalt be talking there with the

king, I myself will come in after thee, and confirm thy words.

15. And Bath-sheba went in unto the king into the chamber,

and the king was very old ; and Abishag the Shunammite

was ministering unto the king. 16. And Bath-sheba bowed,

and prostrated herself unto the king; and the king said,

What wouldest thou? 17. And she said unto him, My
lord, thou didst swear by the Lord thy God unto thy hand-

maid, saying, Assuredly Solomon thy son shall reign after

me, and only he shall sit upon my throne. 18. And now,

behold, Adoniyah reigneth; and now, my lord, O king,

thou knowest it not: 19. And he hath slain oxen and fat

cattle and sheep in abundance, and hath called all the sons

of the king, and Ebyathar the priest, and Yoab the captain

of the army ; but Solomon thy servant hath he not called.

20. And as for thee my lord, O king, the eyes of all Israel

are upon thee, that thou shouldest tell them who shall sit on

the throne of my lord the king after him. 21. Otherwise

it would come to pass, when my lord the king sleepeth

with his fathers, that I and my son Solomon shall be

counted offenders. 22. And, lo, while she was yet talking

with the king, Nathan the prophet came in. 23. And they

told the king, saying. Behold, here is Nathan the prophet

;

and when he was come in before the king, he prostrated

himself before the king with his face to the ground. 24.

And Nathan said, My lord, O king, hast thou said, Adoni-

yah shall reign after me, and he shall sit upon my throne?

25. For he is gone down this day, and hath slain oxen and

fat cattle and sheep in abundance, and hath called all the

king's sons, and the captains of the army, and Ebyathar

VOL. I. 26
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the priest ; and, behold, they are eating and drinking before

him, and say, God save^ king Adoniyah. 26, But as for

me, me thy servant, and Zadok the priest, and Benayah

the son of Yehoyada, and thy servant Solomon, hath he

not called. 27. Can it be that this hath been done by order

of my lord the king, and thou hast not informed thy servant,

who should sit on the throne of my lord the king after him 1

28. Then king David answered and said, Call me Bath-

sheba; and she came into the king's presence, and stood

before the king. 29. And the king swore and said, As the

Lord liveth, that hath redeemed my soul out of all distress,

30. Even as I have sworn unto thee by the Lord God of

Israel, saying. Assuredly Solomon thy son shall reign after

me, and only he shall sit upon my throne in my stead ; even

so will I certainly do this day. 3L Then Bath-sheba bowed

with her face to the earth, and prostrated herself unto the

king, and said. Let my lord king David live for ever.

HAPHTORAH OF TOLEDOTH.

Malachi i. 1.

CHAP. I.

L The message of the word of the Lord to

Israel by Malachi. 2. I have loved you, saith

the Lord, yet ye say. Wherein hast thou loved us? Is not

Esau brother to Jacob? saith the Lord, yet I loved Jacob

;

3. And Esau I hated, and I made his mountains a desert,

and his heritage a dwelling for the monsters of the wilder-

ness. 4. Should now Edom say. We are impoverished,

but we will return and build the desolate places ; thus saith

* Heb. " May king Adoniyah live."
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the Lord of hosts, They may build, but I will throw down ;

and they shall call them, The border of wickedness, and.

The people against whom the Lord hath indignation for

ever. 5. And your eyes shall see it, and ye shall say, The
Lord will be magnified upon the border of Israel. 6. A
son honoureth his father, and a servant his master : if then

I be a father, where is my honour 1 and if I be a master,

where is my fear? saith the Lord of hosts unto you, O
priests, that despise my name ; and ye say, Wherein have

we despised thy name 1 7. Ye offer upon my altar polluted

bread ; and ye say, Wherein have we polluted thee ? In

that ye say, The table of the Lord is contemptible. 8. And
if ye bring the blind for sacrifice, is this not evil? and if ye

bring the lame and sick, is this not evil? do but present it

unto thy governor, will he be pleased with thee, or receive

thee friendly? saith the Lord of hosts. 9. And now, I

pray you, beseech God that he will be gracious unto us ;

from your hand hath this thing been; will he receive one

of you in favour? saith the Lord of hosts. 10. O that

there were some one^ among you that would lock up the

doors, that ye might not light up my altar for nought ; I

have no pleasure in you, saith the Lord of hosts, neither

will I accept in favour an offering from your hand. 11.

For from the rising of the sun even unto his going down

my name is great among the nations ; and in every place

incense is burnt and there is offered unto my name, even a

pui'e offering ; for great is my name among the nations,

saith the Lord of hosts. 12. But ye profane it; in that ye

say. The table of the Lord is polluted, and by the asser-

tion, Ilis food is contemptible. 13. Ye said also. Behold

what a weariness is it! and ye left it famishing, saith the

" This version is according- to Rashi. Arnheim refers this to " pre-

sent it unto thy governor;" translating the last part of the preceding

20*
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Lord of hosts ; and ye brought what was plundered, and

the lame, and the sick; thus ye brought an offering: should

I accept this of your hand? saith the Lord. 14. But cursed

be the deceiver, who hath in his flock a male, and voweth,

and sacrificeth unto the Lord a corrupt thing ; for I am a

great king, saith the Lord of hosts, and my name is fearful

among the nations. 1. And now, this com-
CHAP. II. , . ^ /-^ • -wnmandment is for you, O ye priests. 2. If ye

will noi hear, and if ye will not lay it to heart, to give glory

unto my name, saith the Lord of hosts, I will even send a

curse upon you, and I will curse your blessings
; yea, I

curse the same,* because ye do not lay it to heart. 3. Be-

hold, I will corrupt unto you the seed, and spread dung

upon your faces, even the dung of your festive offerings

;

and one shall take** you away with it. 4. And ye sUall

know that I have sent this commandment unto you, that

my covenant might be with Levi, saith the Lord of hosts.

5. My covenant was with him of life and peace ; and I

gave them to him for the fear wherewith he feared me, and

was afraid before my name. 6. The law of truth was in

his mouih, and iniquity was not found on his lips ; in peace

and equity he walked with me, and many did he turn away
from iniquity. 7. For the priest's lips should keep know-

ledge, and the law they should seek at his mouth; for he is

the messenger of the Lord of hosts.

verse :
" Who of you would receive in favour the giver of such a

present V And then continues, " Each of you would even lock up the

doors" against such an intrusion ; and then he adds, " So then light

not up," &c. But Rashi's exposition of this difficult text appears to

be the best.

* Arnheiai ingeniously refers nMn.-< to the elliptical '(•ixn the

earth, " the very earth I curse."

>> AuNHEiM gives the last phrase thus: "And when this (punish-

ment; hath carried you to him, then shall you understand," tStc.
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HAPHTORAH OF VAYETZAY,

ACCORDING TO THE PORTUGUESE JEWS, AND OF VAYISHLACH,

ACCORDING TO THE GERMANS.

HOSEA xi. 7.

7. My people are bent to backsliding from me; and

though to the Most High they call them back, there is

none that will extol him. 8. How shall I give thee up,

Ephraim? how shall I deliver thee, Israel? how shall I

make thee as Admah ? how shall I render thee as Zeboyim 1

my heart is turned within me, all my compassion is en-

kindled. 9. I will not execute the fierceness of my anger,

I will not again destroy Ephraim: for God I am, and not

man, the Holy One in the midst of thee, and I will not

come with wrathful terrors. 10. They shall walk after the

Lord, when he will roar like a lion ; for he will roar, and

the children shall hasten together from the west. 1 1. They
shall hasten together as birds out of Egypt, and as doves

out of the land of Assyria ; and I will cause them to dwell

in their houses, saith the Lord. L With lies
CHAP. XII. 1 T-i 1 •

does Ephraim compass me about, and with

deceit the house of Israel ; but Judah yet ruleth with God,

and is faithful to the Holy One. 2. Ephraim feedeth on

wind, and followeth after the east wind, the whole day he

increaseth deceit and corruption ; and a covenant they do

make with Assyria-, and oil is carried into Egypt. 3. But

with Judah also hath the Lord a controversy ; and to visit

on Jacob according to his ways ; according to his doings

will he recompense him. 4. In the womb he took his

brother by the heel, and in his strength he contended with

an angel. 5. Yea, he strove with an angel, and prevailed;

he wept, and made supplication unto him ; in Beth-el he

should find him, and there he will speak with us. 6. Even



T : • v<v rt T J
->: I"- IT - : i : • it ;

;fN*9 IT? f5;J5 : Ton :]\iSjs;-S^* :})p^ ^6\^* e

nnti^;; r\i^ dh^n no^v^i tnnt^ pirj;S noif2 9

"ij; CDn^fo n^^^ '7\'>rihi^ nin» ojn^i uxm 10
'^j 'AT : •

I -.-JV -•
I vv v; >T : •;• it ; : i"

V • : - y- : * A" = * I -i t (.- it : • • : -

j-T : IT : • - T :jt | - Iv t )t: •
• iv - -:

jT T ;•• : - '^i.- • - ; T : : • <- a'-'

nd^N3 'S^ntr* inri cd-in* mtr 5pr n"iin ^^

S^nb^^-nj^ nin» nSrn xd^Di notr' ni^*N!ii 14
I" r : • V vt : sr'l.-.-iV • t ; it t (.t • :

•(.-:-. *;• : • IT : • v.- t : 'AT ; • •

iS n^t:^'* iniDnm ti^itD» vS;? Vdt onnDn .,
(. J- T T : : : • Jx^r t t : A" ; - J

SNnii'»:3 Nin iVb^:i nnn Dnf:^< n:3nD : y>y^^ 1
A" t ; • ; >. ;t T •• : •-:•.• <•• - : it -:

iirv'1 J<DnS ^iDDi^ I nn;;i : nbn Sr^^ Dtr><n 2
J C;i— -: |- J- jT "^

: IT- '^-
\.
— )- : :—

V T*-: T T J" : I
•

: I J" v t a •. v.' t it

np 1S3



150 HAPHTORAH OF VAYETZAY.

the Lord God of hosts ; the Eternal One is his memorial.

7. Therefore turn thou to thy God ; keep mercy and

justice, and wait on thy God continually. 8. Like a

merchant, who hath the balances of deceit in his hand,

loving to overreach, 9. Did Ephraim say, I am certainly

become rich, I have acquired substance unto myself: it is

all through my labours ; they will find no iniquity in me, no

sin. 10. And I am the Lord thy God from the land of

Egypt, I will yet make thee dwell in tabernacles, as in the

days of the assembly. IL And I have spoken through the

prophets, and I have multiplied visions, and by the ministry

of the prophets I have used similitudes. 12. If in Gilead

there was iniquity, naught but idolatry; if they sacrificed

bullocks in Gilgal : their altars also are as heaps in the

furrows of the fields.

HAPHTOKAH OF VAYETZAY, ACCORDING TO THE GERMAN JEWS.

HOSEA xii. 13.

13. And Jacob fled into the country of Syria, and Israel

served for a wife, and for a wife he kept sheep. 14. And

by a prophet did the Lord bring Israel out of Egypt, and

by a prophet was he guarded. 15. Ephraim provoked him

to anger most bitterly ; therefore will his Lord leave his

blood upon him, and his reproach he will return unto him.

1. When once Ephraim spoke all trembled,
CHAP. XIII. ,.,

, ,,-T lu.u
so high was he exalted m Israel; but when

he offended in Baal, he died. 2. And now they yet con-

tinue to sin, and have made themselves molten images of

their silver, idols according to their own^ imagining, every

one of them the work of the artizan : they say of them,

They that sacrffice men- may kiss the cal've&. 3. There-

fore they shall be as the morning cloud, and as the dew

that early passeth away, as the- chaff that is driven with
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the whirlwind out of the thrashing-floor, and as the smoke

out of a window. 4. Yet I am the Lord thy God from the

land of Egypt ; and thou shalt know no god but me, and

there is no saviour beside me. 5. I did provide for thee

in the wilderness, in the land of great drought. 6. When
they came to their pasture, they became sated ; they were

filled, and their heart grew exalted ; therefore have they

forgotten me. 7. Therefore I will be unto them as a lion:

as a leopard by the way will I lie in wait. 8. I will meet

them as a bear bereaved of her whelps, and will rend the

caul of their heart; and there will I devour them like a

lioness, the wild beast shall tear them. 9. O Israel, thou

hast destroyed thyself; for in me alone is thy help. 10.

Where now is thy king, that he may save thee in all thy

cities ? and thy judges, of whom thou saidst, Give me a

king and princes'? 11. I gave thee a king in my anger,

and took him away in my wrath. 12. Bound up is the

iniquity of Ephraim, treasured up his sin. 13. The sorrows

of a travailing woman shall come upon him ; he is an un-

wise son ; for he will not remain steadfast at the time of

the breaking forth of children. 14. From the power of the

grave would I ransom them, from death would I redeem

them ;
(but now) where are thy plagues, O death, where is

thy pestilence, O grave ? compassion shall be hid from my
eyes. 15. Though he be fruitful in green meadows, the

east wind shall come, the wind of the Lord, rising up from

the wilderness, and his spring shall become dry, and his

fountain shall be dried up : the same shall spoil the treasure

of all precious vessels. 1. Samaria shall
CHAP. XIV. / .

,
„ . , 1 „ Jmeet her punishment, lor she hath rebelJea

against her God ; by the sword shall they fall : their infants

shall be dashed in pieces, and their women with child shall

be ripped up. 2. Return, O Israel, unto the Lord thy God

;
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for thou hast fallen by thy iniquity. 3. Take with you

words, and turn to the Lord : say unto him, Pardoner of

the iniquity of all men, accept our return to good ; and let

us repay the steers of sacrifice with the prayer of our lips.

4. Asshur shall not help us ; upon horses will we not ride

:

and we will no more say, Ye are our gods, to the work of

our hands : for in thee alone the fatherless obtaineth mercy.

5. I will heal their backsliding, I will love them freely ; for

my anger is turned away from him. 6. I will be as the

dew unto Israel ; he shall grow as the lily ; and he shall

strike his roots as (the forests of) Lebanon. 7. His suckers

shall spread, and his beauty shall be as the olive-tree, and

his smell as Lebanon. 8. They shall return that sat under

his shadow ; they shall revive as corn, and bloom as the

vine : the scent of which shall be as the wine of Lebanon.

9. Ephraim shall say, What have I to do any more with

idols ? I have heard, and will observe him ; I am like a

green fir-tree; through me is thy fruit found. 10. Who is

wise, that he may understand these things? prudent, that

he may know them 1 for righteous are the ways of the

Lord, and the just shall walk in them ; but the transgressors

shall fall therein.

HAPHTORAH OF VAYISHLACH,

ACCORDING TO THE PORTUGUESE JEWS.

Obadiah i. 1.

1. The vision of Obadiah: Thus sailh the Lord God
concerning Edom : A rumour have we heard from the

Lord, and an ambassador is sent among the nations. Arise

ye, and let us rise up against her to war. 2. Behold, I

have made thee small among the nations : thou art greatly

despised. 3. The pride of thy heart hath beguiled thee.
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thou that dvvellest in the clefts of the rock, whose habita-

tion is high ; that saith in his heart, Who shall bring me
down to the arround ? 4. Though thou wert to rise as hisrh

as the eagle, and though thou set thy nest among the stars,

thence will I bring thee down, saith the Lord. 5. How?
have thieves come to thee? or night-prowling robbers?

how desolate art thou made ! would they not have stolen

till they had enough ? if the grape-gatherers had come to

thee, would they not have left some gleanings ? 6. How are

the things of Esau searched out ! how are his hidden things

sought up ! 7. To the border have brought thee all the

men of thy confederacy : beguiled, overcome thee have the

men that were at peace with thee ; they that eat thy bread

have struck thee secretly a wound ; there is no understand-

ing in him. 8. Shall I not on that same day, saith the

Lord, even destroy the wise men out of Edom, and under-

standing out of the mount of Esau? 9. And thy mighty

men, O Teman, shall be dismayed, to the end that every

one of the mount of Esau may be cut off by slaughter. 10.

For thy violence against thy brother Jacob shame shall

cover thee, and thou shalt be cut off for ever. 11. On the

day that thou stoodest on the other side, on the day that

strangers carried away captive his forces, and foreigners

entered into his gates, and cast lots upon Jerusalem, even

thou wast as one of them. 12. But thou shouldest not have

looked on the day of thy brother, on the day that he was

banished among strangers ; neither shouldest thou have re-

joiced over the children of Judah on the day of their de-

struction ; nor shouldest thou have spoken proudly on the

day of distress. 13. Thou shouldest not have entei'ed into

the gate of my people on the day of their calamity
; yea,

thou shouldest not have looked on their affliction on the

day of their calamity; nor have laid hands on their sub-

27*
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154 HAPHTORAH OF VAYESHEB.

stance in the day of their calamity ; 14. Neither shouldest

thou have stood in the crossway, to cut off those of his

that did escape ; neither shouldest thou have delivered up

those of his that did remain in the day of distress. 15. For

the day of the Lord is near upon all the nations : as thou

hast done, it shall be done unto thee : thy deeds shall return

upon thy own head. 16. For as ye have drunk upon ray

holy mountain, so shall all the nations drink continually,

yea, they shall drink, and they shall reel about, and they

shall be as though they had not been. 17. But upon mount

Zion shall be deliverance, and it shall be holy ; and the

house of Jacob shall again possess their possessions. 18.

And the house of Jacob shall be a fire, and the house of

Joseph a flame, and the house of Esau for stubble, and

they shall kindle in them, and devour them ; and there shall

not be any remaining of ihe house of Esau; for the Lord

hath spoken it. 19. And they of the south shall possess

the mount of Esau ; and they of the plain the Philistines

:

and they shall possess the fields of Ephraim, and the fields

of Samaria : and Benjamin shall possess Gilead. 20. And
the captivity of this host of the children of Israel that are

with the Canaanites, even unto Zarephath, and the captivity

of Jerusalem, which is in Sepharad, shall possess the cities

of the south. 21. And deliverers shall go up on mount

Zion to judge the mount of Esau; and the kingdom shall

be the Lord's.

HAPHTORAH OF VAYESHEB.

Amos ii. 6.

6. Thus saith the Lord ; For three transgressions of

Israel, and for four, I will not turn away the punishment

thereof; because tliey sold for silver the righteous, and the
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155 HAPHTORAH OF VAYESHEB.

poor for a pair of shoes ; 7. That pant after the dust of

the earth on the head of the poor, and turn aside the way
of the meek; and a man and his father will go in unto the

same young woman to profane my holy name. 8. And
upon pledged garments* they lay themselves down by every

altar, and the wine of the condemned"^ they drink in the

house of their god. 9. Yet I destroyed the Amorite before

them, whose height was like the height of the cedars, and

he was strong as the oaks ; yet I destroyed his fruit from

above, and his roots from beneath. 10. And it was I who
brought you up from the land of Egypt, and led you forty

years through the wilderness, to possess the land of the

Amorite. 11. And I raised up of your sons for prophets,

and of your young men for nazarites; is it not even thus,

ye children of Israel? saith the Lord. 12. But ye gave

the nazarites wine to drink; and the prophets commanded
ye, saying, Prophesy not. 13. Behold, I press you down in

your places, as a cart is pressed that is full of sheaves. 14.

And flight shall be impossible to the swift, and the strong

shall not make use of his force, neither shall the mighty

escape with life. 15. And he that handleth the bow shall

not stand ; and he that is swift of foot shall not escape

:

neither shall he that rideth the horse escape with life. 16.

And he that is courageous among the mighty shall flee

away naked in that day saith the Lord. 1. Hear

this word that the Lord hath spoken against

you, O children of Israel, against the whole family which

1 have brought up from the land of Egypt, saying, 2. You
only have I loved of all the families of the earth : therefore

* Against the precept in Deuteronomy xxiv. 12, 13.

^ " They punish them with the payment of fines, and purchase wine

therewith,"

—

Rashi; when no judge has, according to law, the right

to take any thing for his own use.
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will I visit upon you all your iniquities. 3. Can two walk

together, except they be agreed ? 4. Will a lion roar in

the forest, when he hath no prey ? will a young lion send

forth his voice out of his den, if he have taken nothing ?

5. Can a bird fall in a snare upon the earth, when there is

no gin for him ? is a snare taken up from the earth, and it

•have taken nothing at all ? 6. Shall a cornet be blown in

a city, and the people not be afraid? shall there be evil

in a city, and the Lord have not done it? 7. Surely the

Lord God will do nothing, unless he have revealed his

secret unto his servants the prophets. 8. The lion hath

roared, who will not fear ? the Lord God hath spoken, who
will not prophesy?

HAPHTORAH OF MICKETZ.

1 Kings iii. IS-

IS. And Solomon awoke; and, behold, it was a dream
;

and he came to Jerusalem, and stood before the ark of the

covenant of the Lord, and offered up burnt-offerings, and

offered peace-oflerings, and made a feast to all his servants.

16. Then came there two women, that were harlots, unto

the king, and stood before him. 17. And the one woman
said, O my lord, I and this woman dwell in one house; and

I was delivered of a child with her in the house. 18. And
it came to pass the third day after that I was delivered,

that this woman was delivered also: and we were together,

there was no stranger with us in the house, we two were

alone in the house. 19. And this woman's child died in

the niaht; because she overlaid it. 20. And she arose in
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the midst of the night, and took my son from beside me,

while thy handmaid slept, and laid him in her bosom, and

her dead child she laid in my bosom. 21. And when I

rose in the morning to give my child suck, behold, he was
dead ; but when I looked at him carefully in the morning,

behold, it was not my son, whom I had born. 22. And the

other woman said. Nay ; but my son is the living one, and

thy son is the dead; and this one said, No; but thy son is

the dead, and my son is the living ; thus they spoke before

the king. 23. Then said the king, The one saith, This is my
son that liveth, and thy son is the dead : and the other saith,

Nay; but thy son is the dead, and my son is the living.

24. And the king said, Bring me a sword ; and they

brought a sword before the king. 25. And the king said,

Divide the living child in two, and give half to the one,

and half to the other. 26. Then spoke the woman whose
son was the living unto the king, for her love had become
enkindled for her son, and she said, O my lord, give her

the living child, and in no wise slay it; but the other said.

Neither mine nor thine shall it be, divide it. 27. The kins

then answered and said. Give her the living child, and in

nowise slay it: she is the mother thereof. 28. And all

Israel heard of the judgment which the king had judged,

and they feared the king ; for they saw that the wisdom of

TV ^^^ ^^'^^ ^^ ^^^^ ^^ ^^ judgment. 1. So king

Solomon was king over all Israel.

VOL. I. 28
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HAPHTORAH OF VAYIGGASH.

EzEKiEL xxxvii. 15,

15. The word of the Lord came again unto me, saying,

16. And thou son of man, take unto thee one stick of wood,

and write upon it, For Judah, and for the cliildren of Israel

his companions ; then take another stick, and write upon it,

For Joseph, the stick of Ephraim, and for all the house of

Israel his companions: 17. And join them one to another

unto thee as one stick; and they shall become one in thy

hand. 18. And when the children of thy people shall say

unto thee, saying. Wilt thou not tell us what thou meanest

by these? 19. Speak unto them. Thus saith the Lord God ;

Behold, I will take the stick of Joseph, which is in the

hand of Ephraim, and the tribes of Israel his fellows, and

will put them with him, even with the stick of Judah, and

make them one stick, and they shall be one in my hand.

20. And the sticks whereon thou writest shall be in thy

hand before their eyes. 21. And speak unto them. Thus

saith the Lord God, Behold, I will take the children of

Israel from among the nations, whither they are gone, and

will gather them from every side, and bring them unto

their own land : 22. And I will make them one nation in

the land, upon the mountains of Israel ; and one king shall

be to them all for king ; and they shall be no more two

nations, nor shall they at any time be divided into two

kingdoms any more : 23. Neither shall they defile them-

selves any more with their idols, nor with their detestable

things, nor with any of their transgressions : but I will save

them out of all their dwelling-places, wherein they have

sinned, and will cleanse them ; and they shall be unto me
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159 HAPHTORAH OF VAYECHEE.

for a people, and I will be to them for God. 24. And my
servant David shall be king over them ; and one shepherd

shall be for them all : and in my judgments they shall walk,

and my statutes they shall observe, and do them. 25. And
they shall dwell in the land that I have given unto my
servant Jacob, wherein your fathers have dwelt ; and they

shall dwell therein, they, and their children, and their chil-

dren's children for ever : and David my servant shall be

prince unto them for ever. 26. Moreover I will make with

them a covenant of peace ; an everlasting covenant shall it

be with them : and I will place them, and multiply them,

and will set my sanctuary in the midst of them for ever-

more. 27. My dwelling also shall be with them ; and I

will be their God ; and they shall be my people. 28. And

the nations shall know that I the Lord do sanctify Israel,

when my sanctuary will be in the midst of them for ever-

more.

HAPHTORAH OF VAYECHEE.

1 Kings ii. 1.

1. And when the days of David drew nigh that
CHAP II

JO
he should die, he charged Solomon his son,

saying, 2. I go the way of all the earth ; be thou strong

therefore, and show thyself a man ; 3. And keep the

charge of the Lord thy God, to walk in his ways, to keep

his statutes, his commandments, and his judgments, and his

testimonies, as it is written in the law of Moses; that thou

mayest prosper in all that thou doest, and whithersoever

thou turnest thyself: 4. In order that the Lord may fulfil

28*
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160 HAPHTORAH OF VAYECHEE.

his word which he spoke concerning me, saying, If thy

children take heed to their way, to walk before me in truth

with all their heart and with all their soul, there shall not

fail thee (said he) a man on the throne of Israel. 5. More-

over thou knowest well what Yoab the son of Zeruyah did

to me, and what he did to the two captains of the armies

of Israel, unto Abner the son of Ner, and unto Amasa the

son of Yether, whom he slew, and shed the blood of war

in peace, and put the blood of war upon his girdle that was

about his loins, and on his shoes that were on his feet. 6.

Do therefore according to thy wisdom, and let not his

hoary head go down to the grave in peace. 7. But unto

the sons of Barzillai the Gileadite show thou kindness, and

let them be of those that eat at thy table ; for so they came

near to me when I fled because of Abshalom thy brother.

8. And, behold, thou hast with thee Shimei the son of

Ghera, the Benjamite of Bachurim, who cursed me with a

grievous curse on the day when I went to Machanayim

:

but he came down to meet me at Jordan, and I swore to

him by the Lord, saying, I will not put thee to death with

the sword. 9. Now therefore hold him not guiltless, for

thou art a wise man ; know then what thou oughtest to

do unto him, and bring thou down his hoary head with

blood to the grave. 10. And David slept with his fathers

and was buried in the city of David. 11. And ihe days

that David reigned over Israel were forty years ; in Cheb-

ron he reigned seven years, and in Jerusalem he reigned

thirty and three years. 12. Then sat Solomon upon the

throne of David his father; and his kingdom was established

greatly.
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READING OF THE LAW FOR THE MAPHTERE
ON SABBATH HANUCKA/

FOR THE FIRST DAY.

Numbers vi. 22.

22. And the Lord spoke unto Moses, saying, 23. Speak

unto Aaron and unto his sons, saying, Thus shall ye bless

the children of Israel, saying unto them,

24. The Lord bless thee, and preserve thee.

25. The Lord make his face shine upon thee, and be

gracious unto thee.

26. The Lord lift up his countenance upon thee, and

give thee peace.

27. And they shall put my name upon the children of

Israel, and I will bless them.

THE GERMAN JEWS COMMENCE HERE.

^ „ , 1. And it came to pass on the day that Moses
CHAP. VII, ^ "^

had finally set up the tabernacle, and had

anointed and sanctified it, and all the instruments thereof;

as also the altar and all the vessels thereof, and had anointed

them, and sanctified them ; 2. That the princes of Israel,

the heads of the house of their fathers, who were the princes

of the tribes, the same who had superintended the number-

ing, offered : 3. And they brought their offering before

the Lord, six covered wagons, and twelve oxen ; a wagon
for two princes, and for each one an ox : and they brought

them before the tabernacle. 4. And the Lord spoke unto

* The festival of Hanucka, which means consecration, is celebrated

in commemoration of the purifying of the second temple afler it had

been defiled by the orders of Antiochus Epiphanes, the Syrian king, *

who having persecuted the followers of the true God, and induced

many to become apostates, was at length valiantly opposed by the

family of the Maccabees, who reconquered the independence of their

country and restored their religion ; in commemoration of which there

is read on every one of the eight days which Hanucka lasts, an appro-
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162 SABBATH HANUCKA.

Moses, saying, 5. Take it of them, that they may be used

to do the service of the tabernacle of the congregation

;

and thou shalt give them unto the Levites, to every man
accordino; to his service. G. And Moses took the wagons

and the oxen, and gave them unto the Levites. 7. Two
wagons and four oxen he gave unto the sons of Gershon,

according to their service. 8. And four wagons and eight

oxen he gave unto the sons of Merari, according to their

service, under the command of Ithamar the son of Aaron

the priest. 9. But unto the sons of Kehath he gave none

;

because the service of the sanctuary belonged unto them,

they were to bear upon their shoulders. 10. The princes

also offered for dedicating of the altar on the day that it

was anointed ; and the princes oflered their offering before

the altar. 11. And the Lord said unto Moses, One prince

each on his day, shall they offer their offering, for the

dedicating of the altar.

12. And he that offered his offering on the first day, was

Nachshon the son of Amminadab, of the tribe of Judah.

13. And his offering was one silver charger, the weight

whereof was a hundred and thirty shekels, one silver bowl

of seventy shekels, after the shekel of the sanctuary ; both

of them filled with fine flour mingfled with oil for a meat-

offering: 14. One spoon of ten shekels of gold, full of in-

cense: 15. One young bullock, one ram, one lamb of the

first year, for a burnt-offering: 16. One young kid for a

priate section from the consecration of the tabernacle in the days of

Moses, In this festival, which takes place on the twenty-fifth day of

the ninth month or Kislev, there occur either one or two Sabbaths.

If it be on the first day, the Maphtere has read to him from the com-

mencement of this section to the end of the first day's sacrifice; and so

on in succession ; but as the fifth day does not occur on the Sabbath,

the section for that day has been omitted. The Ilaphtorah is read out

of Zcchariah ii. 14, to iv. 7, and this is done though it be also new

moon day.
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163 SABBATH HANUCKA.

sin-offering: 17. And for a sacrifice of peace-offerings,

two oxen, five rams, five he-goats, five lambs of the first

year ; this was the offering of Nachshon the son of Am-
minadab.

ON THE SECOND DAY.

18. On the second day Nethanel the son of Zuar, prince

of Issachar, did offer: 19. He offered for his offering one

silver charger, [&c., till " first year ;"] this was the

offerinsr of Nethanel the son of Zuar.o

ON THE THIR.D DAY.

24. On the third day Eliab the son of Chelon, prince of

the children of Zebulun did offer: 25. His offering was

one silver charger, [&c., till " first year,"] this was the

offering of Eliab the son of Chelon.

ON THE FOURTH DAY.

30. On the fourth day Elizur the son of Shedeur, prince

of the children of Reuben, did offer: 31. His offering was

one silver charger, [&c., till " first year,"] this was the

offering of Elizur the son of Shedeur.

ON THE SIXTH DAY.

42. On the sixth day Elyasaph the son of Deuel, prince

of the childi-en of Gad, did offer : 43. His offering was one

silver charger, [&c., till " first year,"] this was the offer-

ing of Elyasaph the son of Deuel.

ON THE SEVENTH DAY.

48. On the seventh day Elishama the son of Ammihud,

prince of the children of Ephraim,did offer: 49. His offer-

ing was one silver charger, [&c., till " first year,"] this

was the offering of Elishama the son of Ammihud.

VOL. ;. 29
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HAPHTORAH OF THE FIRST OF SABBATH
HANUCKA.

Zechariah ii. 10.

10. Sing and rejoice, O daughter of Zion ; for, lo, I come,

and I will dwell in the midst of thee, saith the Lord. 11.

And many nations will be joined to the Lord on that day,

and shall be unto me a people ; and I will dwell in the midst

of thee, and thou shall know that the Lord of hosts hath

sent me unto thee. 12. And the Lord will take Judah as

his inheritance upon the holy land, and will again make
choice of Jerusalem. 13. Be silent, all flesh! before the

Lord : for he is waked up out of his holy habitation.

TTT ^- ^^^ h^ showed me Joshua the high priest
CHAP. III.

1 • 1 f 1 r 1 X 11
standmg before the angel of the Lord, and the

accuser standing at his right hand to accuse him. 2. And
the Lord said unto the accuser, The Lord rebuke thee, O
Satan, yea, the Lord rebuke thee that hath chosen Jerusa-

lem ; is not this a brand plucked out of the fire ? 3. Now
Joshua was clothed with filthy garments, and stood before

the angel. 4. And he commenced and spoke unto those

that stood before him, saying, Take away the filthy gar-

ments from him ; and he said unto him, Behold, I have

caused thy iniquity to pass from thee, and I will clothe

thee with festive garments. 5. And I said, Let them set a

clean mitre upon his head ; so they set the clean mitre upon

his head, and clothed him with garments ; .and the angel of

the Lord stood by. 6. And the angel of the Lord protested

unto Joshua, saying, 7. Thus saith the Lord of hosts. If

thou wilt walk in my ways, and if thou wilt keep my
charge, then thou shalt also judge my house, and shalt also

keep my courts, and I will give thee places to walk among
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165 SABBATH HANUCKA.

these that stand by.^ 8. Hear now, O Joshua the high

priest, thou, and thy fellows that sit before thee ; for dis-

tinguished men they are : for, behold, I will bring my ser-

vant the Branch. 9. For behold the stone that I have laid

before Joshua ; upon one stone shall be seven eyes : behold,

I will engrave thereon its inscription, saith the Loud of

hosts. And I will remove the iniquity of that land in one

day. 10. On that day, saith the Loud of hosts, shall ye

call every man his neighbour under the vine and under the

fisr-tree. 1. And the angel that talked with me
CH\P. IV.

came again, and waked me, as a man that is

wakened out of his sleep, 2. And said unto me, What

seest thou? And I said, I have looked, and behold a candle-

stick all of gold, with a bowl upon the top of it, and its

seven lamps thereon, and seven pipes to the seven lamps,

which are upon the top thereof: 3. And two olive-trees

by it, one upon the right side of the bowl, and the other

upon the left side thereof. 4. So I commenced and spoke

to the angel that talked with me, saying, What are these,

my lord ? 5. Then the angel that talked with me answered

and said unto me, Knowest thou not what these are? And

I said. No, my lord. 6. Then he answered and spoke unto

me, saying. This is the word of the Lord unto Zerubbabel,

saying, Not by might, nor by power, but by my spirit,

saith the Lord of hosts. 7. Who art thou, O great moun-

tain ? before Zerubbabel thou shalt become a plain :'' and he

* " I will grant thee an entrance among these who stand by." D.

Theodor, who follows in this the views of Kimchi, who considers, with

Rashi and Ben Uziel, the ono;^ to mean not the " bystanders," but

" those who remain permanently," viz., the angels. The verse then

means, " If Joshua would act as he was commanded, the time would

come when he should have a place assigned him after his death among

the angels who endure for ever."

b This alludes to the difficulties which attended Zerubbabel and his

29*
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shall bring forth the headstone with shoutings of, Grace,

grace unto it.

[and if on new-moon day, the PORTUGUESE ADD THE FIRST

AND TWENTY-THIRD VERSES OF ISAIAH LXVI., AND IF THE DAY

BEFORE THE NEW MOON, THE EIGHTEENTH AND FORTY-SECOND

VERSES OF THE TWENTIETH CHAPTER OF 1 SAMUEL. ScC ill the

last Haphtoroth at the end of the volume.]

READING OF THE MAPHTERE FOR THE
SECOND SABBATH HANUCKA.

Numbers vii. 54.

54. On the eighth day Gamliel the son of Pedahzur,

prince of the children of Menasseh did offer: 55. His

offering was one silver charger, of the weight of a hundred

and thirty shekels, one silver bowl of seventy shekels, after

the shekel of the sanctuary ; both of them full of fine flour

mingled with oil for a meat-offering: 56. One golden

spoon of ten shekels, full of incense: 57. One young

bullock, one ram, one lamb of the first year, for a burnt-

offering : 58. One young kid for a sin-offering : 59. And
for a sacrifice of peace-offerings, two oxen, five rams,

five he-goats, five lambs of the first year: this was the

offering of Gamliel the son of Pedahzur.

60. On the ninth day Abidan the son of Gideoni, prince

of the children of Benjamin, did ofTer : 61. His offering was

one silver charger, [&c., till " first year,"] this was the

offering of Abidan the son of Gideoni.

66. On the tenth day Achiezer the son of Ammishaddai,

companions in the building of the temple; the prophet assures them

that all difficulties shall vanish, and as the foundation was laid, so shall

the head, or finishing stone be brought forth, amidst the joyful shouts

of the people.—After Kimchi.
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167 SECOND SABBATH HANUCKA.

prince of the children of Dan, did offer: 67. His offering

was one silver charger, [&c., till " first year,"] this was
the offering of Achiezer ihe son of Ammishaddai.

72, On the eleventh day Pagiel the son of Ochran, prince

of the children of Asher, did offer : 73. His offering was
one silver charger, [&c., till "first year,"] this was the

offering of Pagiel the son of Ochran.

78. On the twelfth day Achira the son of Enan, prince

of the children of Naphtali,did offer: 79. His offering was
one silver charger, [&c., till " first year,"] this was the

offering of Achira the son of Enan.

84. This was the dedication-offering of the altar on

the day when it was anointed, from the princes of Israel

:

twelve silver chargers, twelve silver bowls, twelve golden

spoons. 85. A hundred and thirty shekels was the weight

of each silver charger, and seventy of each bowl; the

silver of all the vessels was two thousand and four

hundred shekels, after the shekel of the sanctuary: 86.

Twelve golden spoons full of incense, ten shekels was
the weight of each spoon, after the shekel of the sanc-

tuary: all the gold of the spoons was a hundred and

twenty shekels. 87. All the oxen for the burnt-offer-

ing were twelve bullocks, the rams twelve, the lambs of

the first year twelve, with their meat-offering: and the

young kids for sin-offering, twelve. 88. And all the oxen

for the sacrifice of the peace-offerings were twenty and

four bullocks, the rams sixty, the he-goats sixty, the lambs

of the first year sixty. This was the dedication-offering of

the altar, after that it was anointed. 89. And when Hoses'"

* Moses entered not into the holy of holies; but as he went into the

tabernacle he heard the voice of God as it were meeting him from

above the ark of the testimony ; the voice was only audible to Moses,

and went not beyond the limits of the sanctuary,—Afler Rashi.
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168 SECOND SABBATH HANXJCKA.

went into the tabernacle of the congregatioo to speak with

Him, then he heard the voice speaking unto him from off

the mercy-seat that was upon the ark of testimony, from

between the two cherubim : and thus he spoke unto him.

1. And the Lord spoke unto Moses, saying,

2. Speak unto Aaron, and say unto him,

When thou lightest the lamps, the seven lamps shall give

light towards the body of the candlestick. 3. And Aaron

did so ; towards the body of the candlestick did he light

the lamps thereof, as the Lord commanded Moses. 4. And
this was the workmanship of the candlestick ; it was of

beaten gold, the shaft thereof, as well as the flowers thereof,

were beaten work ; according unto the pattern which the

Lord had showed Moses, so he made the candlestick.

HAPHTORAH OF THE SECOND SABBATH OF
HANUCKA.

1 Kings vii. 40.

40. And Chiram made the lavers, and the shovels, and

the basins; so Chiram made an end of doing all the work

that he made for king Solomon for the house of the Lord :

4L The two pillars, and the two bowls of the capitals

that were on the top of the two pillars ; and the two net-

works, to cover the two bowls of the capitals which were

upon the top of the pillars; 42. And the four hundred

pomegranates for the two net-works, two rows of pome-

granates for each net-work, to cover the two bowls of the

capitals that were upon the pillars ; 43. And the ten
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169 SABBATH ROSH CHODESH.

bases, and the ten lavers on the bases; 44. And the one

sea, and the twelve oxen under the sea ; 45. And the pots,

and the shovels, and the basins ; and all these vessels,

which Chiram made for king Solomon for the house of the

Lord, were of polished copper. 46. In the plain of Jordan

did the king cast them, in the clay ground between Suc-

coth and Zarthan. 47. And Solomon left all the vessels

unweighed, because they were exceedingly many; neither

was the weight of the copper sought out. 48. And Solomon

made all the vessels that pertained unto the house of the

Lord ; the altar of gold, and the table whereupon the shew-

bread was, of gold, 49. And the candlesticks, five on the

right side, and five on the left, before the oracle, of pure

gold, with the flowers, and the lamps, and the tongs of

gold, 50. And the bowls, and the snuffers, and the basins,

and the spoons, and the censers of pure gold; and the

hinges, for the doors of the inner house, the most holy place,

for the doors of the house, of the temple, of gold.

READING OF THE LAW FOR THE MAPHTERE
ON SABBATH ROSH CHODESH.

Numbers xxviii. 9.

9. And on the sabbath day two lambs of the first year

without blemish, and two tenth-parts of fine flour for a

meat-offering, mingled with oil, and the drink-offering

thereof 10. This is the burnt-offering of every sabbath,

beside the continual burnt-offering, and its drink-offering.

VOL. I. 30
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170 HAPHTORAH OF SABBATH ROSH CHODESH.

1 1. And on the beginnings of your months ye shall offer a

burnt-offering unto the Lord; two young bullocks, and one

ram, seven lambs of the first year without blemish. 12.

And three tenth-parts of fine flour for a meat-offering,

mingled with oil, for one bullock ; and two tenth-parts of

fine flour for a meat-ofiering, mingled with oil, for one

ram; 13. And a tenth-part of fine flour mingled with oil

for a meat-offering for every lamb ; as a burnt-offering of

sweet savour, a sacrifice made by fire unto the Lord. 14.

And their drink-offerings shall be half a hin of wine for the

bullock, and the third-part of a hin for the ram, and a

fourth-part of a hin for the lamb: this is the burnt-offering

of every month throughout the months of the year. 15.

And one young kid for a sin-offering unto the Lord shall

be offered, beside the continual burnt-offering, with his

drink-offering.

When the new moon is on Sabbath, they say generally the following

Haphtorah from Isaiah Ixvi.

HAPHTORAH OF SABBATH ROSH CHODESH.

1. Thus saith the Lord, The heaven is my
CHAP. LXVI. ,

, , ,
. r . 1 1

throne, and the earth is my loot-stool ; where

is a house that ye can build unto me 1 and where is the

place of my rest? 2. For all these things hath my hand

made, and all these things came into being, saith the Lord;

but upon such one will I look, to the poor and to him who

is of a contrite spirit, and trembling at my word. 3. He that

killeth the ox slays a man ; he that sacrificeth a lamb, breaks

the neck of a dog; he that offereth an oblation, offereth

swine's blood; he that burneth incense, blesseth an idol;

yea, have they chosen their own ways, and their soul

doth delight in their abominations. 4. So I also will choose

their delusions, and what they fear will I bring upon them

;
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171 HAPHTORAH OF SABBATH ROSH CHODESH.

because I called, and none did answer; I spoke, and they

did not hear; and they did what is evil in my eyes, and

chose that in which I delighted not. 5. Hear the word of

the Lord, ye that tremble at his word ; Your brethren that

hated you, that cast you out for the sake of my name, said.

Let the Lord be glorified ; but he shall appear to your joy,

and they shall be ashamed. 6. A voice of tumult from the

city, a voice from the temple, a voice of the Lord that

rendereth recompense to his enemies. 7. Before she tra-

vailed she brought forth ; before her pain came, she was

delivered of a man child. 8. Who hath heard the like?

who hath seen such things'? Shall a land be made to

travail in one day? or shall a nation be born at once? that

Zion hath travailed, also brought forth her children ? 9.

Shall I bring to the birth, and not cause to bring forth ?

saith the Lord: shall I who cause to bring forth, now shut

the womb? saith thy God. 10. Rejoice ye with Jerusalem,

and be glad with her, all ye that love her; rejoice with her

for joy, all ye that mourn for her: IL That ye may suck,

and be satisfied with the breast of her consolations; that

ye may milk out, and be delighted with the abundance of

her glory. 12. For thus saith the Lord, Behold, I will

extend to her peace like a river, and the glory of the

nations like a flowing stream, that ye may suck; upon the

arm shall ye be borne, and upon knees shall ye be dandled.

13. As one whom his mother comforteth, so will I comfort

you; yea in Jerusalem shall ye be comforted. 14. And ye

shall see this, your heart shall rejoice, and your bones like

an herb shall flourish : and known will be the hand of the

Lord toward his servants, and he will be indignant toward

his enemies. 15. For, behold, the Lord will come with

fire, and his chariots arc like the whirlwind, to send forih

30*
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172 HAPHTORAH OF SABBATH ROSH CHODESH.

his anger with fury, and his rebuke with flames of fire.

16. For by fire will the Lord plead, and by his sword with

all flesh ; and many shall be the slain of the Lord. 17.

They that sanctify themselves, and purify themselves in the

gardens behind one tree^ in the midst, they who eat swine's

flesh, and the abomination, and the mouse, together shall

they be consumed, saith the Lord. 18. And I, because of

their works and their thoughts, will let it come to pass to

gather all the nations and tongues ; and they shall come,

and see my glory. 19. And I will set a sign among them,

and I will send from them those that escape unto the

nations, Tarshish, Pul, and Lud, that draw the bow. Tubal,

and Yavan, the isles afar off", that have not heard my fame,

and have not seen my glory ; and they shall proclaim my
glory among the nations. 20. And they shall bring all

your brethren out of all nations as an ofliering unto the

Lord, upon horses, and in chariots, and in litters, and upon

mules, and upon swift beasts, to my holy mountain Jerusa-

lem, saith the Lord, as the children of Israel bring an offer-

ing in a clean vessel into the house of the Lord. 21. And
of them'' also will I take for priests and for Levites, saith

the Lord. 22. For as the new heavens and the new earth,

which I will make, shall remain before me, saith the Lord,

so shall remain your seed and your name. 23. And it shall

come to pass, that from one new moon to another, and

from one sabbath to another, shall all flesh come to pros-

trate themselves before me, saith the Lord. 24. And they

shall go forth, and look upon the carcasses of the men that

» The prophet probably alludes to the idolaters of his time who made
many purifications in the gardens where they worshipped among the

groves.

^ " From the nations that bring, and the Israelites that are brought,

will I take those again who are priests and Levites, but are now
mingled up with the nations through compulsion, and they shall serve

before me."

—

Rabhi.
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173 HAPHTORAH OF MACHAR CHODESH.

have transgressed against nne ; for their worm shall not die,

neither shall their fire be quenched ; and they shall be an
abhorring unto all flesh. [Repeat verse 23.]

WHEN THE FIRST DAY IS ALSO NEW-MOON DAY, THE PORTU-

GUESE JEWS ADD THE VERSES 18 AND 42 OF CHAP. XX. OF 1

SAMUEL.

When the first day of the moon is on the first day of the week, the

following Haphtorah is read from 1 Samuel xx. 18.

HAPHTORAH OF MACHAR CHODESH.

18. Then Jonathan said to David, To-morrow is the

new moon ; and thou wilt be missed, because thy seat will

be left empty. 19. And when thou hast stayed till the third

day, then thou shalt go down greatly, and come to the

place where thou didst hide thyself on the work day, and

shalt remain by the stone Ezel. 20. And I will shoot three

arrows on the side thereof, as though I shot at a mark.

21. And, behold, I will send a lad, saying, Go, find out the

arrows ; if I expressly say unto the lad, Behold, the arrows

are on this side of thee, then take him and come ; for there

is peace to thee, and no danger ; as the Lord liveth. 22.

But if I say thus unto the young man, Behold, the arrows

are beyond thee
;
go thy way, for the Lord hath sent thee

away. 23, And touching the matter which thou and I

have spoken of, behold, the Lord is between me and thee

for ever. 24. So David hid himself in the field : and when

the new moon was come, the king set himself down to eat

meat. 25. And the king sat upon his seat, as at other

times, upon a seat by the wall; and when Jonathan arose,

Abner seated himself by the side of Shaul, and David's

place was left empty. 26. Nevertheless Shaul spoke not the
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174 HAPHTORAH OF MACHAR CHODESH.

least on that day ; for he thought, Something hath befallen

him, he is not clean ; because he hath not yet purified him-

self.^ 27. And it came to pass on the morrow, the second

day of the new moon, that David's place was left empty

:

and Shaul said unto Jonathan his son, Wherefore came not

the son of Jesse, neither yesterday, nor to-day, to the meat?

28. And Jonathan answered Shaul, David earnestly asked

leave of me to go to Beth-lechem : 29. And he said, Let

me go, I pray thee; for we have a family sacrifice in the

city ; and my brother, he hath commanded me to be there

:

and now, if I have found favour in thy eyes, let me get

away, I pray thee, and see my brothers, therefore hath he

not come unto the king's table. 30. And the anger of

Shaul was kindled against Jonathan, and he said unto him,

Thou son of perverseness and rebelHon, do I not know that

thou hast chosen the son of Jesse to thy own shame, and unto

the shame of thy mother's nakedness? 31. For as long as

the son of Jesse liveth upon the ground, thou wilt not have

any permanence with thy kingdom, wherefore now send

and fetch him unto me, for he*" shall surely die. 32. And

Jonathan answered Shaul his father, and said unto him,

Wherefore shall he be slain? what hath he done ? 33.

And Shaul cast his javelin at him to smite him : whereby

Jonathan knew that it was determined by his father to slay

David. 34. And Jonathan arose from the table in fierce

anger, and did eat no meat the second day of the new

moon ; for he was grieved for David, because his father

had done him shame. 35. And it came to pass in the

morning, that Jonathan went out into the field to the place

appointed with David, and a little lad was with him. 36.

And he said unto his lad. Run, find out now the arrows

- Rashi. •> IIeb. " He is a son of death."
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175 HAPHTORAH OF MACHAR CHODESH.

which I shoot; and the lad ran, and he shot an arrow beyond

him, 37. And when the lad was come to the place of the

arrow which Jonathan had shot, Jonathan cried after the

lad, and said, Is not the arrow beyond thee? 38. And
Jonathan cried after the lad. Make speed, haste, stay not;

and Jonathan's lad gathered up the arrows, and came to

his master. 39. But the lad knew not the least ; only

Jonathan and David knew the matter. 40. And Jonathan

gave his weapons unto his lad, and said unto him. Go,

carry them to the city. 41. And as soon as the lad was

gone, David arose from the south side of the stone, and fell

on his face to the ground, and bowed himself three times;

and they kissed one another, and wept one with another,

until David exceeded. 42. And Jonathan said to David,

Go in peace ; what we have sworn both of us in the name

of the Lord, saying. The Lord be between me and thee,

and between my seed and thy seed for ever (shall be

kept).

END OF THE FIRST VOLUME.
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